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ไมไผ 3.เครื่องตี ไดแก โปงลาง พังฮาด กลองนอย กลองหาง กั๊บแกบ ฉ่ิง และฉาบ 4.เครื่องเปา ไดแก 
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ดนตรีและระบบการถายทอดดนตรีของนักดนตรีอาวุโส ดวยเหตุนี้ดนตรีผูไทย จึงอยูในวงจํากัดกับนัก
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 This research aims to study the culture related to the Phu Thai music; and to study 

the Phu Thai music at Nhonghang village, Kuchinarai district Kalasin Province. The data 

used in this study were based mainly on fieldwork and documentary information. The 

findings were as follows. 

 Phu Thai people at Nhonghang village have the simple ways of living. Most of them 

are agriculturists. The Phu Thai musical instruments are divided into four types: 1) plucking 

(plucked string instruments), i.e. Pin; 2) bowing (bowed string instruments), i.e. Sor Bang 

Mai Pai; 3) striking (percussion instruments and hammered dulcimer), including Pong Lang, 

Pang Had, drum, Kab Kap, Ching and Chap (cymbal); and 4) blowing (wind instruments), 

including Kan and Bhee. The music used during the performances which identify the unique 

of Phu Thai music at Nhonghang village are Foan Phu Thai, Foan Panghad and Soeng 

Krayang. The villagers formed the Phu Thai music band named “Aon Soan Band” in order to 

play in various rites.  Most of the musicians in the band are elder people who can both play 

music and practice local dance. The Phu Thai music played during the ritual ceremonies are 

to 1) entertain the people in the village; 2) welcome the visitors, and 3) give the signal for 

ritual practice.  The Phu Thai music transmission method is the learning and oral teaching. 

No evidence of Phu Thai music has been recorded, causing the young generation have no 

deep understand in music and the elder musicians’ teaching method. Consequently, the 

Phu Thai music is limited only among elder people. 

 At present, the Phu Thai music at Nhonghang village, Kuchinarai district Kalasin 

Province is still existed and well-preserved by the tribe as the valuable culture and tradition.  
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ประกาศคุณูปการ 
 

 ปริญญานิพนธฉบับนี้สําเร็จสมบูรณได ดวยความรวมมือจากบุคคลหลายฝายที่ใหความ
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อนันท เขียวสี ครูชํานาญการ โรงเรียนแวงนอยศึกษา อําเภอแวงนอย จังหวัดขอนแกน ผูประสิทธิ์

ประสาทวิชาความรูดานดนตรีพื้นบานใหแกผูวิจัย  ที่กรุณาใหคําปรึกษาแนะนําความรูเกี่ยวกับดนตรี
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ชวยเหลือในการบันทึกโนตในการทําปริญญาฉบับนี้จนเสร็จสมบูรณ 

 ขอขอบคุณอาจารยปฏัก สินทร อาจารยสิรินภา ขจรโมทยและนักศึกษาหลักสูตรสาขาวิชา

ดนตรี ที่ใหความชวยเหลือในการลงพื้นที่เก็บขอมูล 

 ขอขอบคุณ คุณจรัส ยายอ และคุณพันทิพา ลานแสน นองชายและนองสาวที่คอยชวยเหลือ
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ทางการดําเนินชีวิตที่ถูกตองดวยความรัก ความเมตตาตลอดมา และตลอดจนใหกําลังใจ ใหการ
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภมูิหลัง 
 ดนตรีเป็นศิลปะอย่างหนึ่งท่ีมีคณุคา่มหาศาล มนษุย์ได้นําเอาคณุค่าของดนตรีมาใช้ประโยชน์
มากมายทัง้ในด้านสร้างความเพลิดเพลินบนัเทิงใจ และด้านพิธีกรรมกบัความเช่ือ ด้านความบนัเทิงนัน้
ดนตรีทําให้จิตใจเบกิบานร่าเริงแจ่มใส ซึง่สงัเกตได้วา่ท่ีใดมีเสียงดนตรีท่ีนัน่จะมีความสนกุสนานร่ืนเริง
ความปีติยินดีและความมีไมตรีจิต ส่วนทางด้านเก่ียวกบัพิธีกรรมความเช่ือนัน้ มนุษย์มีความเช่ือว่า
เสียงดนตรี ทําให้สิ่งลึกลบัท่ีมีอํานาจเหนือธรรมชาติพึงพอใจและบนัดาลใจให้ความสขุความเจริญ
บงัเกิดความอดุมสมบรูณ์และความปลอดภยัมนษุย์จึงได้จดัพิธีกรรมตา่งๆ ขึน้ตามความเช่ือโดยมีดนตรี
เป็นสว่นประกอบ เช่น การเซน่ไหว้ การบวรสรวง การสูข่วญั เป็นต้น 
 จะเห็นว่าดนตรีมีคณุค่าต่อวิถีชีวิตหลายอย่าง ดงับทกลอนของสนุทรภู่ใจวรรณกรรมเร่ือง  
พระอภยัมณี กลา่วไว้วา่ “อนัดนตรี  มีคณุ  ทกุอยา่งไป  ยอ่มใช้ได้  ดงัจินดา  คา่บริุนทร์” 
(สดุใจ  ทศพร.  2548: 211)   
 มนษุยชาตทิกุเผา่พนัธุ์ไมว่า่จะเป็นชนเผา่ท่ีล้าหลงัหรือชนเผา่ท่ีมีอารยธรรมทัง้ท่ีสญูชาติพนัธุ์
ไปแล้วหรือยงัสืบทอดเผ่าพนัธุ์อยู่ในปัจจบุนัก็ตาม  ตา่งก็มีวฒันธรรมทางดนตรีซึง่มีความแตกต่างกนั
ไปตามลกัษณะขององค์ประกอบทางสงัคมและวฒันธรรมของตนและพฒันาการทางดนตรีของชนเผ่า
ตา่งๆ จะสมัพนัธ์กบัการพฒันาทางประวตัศิาสตร์ของชนเผา่เหลา่นัน้ด้วย  ไทยเป็นชาตท่ีิมีประวตัิศาสตร์
และมีหลกัฐานการก่อตัง้บ้านเมืองอย่างเป็นปึกแผ่นในดินแดนแหลมทองมาเป็นเวลานานนบัพนัปี
ประกอบกบัการท่ีคนไทยเป็นผู้ มีสนุทรีย์ในความคิด  ชอบและรักท่ีจะสร้างสรรค์งานศิลปวฒันธรรม
ทกุๆ สาขาขึน้ ไว้เป็นมรดกแก่ลกูหลานอยา่งตอ่เน่ืองไมว่า่จะเป็นขนบธรรมเนียมจารีตประเพณี ความเช่ือ  
ความจงรักภกัดีท่ีได้รับการถ่ายทอดออกมาเป็นพิธีการ  แสดงถึงความเป็นเอกลกัษณ์ความเป็นไทย
เป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีควรค่าแก่การภาคภูมิใจและบํารุงรักษาให้คงอยู่สืบต่อไปในอนาคต       
(กนก  จนัทร์ขจร.  2544: 185) 
 ประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีชนกลุ่มน้อยอาศยัอยู่ในภาคต่างๆ ของประเทศเป็นจํานวนมาก
นอกเหนือไปจากชาวจีน ชาวเขา ชาวไทยมสุลิม ชาวมอญ และชาวญวนอพยพท่ีเข้ามาอาศยัอยู่ใน
ประเทศไทยตัง้แต่สมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์แล้ว ยังมีชนกลุ่มน้อยที่กระจัดกระจายอยู่ในภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนืออีก เช่น ภไูท กะเลงิ ย้อ แสก โส้ โย้ย ฯลฯ  (ขจดัภยั  บรุษพฒัน์. 2523: 1)  
 สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ เม่ือดํารงตําแหน่งเสนาบดีกระทรวงมหาดไทย ได้เสด็จ
ไปตรวจราชการมณฑลอุดร และอีสาน ในปี พ.ศ. 2447 ซึ่งกล่าวถึงคนต่างจําพวกไว้ว่า 
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           "พวกพลเมืองในมณฑลอดุรและมณฑลอีสาน ท่ีฉันไปพบมีไทยล้านช้างเป็นพืน้ แต่ยงัมีคน
จําพวกอื่นที่ผิดกับไทยล้านช้าง และมีช่ือเรียกเป็นอย่างอื่นๆ ต่างหากอีกหลายจําพวก ฉันได้ลอง       
ไถ่ถามดไูด้ความวา่มี 8 จําพวกตา่งกนัคือ  
 1.  พวกผู้ ไท ถ่ินเดิมอยู่ทางเมืองพวนข้างฝ่ายเหนือพดูภาษาไทย ใช้ถ้อยคําผิดกบัไทยล้านช้าง
บ้าง และเสียงแปร่งไปอย่างหนึ่ง ฉันพบตามเมืองต่างๆ ในสองมณฑลนัน้หลายแห่ง แต่ที่ เรณูนคร   
ขึน้เมืองสกลนครดจูะมีมากกวา่ท่ีอ่ืนๆ   
 2.  พวกกะเลงิ พบในแขวงจงัหวดัสกลนครมีมากกวา่ ถ่ินเดมิอยูเ่มืองกะตาก  
 3.  พวกย้อ พบท่ีเมืองท่าอเุทน พดูภาษาไทยได้แต่สําเนียงแปร่งไปอีกอย่างหนึ่ง ถามถึงถ่ิน
เดมิวา่อยูเ่มืองชยับรีุ ใกล้กบัเมืองท่าอเุทนนัน่เอง  
 4.  พวกแสก อยู่ท่ีเมืองอาจสามารถ ขึน้เมืองนครพนมว่าถ่ินเดิมอยู่ทางฝ่ังซ้ายใกล้เชิงเขาบรรทดั
ตอ่แดนญวณ  
 5. พวกโย้ย อยูท่ี่เมืองอากาศอํานวย ขึน้เมืองสกลนครถามไมไ่ด้ความวา่ถ่ินเดมิอยูท่ี่ไหน 
 6.  พวกกะตาก พบท่ีเมืองสกลนคร วา่มีแตแ่หง่ละเลก็ละน้อย สืบไมไ่ด้ความวา่ถ่ินเดมิอยูท่ี่ไหน  
 7. พวกกะโซ่  เป็นข่าอีกพวกหนึ่ง  อยู่แถบเทือกเขาภูพานและบริเวณหนองหานในเขต
จงัหวดัสกลนคร  และนครพนม 
 8. พวกเขมรป่าดง สอบได้ความวา่อาศยัอยูเ่มืองสริุนทร์ เมืองสงัคะ เมืองขขุนัธ์ เมืองศรีสะเกษ 
และอําเภอประโคนชยั จงัหวดันครราชสีมา"  
 ชาวผู้ ไทย  มีช่ือเรียกหลายช่ือ เป็นผู้ ไทยดํา ผู้ ไทยขาว ลาวเก่า  ไทยกระตากบ้าง ตดัคําว่า  
“ผู้ ” ออกเสียงเรียกแต่คําว่า ไทยดํา และไทยขาวบ้าง เรียกว่า ลาวโซ่งบ้าง คําว่า “โซ่ง” หมายถึง  
กางเกง  หากผู้ ไทยพวกใดนุ่งกางเกงสีดํา ก็เรียกว่า ลาวโซ่งดํา นุ่งกางเกงลายก็เรียกว่า ลาวโซ่งลาย  
เป็นอาทิ คําวา่ โซง่นัน้ตามพงศาวดารเขียนเป็น ทรง ก็มี เช่น ลาวโซง่ดํา เขียนเป็น ลาวทรงดํา เป็นต้น  
และมีบางท่านเขียนวา่ ภไูท ภไูทย ผู้ไทย และพไุทย ก็มี 
(ถวิล เกษรราช.  2512: 18) ประเทศไทยในปัจจบุนั มีผู้ ไทยดําหรือลาวโซ่งอาศยัอยู่ในภาคกลางและ
ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ยงัคงรักษาอตัลกัษณ์ของตนไว้อย่างมัน่คงพอสมควร  มีข้อแตกต่างกนับ้าง
ระหว่างผู้ ไทยดําท่ีอยู่ในภาคกลางกบัผู้ ไทยท่ีอยู่ภาคอีสานคือ ผู้ ไทยดําในภาคกลางอยู่ในลกัษณะเป็น
ชมุชนระดบัหมู่บ้าน ส่วนผู้ ไทยในภาคอีสานอยู่ในลกัษณะเป็นบ้านเมืองมัน่คงมาแต่เร่ิมเข้ามาอยู่ใน
ประเทศไทย  ถึงแม้วา่จะมีความแตกตา่งกนัแตผู่้ ไทยดําท่ีอยูใ่นภาคกลางและผู้ไทยท่ีอยูใ่นภาคอีสานก็
ยังคงอัตลักษณ์ของตนไว้ได้ ทัง้ปรับตัวและเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมของตนจนเป็นท่ียอมรับของ
สงัคมไทยโดยรวมอยา่งน่าช่ืนชม ชาวผู้ ไทยมีเอกลกัษณ์เป็นจดุเดน่หลายประการ เช่น การแตง่ทํานอง
ดนตรีท่ีเรียกว่า “ลาย” เป็นเพลงของผู้ ไทย ชาวผู้ ไทยมีการแสดงท่ีรู้จกักนัคือ ฟ้อนผู้ ไทย ในด้านเคร่ือง
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แต่งกายมีการทอผ้าใช่เอง ซึง่มีลกัษณะเฉพาะตวัเช่น ผ้าไหมแพรวาของชาวกาฬสินธุ์ และนอกจากนี ้
ชาวผู้ ไทยงัมีวิถีชีวิตความเป็นอยู่ท่ีเรียบง่ายเช่นเดียวกบัชาวอีสานทัว่ไป(พระราชรัตน มงคล. 2546: 
11-12)  
 กาฬสนิธุ์ “เมืองฟ้าแดดสงูยาง โปงลางเลศิลํา้ วฒันธรรมผู้ ไทย ผ้าไหมแพรวา ผาเสวยภพูาน  
มหาธารลําปาว  ไดโนเสาร์สตัว์โลกล้านปี” กาฬสนิธุ์  เป็นจงัหวดัท่ีมีความสมบรูณ์จงัหวดัหนึง่ของภาค
อีสานจากหลกัฐานทางโบราณคดีบง่บอกว่าเคยเป็นท่ีอยู่ของชนเผ่าละว้าท่ีมีความเจริญก้าวหน้าด้าน
อารยธรรมประมาณ 1,600  ปีมาแล้ว หลกัฐานด้านประวตัิศาสตร์เร่ิมตัง้แต่เป็นเมืองในสมยัรัตนโกสิทร์ 
เม่ือปี พ.ศ.2336 โดยท้าวโสมพะมิตรได้อพยพมาจากดินแดนฝ่ังซ้ายของแม่นํา้โขง มาตัง้รกรากริม
แมนํ่า้ปาว ซึง่เรียกวา่ “บ้านแก่งสําโรง” ได้นําเคร่ืองราชบรรณาการเข้าถวายสวามิภกัดิต์อ่พระบาทสมเดจ็
พระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ต่อมาได้รับโปรดเกล้าฯ ยกฐานะบ้านแก่งสําโรงขึน้เป็นเมือง 
ได้พระราชทานนามว่า “เมืองกาฬสินธุ์” เพราะอยู่ใกล้ลํานํา้ก่ํา ซึง่แปลว่า “นํา้ดํา” พร้อมทัง้มีพระบรม
ราชโองการโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมแตง่ตัง้ให้ท้าวโสมพะมิตร เป็นพระยาชยัสนุทร ครองเมืองกาฬสินธุ์  
เป็นบคุคลแรก  (สทิธิชยั  ปทมุลอ่งทอง. 2549: 5) 
 ผู้ ไทยเมืองกุฉินารายณ์ พ.ศ. 2384 พระมหาสงคราม และเจ้าอปุราชเวียงจนัทน์ ยกกองทพั
ไปตีเมืองวงัแตก  เจ้าเมือง  อปุฮาด  ราชวงศ์  และท้าวเพีย้เมืองวงัไปเกลีย้กลอ่ม  ได้ครอบครัวราชวงศ์  
(กอ) และท้าวคองบตุรเจ้าเมือง ท้าวตัว้บตุร  อปุฮาดเมืองวงั เข้าสวามิภกัดิ์ พาครอบครัวข้ามมาฝ่ังโขง
ตะวนัตกจํานวน  3,003 คน ตัง้อยู่ ณ บ้านกุดฉิมนารายณ์  แขวงเมืองกาฬสินธุ์ (ถวิล เกษรราช.  
2512: 312 – 313) 
 เมืองกฉิุนารายณ์  ตัง้ในสมยัรัชกาลท่ี 3 เม่ือ พ.ศ.  2387 ได้แก่ชาวผู้ไทยท่ีอพยพมาจากเมืองวงั
จํานวน 3,443 คน  ไปตัง้อยูท่ี่บ้านกดุสมิ ตัง้ขึน้เป็นเมือง “กฉิุนารายณ์”  ขึน้เมืองกาฬสนิธุ์ ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ ตัง้ให้ ราชวงษ์เมืองวงั เป็นที่ “พระธิเบศรวงษา” เจ้าเมืองกุฉินารายณ์,อําเภอเขาวง  
จงัหวดักาฬสนิธุ์  (จากเอกสาร  ร.3 จ.ศ.1206 เลขท่ี 58 หอสมดุแห่งชาต)ิ 
 อําเภอกฉิุนารายณ์  ช่ือเดิม  “กดุสิมนารายณ์”  มีพระธิเศร์วงษา  (กอ)  เป็นผู้ ดํารงตําแหน่ง
เจ้าเมืองคนแรก  ปัจจุบนัอําเภอกุฉินารายณ์  จงัหวดักาฬสินธุ์  มีเขตการปกครองทัง้สิน้  12 ตําบล  
143 หมูบ้่าน เทศบาลตําบล  2  แห่ง  และองค์การบริหารสว่นตําบลอีก 12 แห่ง 
 อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์  ตัง้อยูท่างทิศตะวนัออกเฉียงเหนือของจงัหวดักาฬสินธุ์  
ท่ีว่าการอําเภอตัง้อยู่ท่ี  บ้านบวัขาว หมู่ท่ี 2 ตําบลบวัขาว หมู่ท่ี 2 ตําบลบวัขาว ริมถนนทางหลวง
แผน่ดนิสายสมเดจ็ – มกุดาหาร  ห่างจากตวัจงัหวดักาฬสนิธุ์  ประมาณ  80  กิโลเมตร 
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 มีประชากรทัง้สิน้ 107,044  คน (สํารวจเม่ือปี  พ.ศ. 2546) เป็นชาย 53,406 คน เป็นหญิง  
53,688 คน มีความหนาแน่นเฉลี่ยต่อพืน้ท่ีประมาณ 145 คน/ตารางกิเมตร  ประชากรท่ีอาศยัอยู่ใน
อําเภอกฉิุนารายณ์ประกอบด้วยกลุม่ชน 2 เชือ้ชาต ิได้แก่ กลุม่ชนชาวลาวเวียง และกลุม่ชนชาว ผู้ไทย 
 ด้านการปกครองอําเภอกฉิุนารายณ์  แบง่เขตการปกครองตาม พ.ร.บ. ลกัษณะการปกครอง
ท้องท่ีออกเป็น  12  ตําบล  (รัตนนนัท์  ยงยนัต์.  2548: 35 - 39)   
 ตําบลหนองห้าง ท่ีเรียกว่าหนองห้าง เน่ืองจากสถานท่ีแห่งนีมี้หนองนํา้ขนาดใหญ่ท่ีมีนํา้
ตลอดปี  มีลํานํา้หลายสายท่ีมีต้นกําเนิดจากภเูขาใกล้บริเวณป่าแห่งนี ้ท่ีริมหนองนํา้ใหญ่มีห้างสําหรับ
ดกัยิงสตัว์ท่ีลงมากินนํา้อยู่เรียงราย  มีครอบครัวหนึ่งซึง่ต้องการหาท่ีอยู่ใหม่มาพบท่ีสถานท่ีแห่งนีเ้ข้า  
ก็พอใจในสถานท่ีแห่งนีม้ากจึงอพยพครอบครัวมาตัง้บ้านเรือนอยู่ทางทิศตะวนัออกของหนองนํา้นัน้ 
เม่ือปี พ.ศ.  2386 และตัง้ช่ือหมู่บ้านแห่งนีว้่าบ้านหนองห้าง ตําบลหนองห้าง มีชาวผู้ ไทยอาศยัอยู่เป็น
จํานวนมาก  และมีวฒันธรรมดนตรีท่ีเก่าแก่เป็นของตนเองมายาวนาน (สนุทร ภศูรีฐาน.  2548: 18) 
 วฒันธรรมของชาวผู้ ไทยเป็นวฒันธรรมท่ีผูกพนัอยู่กับธรรมชาติ  ชาวผู้ ไทยมีภาษาพูดเป็น
ของตวัเองมีประเพณีความเช่ือท่ีผสมผสานระหว่างศาสนาพทุธกบัพราหมณ์ มีความเช่ือเร่ืองผี และ
เทวดา วิถีชีวิตและพิธีกรรมตา่งๆ ของชาวผู้ ไทยจะมีดนตรีเข้าไปเก่ียวข้องเสมอ  เช่น  พิธีเหยา  ซึง่เป็น
พิธีรักษาคนป่วย  เป็นพิธีกรรมความเช่ือเร่ืองการนบัถือผี  ประเพณีบญุบัง้ไฟ และพิธีกรรมท่ีเก่ียวข้อง
กบัการเกิด  แก่ เจ็บ  และตาย  ล้วนมีดนตรีเข้าไปเก่ียวข้องทัง้สิน้ 
 ในสภาพสงัคมปัจจบุนันีมี้การเปลี่ยนแปลงทางด้านสงัคมและเศรษฐกิจอย่างรวดเร็วมากซึง่
การเปล่ียนแปลงนีอ้าจจะทําให้วฒันธรรมทางด้านต่างๆ ของชาวผู้ ไทยท่ีมีอยู่สญูหายไปหรือผสมผสาน
กบัวฒันธรรมตา่งท้องถ่ินไปในอนาคต ดนตรีผู้ ไทยเป็นมรดกอนัมีคา่อยา่งหนึง่ของชาวอีสาน  ซึง่ชาว ผู้ไทย
เป็นผู้ สืบทอดมรดกอันนีม้าเป็นเวลานาน แต่เม่ือใดท่ีรุ่นลูกหลานมองข้ามหรือละเลยท่ีจะสืบทอด
วฒันธรรมอนัดีงามนีไ้ว้ วฒันธรรมอนัดีงามเหลา่นีท่ี้บรรพบรุุษได้สร้างไว้และสืบทอดมานัน้คงจะสญูหายไป
ในไมช้่า 
 ตําบลหนองห้าง เป็นตําบลท่ีชาวผู้ ไทยอาศยัอยู่เป็นจํานวนมาก และเป็นตําบลท่ียงัคงสืบทอด
ปฏิบตัิประเพณีต่างๆ ของชนเผ่าไว้จนถึงปัจจบุนัโดยเฉพาะวฒันธรรมทางด้านดนตรีของตําบลหนองห้าง 
ท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัในสงัคมชาวผู้ไทย  ทัง้เคร่ืองดนตรี นกัดนตรี รวมถึงการฟ้อน ผู้ ไทย บคุคลตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้อง
ล้วนแล้วแต่เป็นท่ียอมรับและรู้จักทั่วไปในสงัคมของชาวผู้ ไทย ดงันัน้จึงกล่าวได้ว่าตําบลหนองห้าง  
เป็นตําบลท่ีมีความเคลื่อนไหวทางวฒันธรรมดนตรีของชนเผ่า อยู่ตลอดเวลา ด้วยเหตุผลดงักล่าว
การศกึษาทางมานษุยดริุยางควิทยาเร่ือง “การศกึษาดนตรีผู้ ไทย ตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ 
จังหวัดกาฬสินธุ์” นีจ้ึงเป็นสิ่งท่ีน่าศึกษาความหลากหลายทางวัฒนธรรมในกรอบของดนตรีและ
วฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องในฐานะเป็นภมูิปัญญาและอตัลกัษณ์ของชมุชน 
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ความมุ่งหมายของการศกึษาวจิัย 
 1. เพ่ือศกึษาวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีของชาวผู้ ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์  
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 2. เพ่ือศกึษาดนตรีของชาวผู้ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 
ความสาํคัญของการศกึษาวจิัย 
 1.  เพ่ือทราบถึงวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีของชาวผู้ ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์  
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 2.  เพ่ือทราบถึงดนตรีของชาวผู้ไทยตําบลหนองห้าง  อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 3.  สังคมไทยในปัจจุบันนีมี้การพัฒนาและมีการเปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วมาก  ซึ่งการ
เปล่ียนแปลงนีอ้าจทําให้วฒันธรรมดนตรีของชาวผู้ ไทยสญูหายไปในอนาคต  ซึ่งสมควรอย่างยิ่งท่ีจะ
ทําการศกึษารวบรวมข้อมลูในแนวทางมานษุยดริุยางควิทยาเพ่ือให้องค์ความรู้คงอยูต่อ่ไป 
 4.  เป็นการอนุรักษ์ ฟื้นฟู เผยแพร่องค์ความรู้ด้านดนตรีให้กับผู้ ที่สนใจ อีกทัง้ยังสร้าง
จิตสํานกึร่วม ในการเห็นคณุคา่ศลิปวฒันธรรมทางด้านดนตรีของชนเผา่ให้กบัชาวผู้ ไทย เพ่ืออนรัุกษ์ไว้
เป็นมรดกทางวฒันธรรมสืบไป 
 
ขอบเขตของการศกึษาวจิัย 
 1. พืน้ท่ีการศึกษาในครัง้นีผู้้ วิจัยศึกษาเฉพาะพืน้ท่ีหมู่บ้านชาวผู้ ไทย ในตําบลหนองห้าง  
อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 2. การศึกษาค้นคว้าในครัง้นี ้ จะศึกษารวบรวมองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรี และวฒันธรรมท่ี
เก่ียวข้องกบัดนตรีเป็นสําคญั เช่น เคร่ืองดนตรี  บทเพลง โอกาสในการบรรเลงดนตรี การถ่ายทอดดนตรี
ของชาวผู้ ไทยในวงดนตรีออนซอน บ้านหนองห้าง ตัง้แต่เดือนตลุาคม พ.ศ.2550 - เดือนกุมภาพนัธ์ 
พ.ศ.2554 
 
ข้อตกลงเบือ้งต้น 
 คําว่า “ผู้ ไทย” มีช่ือเรียกแตกต่างกันออกไปเป็นหลายอย่างคือ ภูไท ภูไทย ภู่ไท ผู้ ไทย ผู้ ไท  
และพไูท แตใ่นการศกึษาครัง้นี ้ ผู้วิจยัใช้คําวา่ “ผู้ไทย” ซึง่ก็หมายถึงชนเผา่เดียวกนักบัคําอ่ืนๆ ท่ีกลา่วมา
ข้างต้น สําหรับเหตผุลท่ีผู้ วิจยัใช้คําว่า “ผู้ ไทย” นัน้ พิจารณาจากความนิยมการใช้คําท่ีกล่าวมาแล้ว  
ผู้วิจยัพบวา่มีคนเรียกชนเผ่านีว้่า “ผู้ ไทย” อยู่เป็นจํานวนมาก เช่น สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานภุาพ,  
พระยาอนุมานราชธน, พระยาฤทธิรงค์รณเฉท  (ศุข  ชูโต), กรมศิลปากร,  ปีเตอร์  กุนสแตดเตอร์,  
พล.ต.ดําเนิร เลขะกุล, เดิม สิงหษัฐิต, สมพงษ์ เกรียงไกรเพ็ชร์, สธีุร์ ภูวสรรเพ็ชญ์, เอ โทมสั เคิส์ชม  
และบญุช่วย  ศรีสวสัดิ ์ เป็นต้น 
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นิยามศัพท์เฉพาะ 
 ผู้ ไทย หมายถึง กลุม่ชนท่ีสืบเชือ้สายมาจากแถบสิบสองจไุทยท่ีอยู่บริเวณทางตอนเหนือของ
ลาว และเวียดนามเหนือ ชาวผู้ ไทยเป็นกลุ่มชนท่ีได้อพยพเข้ามาอยู่ในประเทศไทยแถบภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือตอนบน 
 ดนตรีผู้ ไทย หมายถึง ดนตรีพืน้บ้านท่ีเก่าแก่ของภาคอีสานและมีลกัษณะพิเศษเฉพาะตวั  
ได้แก่ ซอบัง้ไม้ไผ ่ ป่ี โปงลาง พิณ และแคน 
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กรอบแนวคดิ 

 การศกึษาดนตรีผู้ ไทย ตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์  เป็นการศกึษา
ความหลากหลายทางวฒันธรรมในกรอบของดนตรีและวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องในฐานะเป็นภมูิปัญญา
และอตัลกัษณ์ของชมุชน  ซึง่องค์ความรู้ท่ีได้จากการศกึษาครัง้นีส้ามารถแบง่ออกออกได้เป็นสองสว่น  
คือองค์ความรู้ท่ีมีอยู่เดิม ได้แก่ วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวผู้ ไทย เคร่ืองดนตรีของชาวผู้ ไทย และองค์
ความรู้ใหม่ท่ีได้ คือ บทเพลงของชาวผู้ ไทย โน้ตเพลงท่ีเป็นเพลงของชาวผู้ ไทย และดนตรีประกอบการ
แสดงของชาวผู้ไทย   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

 

 การศกึษาดนตรีผู้ ไทย  ตําบลหนองห้าง  อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 

1.เพ่ือศกึษาวฒันธรรมท่ี
เก่ียวข้องกบัดนตรีของชาว
ผู้ไทยตําบลหนองห้าง 
อําเภอกฉิุนารายณ์ 
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 

2.เพ่ือศกึษาดนตรีของชาว
ผู้ไทย ตําบลหนองห้าง   
อําเภอกฉิุนารายณ์  
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 

1.1 การไหว้ครู 
1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
1.3 การถ่ายทอด 

2.1 เคร่ืองดนตรี 
2.2 บทเพลง 
2.3 นกัดนตรี 

ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
1. ได้ทราบถงึวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีของชาวผู้ไทยตําบลหนองห้าง 
     อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
2. ได้ทราบถงึดนตรีของชาวผู้ไทยตําบลหนองห้าง  อําเภอกฉิุนารายณ์       
    จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
3. คณุคา่ของดนตรีผู้ ไทย 

ทฤษฎีการแพร่กระจายทางวฒันธรรม 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวจิัยที่เก่ียวข้อง 

 
 ในการศึกษาวิจยัเร่ือง การศึกษาดนตรีผู้ ไทยตําบลหนองห้าง  อําเภอกุฉินารายณ์ จังหวดั
กาฬสินธุ์  ผู้ วิจัยได้ทําการศึกษาค้นคว้าหาความรู้จากเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือใช้เป็น
พืน้ฐานในการวิจยัและได้นําเสนอตามหวัข้อตอ่ไปนี ้
 1. เอกสารท่ีเก่ียวข้อง 

 1.1 เอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีพืน้บ้าน 
 1.2 เอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัวฒันธรรม 
 1.3 เอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัผู้ไทย 

 2. งานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 
 
1.  เอกสารที่เก่ียวข้อง 
 1.1  เอกสารที่เก่ียวข้องกับดนตรีพืน้บ้าน 
 หอสมดุแห่งชาติ  (2506: 395) กลา่วว่า ภาคอีสานดินแดนท่ีราบสงูอนักว้างใหญ่ ของประเทศไทย
มีประวตัสืิบทอดและมีความเจริญทางวฒันธรรมแขนงตา่งๆ มานานนบัพนัปี โดยวฒันธรรมทางดนตรี
ของชาวอีสานนัน้มีมานานแล้ว  ดงัปรากฏหลกัฐานเป็นคํากลา่วในหนงัสือพงศาวดารของไทยภาคท่ี 1 
เร่ืองพงศาวดารล้านช้างซึง่พดูถึงดนตรีอีสานไว้วา่   
 ... พงศาวดารล้านช้างกลา่ววา่  “พระยาแถนหลวงให้ศรีคนัธพะเทวดา  ลาลงมาบอกสอนคน
ทัง้หลายให้เฮ็ด ฆ้อง กลอง กรับ เจงเวง ป่ีพาทย์ พิณ เพีย้ะ เพลง กลอน ได้ สอนให้ดนตรี ทัง้มวล          
และบอกเล่าส่วนครูอนัขบัฟ้อนฮ่อนนะสิ่งส่วงละเมงละมางทัง้มวลถ้วนแล้ว ก็จงเมือเล่า เมือไหว้แก่
พระยาแถนหลวงทกุประการนัน่แล ... 
 จากข้อความนี ้ แสดงให้เห็นว่าชาวอีสานมีวฒันธรรมดนตรีมาช้านานแล้ว ศิลปะเหล่านี ้ได้
สืบทอดมาจนถึงปัจจบุนั  และเป็นสิง่สะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตของผู้คนในบริเวณนีท่ี้มีความเก่ียวพนักบั
ดนตรีได้เป็นอย่างดี ศิลปะการดนตรีของชาวอีสาน  ประกอบไปด้วยการขบัร้อง การฟ้อนรํา และการ
บรรเลงดนตรี  ในสว่นของการบรรเลงดนตรีมีเคร่ืองดนตรีท่ีใช้ในการบรรเลงอยู่หลายชนิดด้วยกนั เช่น
โหวด พิณ แคน หืน ซอ ฉาบ กลอง กบัแก้บ ผงัฮาด โปงลาง ฉ่ิง เป็นต้น และในทํานองเดียวกนั  ปิยพนัธ์  
แสนทวีสุข  (2549: 15) ได้กล่าวถึงดนตรีพืน้บ้านอีสานว่า มีวิวฒันาการและใช้เวลาวิวฒันาการ
มาเป็นเวลานาน เร่ิมจากการเรียนเสียงของธรรมชาติ ป่า เขา ลําเนาไพร เสียงฝนตกและเสียงลมพดั
เสียงใบไม้ไหว เสียงนํา้ตก และนําเสียงเหลา่นัน้มาใช้วสัดใุนท้องถ่ินทําเลียนเสียง ตอ่มาใช้วสัดพืุน้บ้าน
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มาใช้เลียนเสียงตามธรรมชาติ เช่น ใบไม้ ผิวไม้ ต้นหญ้าปล้อง ไม้ไผ่ หลงัจากนัน้ได้วิวฒันาการจาก
เคร่ืองหนงั สายหนงั แรงสัน่สะเทือนจนเป็นวิวฒันาการขัน้สงูสดุของดนตรีพืน้บ้าน มีความละเอียด      
มีความไพเราะมากขึน้ และเร่ิมนํามาประสมประสานเกิดเป็นวงดนตรีพืน้บ้าน เช่น กรับ เกราะ โปง  
โปงลาง  ระนาด  ฆ้อง  กลอง  โหวด  พิณ  ดงัท่ีเห็นอยูใ่นปัจจบุนั 
 ลกัษณะเด่นของดนตรีพืน้บ้านอีสาน  มีการสืบทอดเช่ือมโยงจากอดีตสู่ปัจจุบนัด้วยวิธีการ
ทางมุขปาฐะ ลกัษณะ ท่วงทํานองรูปแบบและลีลามีหลายระดบัเสียง ส่วนมากจะเน้นการละเล่น
ประกอบดนตรีและมีความเป็นเอกลกัษณ์ทางดนตรีในลกัษณะเฉพาะของท้องถ่ิน  แบ่งออกเป็นกลุ่ม
วฒันธรรมใหญ่ๆ ได้ 2 กลุ่ม คือ กลุ่มวฒันธรรมดนตรีอีสานเหนือ และกลุ่มวฒันธรรมดนตรีอีสานใต้  
แต่ละกลุม่ต่างมีเอกลกัษณ์ของกลุ่มชนในด้านเคร่ืองดนตรี การประสมวงดนตรีพืน้บ้าน ท่ีแตกต่างกนั
ในท้องถ่ินนัน้ๆ 
 ดนตรีพืน้บ้านอีสานเหนือ เป็นวฒันธรรมดนตรีท่ีอยู่บริเวณท่ีราบสงูท่ีเรียกว่า แอ่งสกลนคร  
กลุ่มคนในพืน้ท่ีนีเ้รียกโดยทัว่ไปว่ากลุ่มชนไทยลาวและยงัมีกลุ่มชาติพนัธ์ส่วนน้อยบางกลุ่มในจงัหวดั
สกลนคร นครพนมกาฬสนิธุ์ และอดุรธานี ได้แก่ ผู้ไทย ย้อ กะเลงิ โซ ่แสก โย้ย 
 ดนตรีอีสานใต้  อยู่บริเวณท่ีราบตอนใต้ท่ีเรียกว่า แอ่งโคราช ในพืน้ท่ีจงัหวดั นครราชสีมา  
บรีุรัมย์ สริุนทร์ ศรีสะเกษ มีการสืบทอดทางวฒันธรรม แบ่งได้ 2 กลุ่ม คือ กลุ่มวฒันธรรมเขมร - ส่วย  
และกลุม่วฒันธรรมโคราช   
 กิตติวฒัน์  สตันาโค (2535: 50) ได้กลา่วว่า ลกัษณะอย่างหนึ่งของดนตรี ไม่ว่าจะเป็นของ
กลุ่มคนหรือชนชาติใด ดนตรีย่อมได้รับการถ่ายทอดมาจากวิถี หรือแนวทางแห่งการดําเนินชีวิต  เป็น
สําคญั เช่นเดียวกับดนตรีของคนอีสานย่อมถูกถ่ายทอดมาจากส่วนหนึ่งของชีวิต ซึ่งเป็นชีวิต ท่ีต้อง
ต่อสู้ดิน้รนเพ่ือเอาตวัรอดจากภาวการณ์รอบข้างอนัโหดร้ายซึ่งส่งผลให้ภาวะจิตใจของคนอีสานถูก
เคลือบแฝงไว้ด้วยความเศร้าสลด และต้องดําเนินชีวิตอยา่งเรียบง่าย เพ่ือเอาตวัรอด ความกระด้างเป็น
ผลพลอยได้จากภาวะดงักลา่วลกัษณะตา่งๆ เหลา่นีไ้ด้ปรากฏอย่างชดัเจนใน “ลายแคน” ซึง่เป็นดนตรี
ท่ีสะท้อนชีวิตคนอีสานได้เป็นอยา่งดี 

 เพลงพืน้บ้านหรือดนตรีพืน้บ้าน ในแต่ละท้องถ่ินนัน้ หากมีใครสกัคนถามว่า อะไรท่ีทําให้
ดนตรีเหล่านัน้มีความแตกต่างกนัก็คงตอบได้อย่างถนดัชดัเจน นอกจากแนวทางแห่งการดําเนินชีวิต
ดงักล่าวขัน้ต้นแล้ว ส่วนหนึ่งซึง่เป็นตวักําหนดให้ดนตรีเกิดความแตกต่างกนัก็คืออิทธิพลจากภาษา  
สําเนียงพดู 
 ดนตรีของคนอีสานนัน้  นอกจากจะแฝงไว้ด้วยความเศร้าสลด ซึง่เป็นเสน่ห์อย่างหนึ่งแล้วยงั
มีลกัษณะการเรียบเรียงประกอบกนัขึน้เป็นบทเพลงด้วยวลีท่ีเรียบง่ายตามแบบอย่างการดําเนินชีวิต  
มีลกัษณะของความแข็งกระด้าง และมีสําเนียงดนตรีท่ีสัน้ ห้วน ตามสําเนียง ภาษาพดูเป็นสําคญั 
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 ในการฝึกเป่าแคน ถ้าหากผู้ ฝึกเข้าใจลกัษณะทางดนตรี ดงักลา่วเป็นเบือ้งต้นแล้ว การฝึกหดั
ก็คงจะเป็นไปด้วยความสะดวก และล่ืนไหลขึน้ แต่ทัง้นีก็้คงจะไม่สะดวกจนง่ายเกินไปเพราะการเล่น
ดนตรีพืน้บ้านัน้เท่ากบัเป็นการเลียนสําเนียง ภาษาพดู  จากเจ้าของเขาทีเดียว  
 และเจริญชยั ชนไพโรจน์ (2526: 15) ได้กลา่วไว้วา่ เพลงพืน้บ้านหรือดนตรีอีสานในภาษาองักฤษ
ใช้คําว่า (folk music) ทัง้สองคํานีใ้ช้แทนกนัได้ และคําว่าเพลงพืน้บ้านหรือ folk music ดนิูยมกนัมากกว่า
เพลงขบัร้อง ไม่ใช่กําเนิดด้วยการบรรเลงเพลงด้วยเคร่ืองดนตรี บางท่านก็บอกว่าเพลงพืน้บ้าน       
folk music แทนคําว่า folk song เน่ืองจากจํานวนผลงานทางดนตรีพืน้เมืองนิยมเรียกว่าเพลงพืน้บ้าน  
ดนตรีแบง่ออกได้หลายประเภทตามกลุม่ของผู้ ฟังดนตรีในประเทศ เช่น การแบง่ประเภทดนตรีชาวบ้าน
หรือดนตรีพืน้บ้าน แบง่ดนตรีชาวเมือง แบง่ดนตรีขัน้วิจิตรศลิป์ระดบัชาต ิและดนตรีพืน้บ้านท่ีเป็นดนตรีท่ี
แสดงออกเป็นความรู้สกึนึกคิด ตลอดจนความเช่ือและนิสยัของชาวบ้าน ดนตรีพืน้บ้านจึงสามารถเข้าถึง
และครองใจชาวบ้านได้มากกว่าดนตรีประเภทอ่ืน นอกจากนี ้เจริญชยั ชนไพโรจน์  (2527: 147-156) 
ได้เขียนบทความเร่ือง “ลกัษณะพิเศษ บางประการของดนตรีอีสาน” ในหนงัสือมหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ  
มหาสารคาม  สรุปได้วา่ดนตรีพืน้บ้านอีสานมีลกัษณะพิเศษ 13 ประการ  ได้แก่ 
 1.  เป็นดนตรีประกอบด้วยวฒันธรรม 3 กลุม่ คือ กลุม่เพลงโคราช กลุม่เจรียงกนัตรึม และ
กลุม่หมอลําหมอแคน 
 2.  ดนตรีอีสาน  เป็นดนตรีท่ีมีอายเุก่าแก่หลายพนัปี 
 3.  เป็นดนตรีมีความสวยงามทนัสมยัเหมาะกบัประโยชน์ใช้สอย 
 4.  การเลน่ต้องใช้ปฏิภาณ 
 5.  มีการประสานเสียง 
 6.  ใช้เสียงประสานประเภทท่ีเป็นวลี  หรือประโยคยืนพืน้ประสานกบัทํานองหลกั  (ออสตนิาโต) 
 7.  มีเสียงครบ  7  เสียงตามระบบสากล 
 8.  เป็นสว่นหนึง่ของชาวอีสานตัง้แตเ่กิดจนตาย 
 9.  มีความสนิทกลมกลืนกนัระหวา่งหลกัธรรมทางพทุธศาสนา 
 10. เป็นดนตรีท่ีสามารถต้านทานกระแสวฒันธรรมตะวนัตกอยูไ่ด้จนถึงปัจจบุนั 
 11. ทํานองพืน้บ้านอีสานสว่นใหญ่เกิดจากเสียงสงูต่ําในการอา่นบทกลอน 
 12. การบรรเลงและขบัร้อง  (หมอลํา)  จะมีการย้ายบนัไดเสียง 
  13. ทําให้ทกุคนมีสว่นร่วมในการเลน่ได้ 
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 และสรุปได้ว่า ดนตรีอีสานเปล่ียนแปลงไปตามการเปล่ียนแปลงของสงัคม และอิทธิพล
วฒันธรรมตะวนัตก ก็เพ่ือความอยู่รอดของศิลปิน  สถาบนัราชการ ควรหาทางช่วยศิลปินให้อยู่ใน
สงัคมได้อยา่งมีเกียรติ และมีศกัดิ์ศรี  เพ่ือเป็นกําลงัใจให้ศิลปินได้รักษาสืบตอ่ศิลปวฒันธรรมอนัดีงาม
ของชาตติอ่ไป 
 สําเร็จ  คําโมง (2544: 13) ได้กลา่วไว้วา่ ดนตรีพืน้บ้านอีสานเป็นดนตรีท่ีแสดงออกถึงความรู้
สํานึกคิด ตลอดจนความเช่ือและนิสยัใจคอของชาวบ้าน ดนตรีพืน้บ้านจึงสามารถเข้าถึงและครองใจ
ชาวบ้านมากกวา่ดนตรีประเภทอ่ืนๆ เนือ้หาสาระของดนตรีพืน้บ้านมีทัง้ความรู้และความบนัเทิง ความรู้ท่ี
สําคญัเป็นต้นวา่ ความรู้เก่ียวกบัทางโลกและทางธรรม เป็นการสัง่สอนธรรมให้คนประพฤตใินสิง่ดีงาม  
 ดนตรีพืน้บ้านเป็นอาหารหแูละอาหารใจท่ีวิเศษท่ีสดุถ้าชาวบ้านได้ฟังดนตรีท่ีชาวบ้านเข้าใจ
และซาบซึง้แล้วชาวบ้านก็จะมีความสขุกาย จิตดีคือมีความสขุใจ และมีส่วนช่วยในทางกายภาพ ดีด้วย 
เม่ือชาวบ้านมีสขุภาพดีทัง้กายและใจก็เป็นสมาชิกท่ีมีคณุภาพของครอบครัวและของประเทศสามารถ
ทํามาหาเลีย้งครอบครัวได้อยู่ดีทีสขุได้ประเทศก็จะมัน่คงและเจริญรุ่งเร่ืองส่งผลดีต่อๆ กนัเป็นลกูโซ่ 
ฉะนัน้ดนตรีพืน้บ้านจงึมีความสําคญัและเป็นประโยชน์อยา่งยิ่ง 
 วิรัช  บษุยกลุ (2530: 87-93) ได้เขียนบทความเร่ือง “ดนตรีพืน้บ้านอีสาน” ในหนงัสือดนตรี
ไทยอดุมศกึษา ครัง้ท่ี 18 วนัท่ี  31 มกราคม 2530 ณ มหาวิทยาลยัขอนแก่น สรุปเนือ้หาได้ดงันี ้ดนตรี
พืน้บ้านอีสานเป็นของดัง้เดิม ท่ีได้รับมรดกตกทอดมาจากบรรพบรุุษ เคร่ืองดนตรีพืน้บ้านอีสานอาจจะ
เป็นเคร่ืองดนตรีโบราณในแถบเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ เพราะมีอยู่ในทุกประเทศในเอเชียใต้ และ
บทความได้อ้าง หมอด๊อด ท่ีเขียนหนงัสือ The Thai  Race ได้ยก คํากลา่วของนายเบอร์น กงสลุองักฤษ  
ท่ีเมืองจีนว่า เห็นคนกลุม่หนึ่งในตอนใต้ของจีนทราบทีหลงั ว่าเป็นคนไทย  ใช้เคร่ืองดนตรีประเภทเป่า
ทําด้วยไม้ไผ่ซึ่งหมายถึง แคน หรือท่ีเรียกว่า เซ็งจีน แสดงว่าเคร่ืองดนตรีในปัจจุบนัท่ีเรียกว่าแคนนี ้ 
ชาวไทยเล่นกันมานานตัง้แต่สมัยโบราณแล้วและ ได้กล่าวถึงรูปแบบ (Form) ของทํานองเพลง
พืน้เมืองอีสาน เช่น ลาย หรือลําทางสัน้  หรือลําทางยาว แบง่ได้สามตอน คือ 1. ตอนเกร่ิน 2. ตอนทํานองหลกั  
3. ตอนทํานองยอ่ยหรือแยก และบทความยงักลา่วถึงการลําของอีสานเหนือมีอยูส่องอยา่งคือ 1. ลําสัน้  
หรือลํากลอน 2. ลํายาว หรือลําลอ่งโขง หรือลําลอ่ง ซึง่การลําสองอยา่งใช้แคนเป็นเคร่ืองดนตรีประกอบ 
 ปราณี  วงษ์เทศ (2525: 67-69) กล่าวว่า การศกึษาดนตรีพืน้บ้านด้วยวิธีการทาง Ethnomusicology  
น่าจะเป็นวิธีการที่เหมาะสมและครอบคลมุแง่มมุต่างๆ ของดนตรีได้มากที่สดุ ทัง้นีเ้พราะดนตรีนัน้
เก่ียวข้องกบัสงัคมและวฒันธรรมอย่างลกึซึง้ทัง้ด้านประวตัิศาสตร์ สงัคม จิตวิทยา โครงสร้างทางสงัคม 
ภาษา วรรณกรรม สนุทรียศาสตร์ สญัลกัษณ์ และศลิปะด้านอ่ืนๆ การศกึษาดนตรีพืน้บ้านเพียงด้านใด
ด้านหนึ่งย่อมไม่เพียงพอตอ่ความเข้าใจสงัคมท่ีเป็นเจ้าของวฒันธรรมนัน้ได้ การใช้วิธีการทางมานษุย
ดริุยางค์ (Ethnomusicology) จะทําให้เข้าใจ ทัง้ในแง่ท่ีดนตรีเป็นระบบเสียง และเป็นพฤตกิรรมอยา่งหนึง่
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ของมนษุย์ในสงัคม การศกึษาจําเป็นต้องใช้ข้อมลูภาคสนามเป็นหลกั ปราณี วงษ์เทศ กลา่วเพิ่มเตมิวา่
นอกจากข้อมลูบทเพลงแล้วข้อมลูทางสงัคมวฒันธรรมทกุด้านของหมบู้าน  ก็ควรได้รับความสนใจและ
บนัทึกไว้ เพ่ือให้  ผู้ ไม่เคยได้เข้าไปในชมุชนนัน้อ่านแล้วเข้าใจได้ และเพ่ือเป็นพืน้ฐานในการวิเคราะห์
ความสมัพนัธ์ของบทเพลงและบริบททางสงัคม โดยศึกษาประวตัิศาสตร์ความเป็นมาของหมู่บ้าน  
ผู้คนท่ีอยู่อาศยั สภาพทางเศรษฐกิจ การเมือง ความเช่ือ วิถีชีวิต นิทาน ตํานานท้องถ่ิน ฯลฯ ซึ่งก็คือ
การศึกษาในด้านชาติพนัธุ์วรรณา (Ethnography) ซึ่งข้อมลูดงักล่าวจะเป็นพืน้ฐานท่ีช่วยในการทํา
ความเข้าใจ และวิเคราะห์ดนตรีหรือเพลงของชมุชนนัน้หรืออาจกลา่วได้ว่าหน้าท่ีของนกัมานษุยดริุยางค์  
ก็คือ การเข้าไปดูในหมูบ้านว่าเขาอยู่กันอย่างไรนั่นเอง สอดคล้องกับคํากล่าวของปัญญา รุ่งเรือง 
(2544: 2) ท่ีว่าการศกึษาดนตรีของมนษุย์ต้องทําความเข้าใจทัง้มนษุย์และวฒันธรรมของมนษุย์กลุม่นัน้  
ทัง้ยงัเสนอแนะวา่มานษุยดริุยางควิทยาควรศกึษาถึงการสร้างดนตรีของมนษุย์ คณุลกัษณะของดนตรี  
การใช้ดนตรีในสงัคม ความสมัพนัธ์ของดนตรีกบัศาสตร์และศลิปะอ่ืนๆในสงัคม ตลอดจนการเปล่ียนแปลง
ของดนตรีอีกด้วย  
 
 1.2 เอกสารที่เก่ียวข้องกับวัฒนธรรม 
 สุพตัรา สุภาพ (2540: 34-38) ได้กล่าวถึงความหมายของวฒันธรรมว่า วฒันธรรมเป็น
มรดกทางสงัคม มีความหมายครอบคลมุไปถึงทกุสิ่งทกุอย่างท่ีประกอบไปด้วยความรู้ ความเช่ือ ศิลปะ 
ประเพณี วิทยาการ กฎหมาย ศีลธรรม และทุกสิ่งทุกอย่างท่ีได้คิดและกระทํา ในฐานะท่ีเป็นสมาชิก
ของสงัคม วฒันธรรมมีทัง้ประเพณีท่ีเป็นวฒันธรรมวตัถแุละเป็นองค์การ องค์พิธีการ องค์มิติ ลกัษณะ
ของวฒันธรรมเป็นสิง่ท่ีได้จากการเรียนรู้ ซึง่ต้องมีการถ่ายทอดไว้เป็นมรดกทางสงัคม เป็นวิถีชีวิต หรือ
แบบการดํารงชีวิตและเป็นสิ่งท่ีไม่คงท่ี สามารถปรับปรุงให้เหมาะสมกบัสถานการณ์ท่ีเปล่ียนแปลงได้  
และอมรา พงศาพิชญ์ (2531: 75) ได้ให้ความหมายของคําวา่วฒันธรรมไว้วา่ วฒันธรรมคือสิ่งท่ีมนษุย์
สร้างขึน้ กําหนดขึน้ มิใช่สิ่งท่ีมนษุย์ทําตามสญัชาตญาณ อาจเป็นการประดิษฐ์วตัถสุิ่งของขึน้ใช้หรือ
อาจเป็นการกําหนดพฤตกิรรมหรือความคิด ตลอดจนวิธีการหรือระบบการทํางาน ฉะนัน้วฒันธรรมคือ  
ระบบในสงัคมมนษุย์ท่ีมนษุย์สร้างขึน้มิใช่ระบบ ท่ีเกิดขึน้โดยธรรมชาติตามสญัชาตญาณ ซึง่สอดคล้อง
กบั บญุยงค์  เกตเุทศ (2536) กลา่วไว้วฒันธรรมเผา่พนัธุ์มนษุย์วา่ด้วย เร่ืองการดําเนินชีวิตของมนษุย์นัน้
มิได้เป็นไปด้วยสญัชาตญาณและพฤตกิรรมตามธรรมชาติแตเ่พียงอย่างเดียว หากต้องอาศยัพฤติกรรมท่ี
กระทําสัง่สมและถ่ายทอดกนัมาอย่างตอ่เน่ือง ทัง้ท่ีเป็นวตัถสุิ่งของ แบบแผนความประพฤติ ตลอดจน
คติความคิด ความเช่ือคา่นิยมตา่งๆ ซึง่สิ่งเหลา่นีม้ิไดมีอยู่เองในธรรมชาติ หากแตเ่ป็นผลจากการสร้างสรรค์
ของมนษุย์ เกิดมามีภาษาพดู เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้ กิริยามารยาท ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ ศาสนา  
หรือคา่นิยมท่ีแตกตา่ง  
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 จากการทําเอกสารประกอบการสอนรายวิชาพืน้ฐานมานุษยวิทยาภาควัฒนธรรม 
(Introduction to cultural  anthropology) ของกาญจนา อินทรสนุานนท์ (2542: 1-16) โดยมีวตัถปุระสงค์
ท่ีจะศกึษาเร่ืองราวตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องในสงัคมมนษุย์ ศกึษาทางด้านวฒันธรรมไทย ประเพณี และระบบ
ความเช่ือ ตลอดจนระบบโครงสร้างทางสงัคมเชิงมานษุยวิทยา ในเนือ้หาได้กล่าวถึงกระบวนการทาง
วฒันธรรมโดยเร่ิมจากการ  

- อยูอ่ยา่งไทย 
- ไฝ่ใจศกึษา 
- เสาะหาความรู้ 
- เข้าสูค่า่นิยม 
- สร้างสมอดุมการณ์ 
- สืบสานวฒันธรรม 
- จดจําประเพณี 
- ของดีศาสนา 

ทัง้หมดนีเ้ป็นเร่ืองท่ีอยู่ในกรอบของวฒันธรรมท่ีดีงามและเม่ือผ่านกระบวนการจริยธรรมก็จะขดัเกลา
ให้เป็นมนษุย์ท่ีงามอย่างมีคณุคา่ จดัเป็นพืน้ฐานทางวฒันธรรมท่ีเหมาะสมจะนําไปใช้ในการวิเคราะห์
เก่ียวกบัมนษุย์และสิง่ท่ีมนษุย์สร้างขึน้ 
 ศกัดิ์ชยั  หิรัญรักษ์ (2537: 1) ได้กล่าวว่าวฒันธรรมท่ีแสดงออกทางด้านความคิด อารมณ์
และความต้องการของมนุษย์ท่ีมีความแตกต่างกันนัน้ ทําให้บทบาทของดนตรีในแต่ละชนเผ่าถูก
นํามาใช้ในสงัคมท่ีต่างๆ กนั เช่น บ้างใช้ดนตรีเพ่ือการบนัเทิง บ้างก็ใช้ดนตรีในการรักษาผู้ ป่วยทัง้ใน
ชุมชนและส่วนต่างๆ ของโลก ดังนัน้ดนตรีจึงมีผลในเร่ืองของจิตใจโดยตรง ลักษณะของดนตรีท่ี
ถ่ายทอดออกมาจึงขึน้อยู่กับวัฒนธรรมท่ียึดถือปฏิบัติของแต่ละเขตพืน้ท่ีท่ีอุดมไปด้วยวัฒนธรรม
ประจําท้องถ่ิน วฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัการดนตรีจงึเป็นผลผลติของมนษุย์ท่ีสร้างสรรค์ขึน้โดยผา่นการ
คิดสรรค์ และยึดถือสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน รวมทัง้เป็นสิ่งท่ีหมู่คณะสร้างขึน้เพ่ือความดีงาม  
ความสามคัคีกลมเกลียวกนัในชมุชนสู่การพฒันาขึน้เพ่ือการอยู่ร่วมกนัให้เกิดสขุ และเหล่าบรรดานกั
วฒันธรรมทัง้หลายมกักล่าวตรงกนัว่า “ทกุสิ่งทกุอย่างท่ีมนษุย์ในสงัคมสร้างขึน้เป็นแบบแผนเพ่ือการ
ดํารงชีวิตล้วนเป็นวฒันธรรมของสงัคมทัง้สิน้ เพ่ือแสดงความเป็นเอกลกัษณ์และความเป็นลกัษณะ
เฉพาะท่ีแตกตา่งไปจากวฒันธรรมอ่ืน ในแง่มมุของดนตรี ไม่ว่าจะเป็นชนชาติใด หรือชนกลุม่ใดก็ตาม  
ในเร่ืองราวการส่ือความหมายยอ่มไมเ่ป็นเร่ืองยากมากมายย่อมทําให้สามารถส่ือสารและเข้าใจได้โดย
ไมย่าก ในการศกึษาวฒันธรรมดนตรีนัน้ ดนตรีได้ถกูนํามาศกึษาเพ่ือให้เกิดองค์ความรู้และประยกุต์ใช้
อนัเกิดจากผลของความรู้ และการศกึษาวฒันธรรมดนตรีของชนกลุม่ย่อยทางวฒันธรรม ยงัช่วยสง่ผล
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ให้เกิดความภาคภมูิใจ ของชนในกลุม่วฒันธรรมนัน้ๆ เกิดความเข้าใจการยอมรับ ในภมูิปัญญาชาวบ้าน 
อนัส่งผลไปสู่การเข้าใจถึงคุณค่าความหมาย เกิดกระบวนการยอมรับมีการสืบทอดและปรับปรุงให้
เหมาะสมกบัยคุสมยั และในทํานองเดียวกนั ปัญญา รุ่งเรือง (2542: 116) กลา่วว่า การศกึษาดนตรี
ภมูิภาคต่างๆ จึงมิได้มีความหมายเพียงแค่ดนตรีของวฒันธรรมประจําชาตินัน้ๆ เป็นหลกั อย่างเช่น  
จีน แขก เขมร แต่ยงัหมายความถึงดนตรี  และวฒันธรรมของบุคคลกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง ณ ท่ีใดท่ีหนึ่ง
โดยเฉพาะ ซึ่งเป็นการศึกษาแบบ  Micro Culture อีกด้วย ดงันัน้ไม่ว่าจะเป็นการศึกษาวฒันธรรม
ดนตรีเฉพาะกลุ่ม หรือการศึกษาดนตรีและวฒันธรรมในเมืองก็ตาม ในแง่ของการศึกษาถือว่ามี
ความสําคญัเท่าเทียมกนัและการศกึษาดนตรีภมูิภาคก็มิได้มุ่งเน้นเฉพาะดนตรีท่ีเป็นแบบดัง้เดิมเท่านัน้  
แต่ยงัให้ความสนใจ ต่อดนตรีท่ีผสานไว้ซึ่งวฒันธรรมของผู้คนท่ีอยู่รวมกันเป็นกลุ่มอนัก่อให้เกิดเป็น
ดนตรีและบทเพลง ท่ีถ่ายทอดออกมาปรากฏในความสมัพนัธ์ของชีวิต  ซึ่งเป็นหน้าท่ีของนกัมานุษย      
ดริุยางควิทยา ท่ีจะต้องศกึษาบนัทกึ รวบรวมและทําความเข้าใจด้วยวา่กระแสวฒันธรรมทางสงัคมท่ีมี
การเปล่ียนแปลงไปตลอดเวลานัน้ยอ่มทําให้มีผลให้ดนตรีและศลิปะเปล่ียนแปลงไปด้วยเช่นกนั   
 งามพิศ  สตัย์สงวน (2542: 28) ได้เสนอความคิดเห็นไว้ว่านกัมานษุยวิทยาวฒันธรรมควรใช้
ทฤษฎีต่างๆ กนัหลายทฤษฎีในการศึกษาพฤติกรรมของมนุษย์และศกึษาวฒันธรรม ทฤษฎีต่างๆ มกั
ได้รับความนิยมในเวลาท่ีแตกต่างกนับางครัง้ในทฤษฎีเก่าๆ ได้รับการปรับปรุงใหม่ ทําให้แตกต่างไป
จากเดมิและประยกุต์เข้ากบัข้อมลูใหม่ๆ  หรือทดสอบโดยระเบียบวิธีวิจยัแบบใหม ่ทฤษฎีทางมานษุยวิทยา
จะพดูถึง  
 1.   ทฤษฎีการแพร่กระจาย  (Diffusion  Theory) 
 2.   ทฤษฎีภาพรวมทางวฒันธรรม  (Cultural  Configurations) 
 นกัมานษุยวิทยามีการตัง้สมมตุิฐานเอาไว้หลายรูปแบบ เช่น อมรา พงศาพิชญ์ (2537: 129- 
130) มีสมมตุฐิานวา่ลกัษณะวฒันธรรมและสงัคมคือภาพสะท้อนถึงการปรับตวัของมนษุย์ตอ่สภาพแวดล้อมท่ี
แตกตา่งกนั สภาพแวดล้อมมีความหมายรวมทัง้สภาพแวดล้อมทางกายภาพ สภาพแวดล้อมทางสงัคม 
และวฒันธรรมกลุม่ข้างเคียง ฉะนัน้สงัคมและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุ์หนึง่ๆ จงึเป็นพฒันาการหรือ
วิวฒันาการของมนุษยชาติ แต่ละกลุ่มเม่ือสภาพแวดล้อมเปล่ียนแปลงด้วย เม่ือเกิดการแพร่กระจาย
ของวฒันธรรมการรับหรือการปฏิเสธวฒันธรรมใหม่ย่อมมีผลตอ่โครงสร้างของสงัคมและวฒันธรรมเดิม  
ถ้าวฒันธรรมท่ีแพร่กระจายมีลกัษณะสอดคล้องกับสภาพแวดล้อมมากกว่า วฒันธรรมเดิมต้องปรับ
และท้ายท่ีสดุวฒันธรรมเดมิอาจไมห่ลงเหลือให้เห็นอยูต่อ่ไป  
 
 



 15 

 สชุาติ แสงทอง (2550: 96) กลา่วไว้ว่า ความหลากหลายทางวฒันธรรมสามารถสอดคล้อง
กบัแนวคิดทางมานษุยวิทยา 2 แนวคิด คือแนวคิดเก่ียวกบัวิวฒันาการ (evolutionism) และแนวคิด
การแพร่กระจายวฒันธรรม (Cultural diffusionism) ดงันัน้ความหลากหลายทางวฒันธรรมท่ีเกิดขึน้กบั
เพลงพืน้บ้านนัน้  สอดคล้องกบัแนวคดิเก่ียวกบัวิวฒันาการ และแนวคดิการแพร่กระจายวฒันธรรม ทํา
ให้เกิดความเก่ียวข้องกนัของทฤษฎีทางมานษุยวิทยา  
 กาญจนา อินทรสนุานนท์ (2540: 138) ได้กล่าวไว้ว่าทฤษฎีความกลมกลืนทางวฒันธรรม 
แนวคดิเก่ียวกบัความกลมกลืนทางวฒันธรรม มีความสมัพนัธ์เก่ียวกบัการเปล่ียนแปลงทางสงัคมและ
วฒันธรรมในลกัษณะของการติดต่อระหว่างวฒันธรรมของกลุ่มชนสองกลุ่ม มีกระบวนการเกิดการ
เปล่ียนแปลงทางสงัคมและวฒันธรรมทางกลุ่มหนึ่งได้รับอิทธิพลจากอีกกลุ่มหนึ่ง ซึง่นําไปสู่การยอมรับ
วฒันธรรมร่วมกนั 
 สมิทร์ สระอบุล (2534: 5) การถ่ายทอดทางวฒันธรรมถกูถ่ายทอดจากคนยคุหนึ่งกระบวนการนี ้
เร่ิมตัง้แตกํ่าเนิดขึน้มาทีเดียว ในแง่ของการสําเหนียกตวัเอง  (Self-awareness) คือความสามารถท่ีจะ
รู้วา่ตวัเองนัน้ เป็นสิง่ท่ีมีอยู ่ในกาลเวลาและสถานท่ีนัน้ และมีความสามารถท่ีจะตดัสนิการกระทําของตน  
การรู้ตัวนีจ้ะเร่ิมพัฒนาการมาเร่ือย ส่วนการท่ีจะทําให้การสําเหนียกตัวเองนีทํ้าหน้าท่ีได้ดีมนุษย์
จะต้องอยู่ในสิ่งแวดล้อมของพฤติกรรม คือในขัน้แรกจะเรียนรู้เก่ียวกบัโลกของวตัถท่ีุเหนือกว่าตวัเอง  
และโลกของวตัถนีุจ้ะต้องเรียนรู้ในแง่ของค่านิยมของวฒันธรรมท่ีมนษุย์เติบโตมา นอกจากนัน้มนษุย์
จะต้องเรียนรู้เก่ียวกบัเวลา สถานท่ี และหลกัปฏิบตั ิ
 
 1.3 เอกสารที่เก่ียวข้องกับผู้ไทย 
 พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน (2526: 553) อธิบายว่า ผู้ ไท เป็นชนชาติไทยสาขาหนึ่ง
แถวสบิสองจไุทย และ ส.พลายน้อย (2517: 246) ได้อธิบายคําวา่ผู้ ไทยไว้ดงันี ้  
 “...  ผู้ ไทยเป็นช่ือคนไทพวกหนึ่ง ซึ่งยงัแบ่งออกเป็นไทยขาว ไทยดํา บ้างก็ว่ามีไทยแดงอีก
พวกหนึ่ง ท่ีแยกกนัไปก็เพียงช่ือเท่านัน้ คืออาศยัความผิดแผกของสีเคร่ืองนุ่งห่มเท่านัน้  ขนบประเพณี
ของพวกผู้ ไทยว่าสร้างบ้านเรือนท่ีอยู่ก็เป็นแบบเดียวกบัไทยอ่ืนๆ แปลกแต่พวกญาติพ่ีน้องมกัรวมกนั
อยูใ่นเรือนหลงัเดียวกนั ไมก่ัน้ห้องหบัให้มิดชิด คงมีแตก่างมุ้งเป็นหลงัๆ ไปเป็นแถวเท่านัน้  ท่ีเรียกว่าผู้
ไทยดําหรือผู้ ไทยขาวเกิดจากขนบธรรมเนียมการทําศพ เพราะผู้ ไทยขาวไม่เผา นุ่งขาวห่มขาวทําการ
เซ่นไหว้และมีฮวงซุ้ยเช่นเดียวกบัจีน แต่พวกผู้ ไทยดํา ใช้ธรรมเนียมเผา นุ่งห่มดํา ถ้าจําเป็นฝังก็มีบ้าง  
อย่างไทยภาคกลาง...” ถวิล จนัลาวงศ์ (2515: 2-12) ได้บรรยายประวตัิผู้ ไทย ไว้คอ่นข้างละเอียดสรุป
ได้วา่ เม่ือราว พ.ศ. 400 ไทย ได้เร่ิมอพยพลงมาจากดนิแดนจีนภาคใต้ บริเวณมณฑลฮนุหนํา กยุจ๋ิว กวางใส   
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และกวางตุ้ง แยกกนัออกเป็น 2 พวก ไปตัง้ภมูิลําเนาอยู่แถบแม่นํา้สาละวินพวกหนึ่ง เรียกกนัว่าไทยใหญ่ 
(เงีย้ว) ตัง้ตวัเป็นอิสระได้เม่ือ พ.ศ. 800 มีราชธานีอยู่ท่ีเมืองพง มีอาณาเขตกว้างขวาง อีกพวกหนึ่ง
อพยพต่อลงไปทางใต้มาอยู่ท่ีหนองแสหรือน่านเจ้า ระหว่างแม่นํา้ดํากบัแม่นํา้แดง เป็นแหลง่ท่ีมีความ
อุดมสมบูรณ์  ปกครองกันเป็นอาณาจักรเรียกว่าอาณาจักรน่านเจ้าหรืออาณาจักรหนองแส คาดว่า
ประมาณ พ.ศ. 1250 และพวกนีไ้ด้อพยพแยกย้ายกันออกไปอีกเป็น 4 สาย  สายท่ี 1 อพยพไปทาง
ตะวนัออก เข้าอยูป่ะปนกบัพวกกวางตุ้งและไหหลําท่ีอพยพมาจากเสฉวน สายท่ี 2 อพยพไปตัง้ถ่ินฐาน
ตามลําแม่นํา้แดงและเลยไปสมทบกบัสายท่ี 1 ก็มี สายท่ี 3 อพยพไปทางตะวนัออกเฉียงไต้ ถึงเมือง
แสนหวี ตองอ ูหงษาวดี วกขึน้ไปทางเมืองยะไข่ จิตตะกอง ของพม่า แถบแม่นํา้สาละวิน แม่นํา้อิรวดี  
และมีกลุ่มย่อยอพยพไปทางมณฑลอสัสมัของอินเดีย ตัง้ถ่ินฐานอยู่แถบแม่นํา้พรหมบุตร เรียกว่า        
ไทอาหม พวกท่ีอยู่ข้างเมืองแสนหวีได้อพยพตอ่มาอยู่ท่ีเมืองพงและวกลงมาอยู่ท่ีเชียงใหม่บ้าง  ลําพนู
บ้างตามแต่หวัหน้าจะพามา สายท่ี 4 อพยพมาทางใต้บริเวณท่ีลุ่มแม่นํา้โขง มาตัง้อยู่ท่ีเมืองเสียมมวั 
(ไทยประชมุ) ระยะหนึง่แล้วอพยพแยกย้ายกนัตอ่ไปอีกเป็น 2 สาย  ดงันี ้  
 สายหนึ่งตรงลงมาทางใต้  มาตัง้อยู่ท่ีเมืองเชียงรุ้ง  ต่อมาได้อพยพเคล่ือนย้ายไปยงัเขมรัฐ  
นครเงินยาง พะเยา นครเขลาง สโุขทยั พระบาง (นครสวรรค์) และพวกท่ีลงมายงัเมืองพระบางนีต้อ่มา
ก็แยกย้ายเป็นกลุม่ยอ่ยๆ กระจายกนัไปอยูใ่นเมืองตา่งๆ ในภาคกลางและภาคใต้ของประเทศไทย 
 อีกสายหนึ่งตรงลงมาทางตะวนัออกเฉียงใต้ ไปตัง้เมืองแถง (เดียนเบียนฟู  ของเวียดนามใน
ปัจจบุนั) พวกนี ้กระจายกนัออกเป็นกลุม่ย่อยหลายกลุม่ ตัง้มัน่อยู่ท่ีเดิมก็มี อพยพต่อไปก็มี กลุม่หนึ่ง
อพยพไปอยูแ่ถบเมืองสอง ทุ่งเชียงคํา (ทางตะวนัออกของเมืองหลวงพระบางของลาวในปัจจบุนั)  และ
กลุ่มนีเ้องต่อมาก็ไดอพยพมาอยู่ในภาคอีสานของประเทศไทยแถบจงัหวดัอดุรธานี หนองคาย  
ขอนแก่น ร้อยเอ็ด กาฬสินธุ์ มหาสารคามและท่ีอ่ืนๆ อีกพงศาวดารเมืองไลกลา่วว่าชาวผู้ ไทยมี 3 พวก  
คือ 
 ผู้ ไทยขาว ท่ีอยู่เมืองไล เมืองเจียน เมืองมนุ และเมืองยาง  รวม 4 เมือง พวกนีมี้ผิวขาวกว่า   
ผู้ ไทยกลุ่มอ่ืน ในงานพิธีต่างๆ เช่นงานศพนิยมนุ่งห่มขาว มีหมู่บ้านต่างๆ (เรียกว่าเมือง) ถึง 11 หมู่บ้าน  
นอกจากปักหลกัตัง้ถิ่นฐานอยู่ใน 4 เมืองดงักล่าวแล้ว บางกลุ่มก็เคลื่อนย้ายไปอยู่ที่เมืองพงสาลี  
หลวงพระบาง  และแขวงหวัพนั (ซําเหนือ)  ของประเทศลาวในปัจจบุนั 
 ผู้ ไทยดํา มีอยู่ท่ีเมืองแถง เมืองควาย เมืองดงุ เมืองม่วย เมืองลา เมืองโมะ เมืองหวดั และ
เมืองซาง รวม 8 เมือง  พวกนีมี้ผิวขาวเช่นกนั  แตนิ่ยมนุ่งห่มดํา  ใช้ผ้าทอด้วยฝ้ายพืน้เมืองย้อมสีคราม
หรือสีดํา มีหมู่บ้านต่างๆ ถึง 11 หมู่บ้านเช่นกัน นอกจากจะอยู่ท่ีเมืองต่างๆ ดงักล่าวแล้ว บางกลุ่มก็
อพยพมาอยูใ่นแขวงหวัพนั (ซําเหนือ) เชียงขวาง  เวียงจนัทน์  คํามว่น สวุรรณเขต  ของประเทศลาวใน
ปัจจบุนั  บางกลุม่ก็อพยพตอ่มาอยูใ่นประเทศไทย 
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 ผู้ไทยแดง พวกนีมี้เป็นจํานวนน้อยอยูแ่ถบลุม่แมนํ่า้แดง ทางตอนเหนือของประเทศเวียดนาม
และมีบ้างทางแขวงหวัพนั (ซําเหนือ) ของประเทศลาว การแตง่กายของพวกนีช้อบใช้ผ้าสีแดงหรือขลิบ
ตามริมเสือ้ด้วยไหมสีแดง 
 โดยท่ีเมืองหลกัของผู้ ไทยขาว มี 4 เมือง ของผู้ ไทยดํามี 8 เมือง ส่วนไทยแดงมีเล็กน้อย ไม่มี
หลกัเมือง จึงรวมเมืองหลกัได้เป็น 12 เมือง จึงเรียกกนัว่า สิบสองผู้ ไท หรือสิบสองจไุท และบางแห่งก็
เรียกเป็นสบิสองเจ้าไท 
 ผู้ ไทยท่ีเข้ามาอยู่ในประเทศไทยนัน้ ถกูกวาดต้อนมาก็มี และท่ีอพยพเข้ามาเองเพราะทราบ
วา่มีแหลง่ทํามาหากินท่ีดีก็มี  ท่ีมาจากแขวงตา่งๆ ของประเทศลาวนัน้ สว่นใหญ่ถกู กวาดต้อนมาด้วย
เหตผุลทางการเมือง การสงครามในอดีต ประกอบกบัประเทศไทยสมยันัน้ มีพลเมืองน้อยจึงต้องการ
ผู้คนมาช่วยสร้างบ้านเมือง เม่ือ พ.ศ. 2377 ไทยทําสงครามกบัญวน เพ่ือแยง่ประเทศเขมร  ระหว่างนัน้
พระมหาสงคราม รองแม่ทพัคนหนึ่ง พร้อมด้วยอปุฮาดเมืองเวียงจนัทน์ (ท่ีไทยจบัได้) ราชบุตรเมือง
กาฬสนิธุ์ และพระพิชยัอดุมเดชเจ้าเมืองภแูลน่ช้าง ได้ยกกองทพัไปกวาดต้อนราษฎรจากเมืองวงัแขวง
เวียงจนัทน์ เมืองเซโปน เมืองพิณ เมืองพอง แขวงสวุรรณเขต ประเทศลาวเข้ามาอยู่ในประเทศไทยเป็น
จํานวนมาก เม่ือ พ.ศ. 2379 เจ้านครจําปาศกัดิ์ (นาค) ได้รับคําสัง่จากพระยาเดชานชิุตซึง่มาตัง้ขดัตา
ทพัอยู่ท่ีเมืองอดุมมีชยั กมัพชูา ให้เป็นกองสง่เสบียงและลาดตระเวนรักษาดา่นทางแดนญวณและจดั
ให้ท้าวพระยาคุมพลออกลาดตระเวนและเกลีย้กล่อมพวกผู้ ไทยและพวกข่าในเมืองวงั เมืองเซโปน  
เมืองพิณ และเมืองพอง ได้มาอีกมาก โดยให้มาตัง้ภมูิลําเนาอยู่ในภาคอีสาน แต่มีบางกลุ่มหลงัจาก
สงครามสงบแล้วได้อพยพกลบั ในทํานองเดียวกนั บญุยงค์  เกศเทศ (2536: 113-114) กลา่วว่า ผู้ ไทย  
เป็นชนเผา่ท่ีมีอยูป่ระมาณ 1 แสนคนเศษ จะตัง้ภมูิลําเนาอยูบ่ริเวณลุม่แม่นํา้โขงและแถบเทือกเขาภพูาน  
เช่นจังหวดันครพนม มีในอําเภอคําชะอี ธาตุพนม อําเภอเมือง และนาแก จังหวดัมุกดาหาร มีอยู่ท่ี      
ก่ิงอําเภอหนองสงู หนาแน่นท่ีสดุในทกุตําบลและหมูบ้่าน ในจงัหวดัสกลนคร มีอําเภอวาริชภมูิ  จงัหวดั
กาฬสนิธุ์  มีในอําเภอกฉิุนารายณ์  สหสัขนัธ์  เขาวง  ยงัมีผู้ ไทยท่ีตัง้ภมูิลําเนาอยูใ่นจงัหวดัราชบรีุ  และ
จงัหวดัเพชรบรีุอีกกลุ่มหนึ่ง  ซึง่เรียกว่า “ลาวโซง่” เม่ือกลุม่ผู้ ไทเข้ามาตัง้ถ่ินฐาน ในประเทศไทยใหม่ๆ  
จะอยู่โดดเด่ียวและอิสระ โดยมีผู้ปกครองตนเอง หลงัจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  
ได้ทรงจดัระบบการปกครองของภาคตะวนัออกเฉียงเหนือใหม่ในปลายศตวรรษท่ี 19 แล้ว พวกผู้ ไทย
ได้เข้ามาอยูใ่นครอบครองของไทยเป็นกลุม่ชนเผ่าท่ีมีหน้าเป็นรูปไข่  ผิวขาว นวลเกลีย้ง กิริยามารยาท
แช่มช้อย มีอธัยาศยัไมตรีอนัดี ทองคณู หงส์พนัธุ์ (2522: 6) กล่าวว่า นอกจากมีผู้ ไทยขาว ผู้ ไทยดํา
และยงัมีผู้ ไทยแดง และผู้ ไทยลายอีกด้วย คงจะเรียกช่ือเพ่ือสอดคล้องกบัสีของเสือ้ผ้าท่ีสวมใส่ ช่ือผู้ ไทย
สาขาต่างๆ นีย้งัสะท้อนให้เห็นถึงความแตกแยกทางประวตัิศาสตร์และการเมืองของผู้ ไทยด้วยกนัเอง  
ช่ือท่ีตา่งกนัเหลา่นีอ้าจจะไมมี่ความหมายสําคญันกั  เพราะในระยะหลงัได้รับวฒันธรรมไทย – ลาวเข้า
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ไปปะปนมาก จากการสํารวจเม่ือปี  พ.ศ. 2505 พบว่าทรงผมดัง้เดิมของพวกผู้ ไทย และการใสต่า่งหเูงิน
ขนาดใหญ่ อนัเป็นลกัษณะเดิมประจําของพวกผู้ ไทยนัน้พบท่ีบ้านกุดมอด อําเภอกุฉินารายณ์ และ
บ้านโพนทอง  อําเภอเรณนูคร  โดยใช้กนัเฉพาะในกลุม่ผู้สงูอายเุท่านัน้     
 เจริญชยั  ชนไพโรจน์ (2529: 3) ได้กล่าวว่า ชาวผู้ ไทยมีชีวิตความเป็นอยู่อย่างเดียวกนักบั
ชาวชนบททัว่ๆ ไปของอีสาน  คือมีอาชีพทํานา ทําไร่ ทําสวน เลีย้งสตัว์ ปลกูฝ้าย ปลกูหม่อน เลีย้งไหม  
ทอผ้า ทําเคร่ืองนุ่งห่มและเคร่ืองใช้สอยในครัวเรือนเอง เช่นกระบอกนํา้เต้า กลอ่งข้าว ตะกร้า เช่ียนหมาก  
กระหยงั  กระบอกเหลก็ไฟ  และฝักมีด  เป็นต้น   
 เจริญชยั  ชนไพโรจน์ (2529: 17) ชาวผู้ไทยมีเคร่ืองดนตรีมากมายหลายอยา่ง ซึง่ล้วนแล้วแต่
เป็นเคร่ืองดนตรีเก่าแก่ทัง้สิน้ เคร่ืองดนตรีเหลา่นีห้ากจะแบง่ประเภทตามลกัษณะการแบง่เคร่ืองดนตรี
ของไทยก็จะแบง่ได้ดงันี ้
 1.  เคร่ืองดีด ได้แก่กระจบัป่ี  และโกย 
 2.   เคร่ืองสี ได้แก่ซอ 
 3.   เคร่ืองตี ได้แก่หมากกลิง้กลอ่ม  ฆ้อง  พางฮาด  กลองแต ่ กลองตุ้ม  กลองกระเบือ้ง  
กลองทาง  หมากกบัแก้บ  สิง่  และแสง่ 
 4.   เคร่ืองเป่า ได้แก่ป่ี  แคน  และโหวด   
 
2. งานวจิัยที่เก่ียวข้อง 
 ทวี  ถาวโร (2540) ได้ศกึษาวิถีชีวิตชนกลุม่น้อยในเขตพืน้ท่ีภาคอีสาน ผลการวิจยัพบว่า ชาว
ผู้ ไทย บ้านหนองช้างและบ้านหนองแก่นทราย ว่า ชาวผู้ ไทยกลุ่มนีเ้ป็นกลุ่มท่ีแยกมาจากผู้ ไทยกลุ่มใหญ่ท่ี
อําเภอกุฉินารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์  เม่ือประมาณ พ.ศ. 2440 หรือก่อนนัน้เล็กน้อย เรือนชาวผู้ ไทย
เป็นเรือนไม้จริง กัน้ฝาและปพืูน้ด้วยไม้กระดาน หลงัคาจัว่ มงุหญ้าคาหรือแป้นไม้ ใต้ถนุสงู เสาไม้ซุง  
กลมหรือแต่งเหล่ียมก็ได้ ชาวผู้ ไทยแต่งกายโดยนุ่งกางเกงหรููด ขาสัน้ ผ้าฝ้าย ย้อมดํา ท่ีไม่ย้อมมีเป็น
สว่นน้อยเรียกกางเกงผ้าดอ่น ถ้าไปงานประเพณีหรือพิธีการนุ่งผ้าหาง ใช้ผ้าไหมเข็น คล้ายนุ่งโจงกระเบน  
เป็นผ้าพืน้สีเดียว เสือ้เป็นเสือ้ผ้าฝ้าย แบบเสือ้ม่อฮ่อม ผ่าอกตลอด ติดกระดุม 4-7 เม็ด สีดําหรือสี
ครามเข้ม ชดุลําลอง อยูก่บับ้าน นุ่งผ้าขาวม้าหรือโสร่งก็ได้ สวมเสือ้หรือไม่ก็ได้ ตามอธัยาศยั และนิยม
สกัลาย ตามร่างกาย ในระยะเวลาประมาณ  40 ปีมานี ้คนหนุ่มสาวและเด็กๆ เปลี่ยนมาแต่งกาย
เหมือนคนไทยทัว่ๆ ไป แตใ่นกลุ่มผู้ ใหญ่อาย ุ50 ปีขึน้ไป ยงัคงแต่งกายตามวฒันธรรมดัง้เดิมของกลุ่ม   
อยูเ่ป็นสว่นมาก ชาวผู้ไทยรับประทานอาหารวนัละ 3 เวลา คือ เช้า - เท่ียง - เย็น กินข้าวเหนียวเป็นหลกั  
กบัข้าวมีทัง้ประเภทเนือ้สตัว์และพืชผกัผลไม้  ไมแ่ตกตา่งจากอาหารพืน้บ้านอีสาน การพฒันาคณุภาพ
ชีวิตตามแบบสงัคมสมยัใหมย่งัไมป่รากฏในชมุชนชาวผู้ไทยท่ีน่ี เป็นเพราะวิถีชีวิตในอดีตและความเป็นอยู่



 19 

ในปัจจุบนัก็อยู่ดีมีสุขกันตามควรแก่ฐานานุรูปของแต่ละครอบครัว อยู่แล้ว อีกทัง้ชาวผู้ ไทยมีนิสยั   
อ่อนน้อมถ่อมตวั สุขุม ใจเย็นและพึงพอใจในสิ่งท่ีมีอยู่ ไม่ฟุ้ งเฟ้อมกัมากอยากได้อนัใดจนเกิดเหตุ    
อีกด้วย  ชีวิตตามแบบสงัคมยคุใหมจ่งึยงัห่างไกลจากท่ีน่ี  
 รัตนนนัท์ ยงยนัต์ (2548: 90-93) ได้ศกึษาการลําผู้ ไทยในจงัหวดักาฬสินธุ์ จากการศกึษา
พบวา่ ลําผู้ ไทยเป็นศลิปะการร้องของชาวผู้ ไทยซึง่เป็นกลุม่ชน ท่ีอาศยัอยู่แถบภาคอีสาน โดยได้อพยพ
มาจากดินแดนฝ่ังซ้ายของแม่นํา้โขง และได้นําเอาศิลปวฒันธรรมดงักล่าว มาด้วย โดยลําผู้ ไทยนัน้มี
ความสมัพนัธ์กบัชมุชนในด้านตา่งๆ ทัง้ท่ีเป็นเอกลกัษณ์ประจํากลุม่ชน  และเก่ียวข้องกบัการดําเนินชีวิต  
สําหรับรูปแบบของการลําผู้ ไทยนัน้พบว่า มีรูปแบบท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะทางดนตรีเป็นของตวัเอง  
ได้แก่ มีภาษาและคําประพนัธ์ท่ีเป็นรูปแบบเฉพาะ มีกลุม่สมัพนัธ์ใช้เฉพาะ 2 กลุ่มเสียง คือ ลายใหญ่  
สําหรับการลําของฝ่ายชาย และลายน้อยสําหรับการลําของฝ่ายหญิง ขัน้ตอนในการลําผู้ ไทยประกอบด้วย 
3  ช่วง  คือ  การลําเกร่ินขึน้ต้น  การลําดําเนินเร่ือง  การลําลงจบ  
 พรรณราย  คําโสภา (2542: 221-226) ได้ทําการวิจยัเร่ือง การวิเคราะห์เพลงพืน้บ้านกนัตรึม 
ของหมูบ้่านดงมนั  จงัหวดัสริุทร์  ซึง่กนัตรึมเป็นการแสดงอยา่งหนึง่ของชาวอีสานใต้ ผลการวิจยัพบว่า  
กนัตรึมคือช่ือเรียกตามเสียงกลอง ท่ีใช้บรรเลงกบัทําจงัหวะท่ีมีเสียงดงั โจ๊ะ ตรึม ตรึม โจ๊ะ ครึม ครึม  
จากคําว่า ตรึม ตรึม หรือ ครึม ครึม เพีย้นมาเป็นกนัตรึม และใช้เป็นช่ือเรียกดนตรีประเภทนีต้ลอดมา  
กนัตรึมมีต้นกําเนิดมาเม่ือไหร่ไม่มีใครทราบ เพียงแต่มีการสนันิษฐานคาดเดาว่า ได้รับแบบอย่างมา
จากเขมรบ้าง เกิดจากพิธีกรรมบ้าง สรุปแล้วดนตรีกนัตรึมเป็นเพลงพืน้บ้านอย่างหนึ่งท่ีมีการละเล่น 
มาช้านานจนมาถึงปัจจบุนั กนัตรึมนิยมใช้บรรเลงในงานมงคลและงานอวมงคล  แต่เดิมใช้ประกอบการ
บวงสรวงเทพเจ้าทรงเจ้าเข้าผี และบรรเลงเพ่ือความสนกุสนานเพลิดเพลินตามประสาชาวบ้าน ต่อมา
มีผู้บรรเลงมากขึน้มีการแข่งขนัปรับปรุง พฒันารูปแบบการแสดง ให้น่าดนู่าชมและสนกุสนานมากขึน้  
เพ่ือให้เป็นท่ีน่าพอใจแก่ผู้วา่จ้าง 
 องัคณา ใจเหิม (2538) ได้ทําวิจยัเร่ือง การวิเคราะห์ดนตรีพืน้เมืองภาคเหนือ ผลการวิจยั
พบว่า ดนตรีพืน้เมืองภาคเหนือนัน้แต่เดิมมีจุดประสงค์ในการบรรเลงเพื่อประเทืองอารมณ์ และมี
เคร่ืองดนตรีเป็นอปุกรณ์ในการไปแอ่วสาว (การไปเกีย้วผู้หญิง) ตา่งหมู่บ้าน หรือในหมู่บ้านตนเองของ
บรรดาหนุ่มๆ หรือเพ่ือเอาเสียงเป็นเพ่ือน ในยามเดินทางกลบัเคหะสถานของตนในตอนเช้ามืด ดงันัน้
กฎเกณฑ์วิธีการ และทํานองเพลงจึงมิใช่สิ่งสําคญั ไม่จําเป็นต้องพิถีพิถนัเหมือนวงดนตรีในภาคกลาง  
และสิ่งสําคญัท่ีสดุก็คือผู้บรรเลงทกุคนมิได้ตัง้ใจยึดเป็นอาชีพ จะเล่นหรือบรรเลงในช่วงท่ีเป็นหนุ่มอยู่
เท่านัน้ พอแต่งงานมีครอบครัวไปก็ละทิง้จนหมดสิน้ แต่ปัจจุบนันีว้งดนตรีพืน้เมืองเร่ิมจะมีแบบแผน
กฎเกณฑ์มากขึน้ จึงทําให้เกิดองค์ประกอบที่สําคญัขึน้อีกหลายประการ ในบทเพลงพืน้เมืองเหนือ  
รวมทัง้ทําให้เกิดความหลากหลายขึน้ ในการดําเนินทํานองของเพลงพืน้เมืองเหนือ  
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 จรัญ  กาญจนประดษิฐ์ (2547: 127-137) ได้ทําการวิจยัเร่ือง การศกึษาดนตรีและวฒันธรรม
ของชาวกะเหร่ียง โดยเก็บข้อมลูภาคสนามท่ี หมู่บ้านกองม่องทะ ตําบลไล่โว่ อําเภอสงัขละบรีุ จงัหวดั
กาญจนบรีุ ระหวา่งเดือนธนัวาคม พ.ศ. 2545 ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2547 การวิจยัมีจดุประสงค์ดงันี ้
 1.   ศกึษาดนตรีกะเหร่ียงหมู่บ้าน หมู่บ้านกองม่องทะ  ตําบลไลโ่ว่  อําเภอสงัขละบรีุ  จงัหวดั
กาญจนบรีุ   
 2.  ศึกษาวฒันธรรมท่ีเก่ียวกับดนตรีชาวกะเหร่ียง หมู่บ้านกองม่องทะ ตําบลไล่โว่ อําเภอ
สงัขละบรีุ  จงัหวดักาญจนบรีุ   
 ผลการศกึษาพบวา่ ในพืน้ท่ีวิจยัมีเคร่ืองดนตรีตา่งๆ ปรากฏในพืน้ท่ี คือ ดนตรีดัง้เดิมของชาว
กะเหร่ียง และดนตรีท่ีได้รับอิทธิพลมาจากมอญและพม่า โดยแบง่เป็นประเภทตา่งๆ ดงันี ้1) เคร่ืองดีด  
ได้แก่ นาเดย่ (พิณกะเหร่ียง) และเมตาร่ี (แมนโดริน) 2) เคร่ืองตี ได้แก่ปาตาลา่ (ระนาดเหล็ก) โหม่งหวาย  
(ฆ้องราง) ตะโพล้ว(ตะโพนใหญ่) ตาคู้ว โป้ว(เปิง 4ใบ) เวเหล่าเคะจี(เกราะไม้) เจ่งจี (ฉาบใหญ่) ก๊อง  
(กังสดาล) โคร๊ะ(เกราะไม้ขนาดใหญ่) 3) เคร่ืองเป่า ได้แก่ ฆ่วย(ป่ีเขาควาย) ขะน่วย(ป่ี) และป่ีบา  
(แคน)  สําหรับเพลงร้องของกะเหร่ียง  (ถะค)ู  นัน้  เป็นเพลงดัง้เดมิท่ีสืบทอดมาตัง้แตอ่ดีต 
 วสนัต์ชาย อ่ิมโอษฐ์ (2543) ม้งถือว่าเคง่เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีสําคญัท่ีสดุ โดยเช่ือว่าสามารถ
ส่ือสารกบัวิญญาณได้ ใช้เป่าในพิธีกรรมทางความเช่ือ ได้แก่ ความเช่ือเร่ืองชีวิตหลงัความตาย จึงมีพิธี
ศพถือว่าเป็นพิธีสําคญัท่ีสดุ ความเช่ือในเร่ืองการปกป้องรักษา จึงมีพิธีซือ้ ความเช่ือเร่ืองการเกิดใหม่
จงึมีพิธี “ตจอผล่ี” ความเช่ือเร่ืองลางบอกเหตรุ้าย จงึมีพิธีทําบญุฆา่ววัให้วิญญาณผู้ตาย มีเพลงเป่าใน
เวลาเช้า เท่ียงและเย็น ห้ามเป่าปนกนัหรือเป่าเล่น ห้ามสตรีเป่าเค่งในงานศพ ใช้เค่งเป่าเพ่ือความ
บนัเทิง การเกีย้วพาราสี เป็นเพ่ือนขณะเดินทางและในวาระพิเศษตา่ง ๆ ได้ม้งถือว่าพระแม่เจ้าคือบรม
ครูทางวิชาเป่าเคง่   เคง่เป็นเคร่ืองดนตรีตระกลูเคร่ืองลม  (Aerophones)  ลิน้เดียว (Single Reed)  
ระบบเสียงของเคง่มี 6 เสียง จากการวิเคราะห์ระบบเสียงเค่งทัง้ 12 ขนาด พบว่า คา่ความยาวโดย
เปรียบเทียบเสียงแตล่ะท่อนของเคง่ทัง้ 12 ขนาด มีความยืดหยุ่นไม่คงท่ี เสียงเคง่ทัง้หมดมี 6 เสียง มี
ลกัษณะคล้ายกบับนัไดเสียงสากลแบบ 5 เสียง (Pentatonic) โดยมีเสียงท่ี 1 กบัเสียงท่ี 6 ห่างกนั 1 
Octave ปัจจบุนั เคง่ เป็นเคร่ืองดนตรีท่ียงัคงรักษาระบบเสียงแบบดัง้เดิมไว้ไม่เปล่ียนแปลง ถึงแม้ว่า
ชีวิตประจําวนัของนายเล่าต๋า แซ่เฒ่า จะคลกุคลีกบัสงัคมโลกสมยัใหม่ท่ีมีการตัง้เสียงดนตรีอย่าง
สากล แบบ Equal Temperament ก็ตาม 
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 ศรัณย์ นกัรบ (2541:  172-181) สภาพทัว่ไปของชมุชน ปัจจบุนัเป็นชมุชนใหญ่มีความเจริญ
ด้านต่างๆ มาก เน่ืองจากหน่วยงานและองค์กรท่ีเก่ียวข้องทัง้ภาครัฐและเอกชน ได้ให้การช่วยเหลือ 
พฒันาหมู่บ้านอย่างตอ่เน่ืองเป็นระยะเวลาหลายปี สว่นด้านวฒันธรรมดนตรี มีการสืบทอดมาช้านาน
ไม่สามารถทราบได้ว่ามีขึน้ในสมยัใด นอกจากตํานานท่ีเล่าตอ่กนัมา ดนตรีเป็นลกัษณะการถ่ายทอด
ด้วยวิธีปากเปล่า เคร่ืองดนตรีและส่วนประกอบต่างๆ เป็นวสัดท่ีุหาได้จากธรรมชาติมี 4 ชนิด ได้แก่ 
"หยดั" เป็นเคร่ืองดนตรีชนิดเดียวท่ีใช้บรรเลงทํานอง ส่วน โย ต้งล้อ และเฉ่าเจ้ย เป็นเคร่ืองประกอบ
จงัหวะ  การผสมวงดนตรีมี 2 ลกัษณะคือวงดนตรีท่ีมีเคร่ืองดนตรีครบ 4 ชิน้และวงดนตรีท่ีมีเฉพาะ
เคร่ืองดนตรีประกอบจงัหวะ 3  ชิน้ นกัดนตรีส่วนมากมีอาย ุ 40-55 ปีประกอบอาชีพด้านการเกษตร
เป็นอาชีพหลกัการแต่งกายของนกัดนตรีในพิธีกรรมจะแตง่กายด้วยชดุประจําเผ่า ดนตรีจะใช้บรรเลง
เฉพาะเพ่ือประกอบพิธีกรรมสําคญั 3 พิธีเท่านัน้ ได้แก่ พิธีกรรมการแตง่งานแบบใหญ่ พิธีกรรมงานศพ 
และพิธีกรรมงานขึน้ปีใหม่ โดยมีบทเพลงท่ีใช้บรรเลงทัง้หมด 11 เพลงจากการวิเคราะห์พบว่าบทเพลง
เป็นลกัษณะท่ีมีแนวทํานองเดียว ไม่ปรากฏการใช้เสียงในลกัษณะดงัเบา โครงสร้างของทํานองประกอบด้วย
โน้ตเสียงยาวสลบักบักลุม่โน้ตตกแต่งทํานองท่ีเป็นวลีสัน้ๆ ระบบเสียงมีเอกลกัษณ์เฉพาะซึง่ใกล้เคียง
กบัระบบเสียงไมเนอร์ มิได้ใกล้เคียงกบัเสียงดนตรีไทยแตป่ระการใด การบรรเลงบทเพลงจะไม่เป็นไป
ตามเสียงไมเนอร์ ทัง้นีเ้น่ืองจากนกัดนตรีมีอิสระในการสร้างเสียง เคร่ืองดนตรีท่ีบรรเลงประกอบจงัหวะ
ไมมี่บทบาทมากนกั เป็นลกัษณะการบรรเลงตามทํานองของหยดัเท่านัน้    
 บญุลอย  จนัทร์ทอง (2546:  29) ชาวเขาเผา่ม้งมีเคร่ืองดนตรีเป็นของตนเอง โดยใช้วสัดท่ีุหา
ได้จากธรรมชาติมาสร้างเคร่ืองดนตรี และยงัแฝงความเช่ือความเคารพในสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิท่ีอยู่ในเคร่ือง
ดนตรี ซึง่เป็นความเช่ือในเฉพาะกลุ่มของชนเผ่าม้ง เคร่ืองดนตรีแบ่งแยก ประเภทออกได้เป็น 2 ประเภท  
คือ เคร่ืองเป่า ได้แก่ เก้ง จ้าง และยา่ง และเคร่ืองตี ได้แก่ จวั เก้ง ถือเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีสําคญัท่ีสดุ ถือว่า
เป็นเอกลกัษณ์ของชาวเขาเผา่ม้งท่ีใช้ในพิธีกรรมท่ีสําคญั และจวั  ถือเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีให้ความเคารพ
ในความเช่ือวา่สิง่ศกัดิส์ทิธ์ิท่ีคอยปกป้องดแูล  ของผู้คนในเผา่ม้งอยา่งมาก 
 เจตชรินทร์ จิรสนัติธรรม (2545:  163) จากการศึกษาดนตรีมเูซอเป็นดนตรีท่ีมีเอกลกัษณ์
เฉพาะการแสดงดนตรีด้วยความเช่ือถือเป็นจดุประสงค์หลกั การบรรเลงดนตรีเพ่ือความบนัเทิงถือเป็น
จดุประสงค์รองการบรรเลงดนตรีในงานปีใหม่นัน้มีลกัษณะเฉพาะ คือ เป็นการบรรเลงโดยใช้เคร่ืองดนตรี
ท่ีทํามาจากวสัดธุรรมชาต ิท่ีหาได้จากท้องถ่ิน แสดงให้เห็นถึงศิลปะท่ีเป็นเอกลกัษณ์ของชนเผ่า เคร่ือง
ดนตรีท่ีใช้ในงานปีใหม่แบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ  เคร่ืองเป่า ได้แก่ หน่อ เคร่ืองตีได้แก่ แจ้โก่ บลูโูก่  
และแป๋แฮะต ูในจํานวนนี ้หน่อ สําคญัท่ีสดุเพราะเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีใช้บรรเลงทํานอง นกัดนตรีท่ีบรรเลง
จึงเป็นบคุคลท่ีสําคญัได้รับการยอมรับจากคนในเผ่าเพราะเป็นผู้ นําในการบรรเลงประกอบพิธีกรรมท่ีสําคญั
และการเต้นรําของหมู่บ้าน โดยนกัดนตรีแต่งกายด้วยชุดประจําเผ่ามเูซอ  ซึ่งเป็นเอกลกัษณ์และประเพณี
ของเผา่พนัธุ์ 



บทที่ 3 
วธีิดาํเนินการศกึษาวจิัย 

 

 ในการศึกษาดนตรีผู้ ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ ในครัง้นี  ้ 
ผู้วิจยัใช้วิธีการวิจยัทางมานษุยดริุยางควิทยา เป็นแนวทางในการศกึษา โดยเร่ิมจากการรวบรวมข้อมลู
จากงานวิจยั เอกสาร ตําราต่างๆ ที่เก่ียวข้อง และการออกปฏิบตัิการภาคสนามเพื่อรวบรวมข้อมลู   
ซึง่ได้สํารวจถึงสภาพทัว่ไปของชมุชน และวฒันธรรมด้านดนตรีท่ียงัคงอยู่ในปัจจบุนั  ในการวิจยัครัง้นี ้
เป็นการศกึษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ ซึง่ผู้วิจยัได้กําหนดวิธีการดําเนินการศกึษาตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้
 

การศกึษาค้นคว้าและรวบรวมข้อมูล 
 ข้อมลูและแหลง่ข้อมลูแบง่ออกเป็น  2  ระดบั    ได้แก่ ข้อมลูปฐมภมูิและข้อมลูทตุยิภมูิ 
 1.  ข้อมลูปฐมภมูิ แยกออกตามเนือ้หา 2 สว่น ได้แก่ ข้อมลูวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีผู้ ไทย  
และข้อมลูเก่ียวกบัองค์ความรู้ด้านดนตรีของชาวผู้ไทย  ซึง่ประกอบด้วย 
  -  วิถีชีวิตของชาวผู้ไทย 
  -  ประวตัคิวามเป็นมาของดนตรี   
  -  เคร่ืองดนตรี   
  -  บทเพลง  
  -  นกัดนตรี และการถ่ายทอดดนตรีของชาวผู้ไทยท่ียงัคงยดึถือปฏิบตักินัอยูใ่นปัจจบุนั  
 สําหรับการศึกษาข้อมลูได้ใช้วิธีการบนัทึกเสียง พดูคยุ สมัภาษณ์จากชาวบ้านผู้ ท่ีมีความรู้
ทางด้านดนตรี และวฒันธรรม 
 2.  ข้อมลูทุติยภมูิ  ได้มาจากการรวบรวมเอกสารต่างๆ ได้แก่ บทความ วรรณกรรม รายงาน
จากการวิจยั วิทยานิพนธ์ ตํารา หนงัสือตา่งๆ ทางวิชาการโดยศกึษาจากแหลง่ตา่งๆ ดงัตอ่ไปนี ้
      -  สํานกัหอสมดุกลางมหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 
      -  ห้องสมดุมหาวิทยาลยั  มหิดล  วิทยาเขต  ศาลายา 
      -  ศนูย์วิทยบริการมหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
      -  สํานกัศลิปวฒันธรรมมหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม 
      -  สํานกัวิทยบริการมหาวิทยาลยัมหาสารคาม 
      -  ศนูย์ภไูทศกึษา มหาวิทยาลยัราชภฏักาฬสนิธุ์ 
      -  ห้องสมดุประชาชน  อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
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วธีิดาํเนินการรวบรวมข้อมูลภาคสนาม 
 1. ขอหนงัสือนําจากมหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เพ่ือเป็นเอกสารรับรองตนเอง 
 2.  ติดต่อและแนะนําตนเองเพื่อ ขออนุญาตเข้าพืน้ที่ต่อผู้ ใหญ่บ้าน กรรมการหมู่บ้าน 
ผู้อาวโุสท่ีชมุชนให้ความเคารพนบัถือลว่งหน้า 
 3.  จดัทําแบบสมัภาษณ์ 
 4.  เข้าพืน้ท่ีแนะนําตนเอง 
 5.  สร้างความสมัพนัธ์อนัดีกบัชาวบ้านในชมุชน 
 6.  ทําการพดูคยุ  สอบถาม  และสมัภาษณ์  จากชาวบ้านและผู้ ท่ีเป็นนกัดนตรีในชมุชน 
 7.  นดัหมายกบัผู้ ท่ีต้องการพดูคยุ สมัภาษณ์แบบเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ รวมทัง้นกั
ดนตรี  เพ่ือบนัทกึข้อมลูทัง้หมดลงเทปบนัทกึเสียงและเทปบนัทกึภาพตามเวลาและโอกาสท่ีเหมาะสม 
 
อุปกรณ์และเคร่ืองมือที่ในการเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 1.  อปุกรณ์ในการบนัทกึภาพ  กล้องถ่ายรูป 
 2.  กล้องถ่ายทําวีดีทศัน์  และเทปบนัทกึภาพ 
 3.  เคร่ืองบนัทกึเสียงและเทปบนัทกึเสียง 
 4.  สมดุจดบนัทกึ 
 5.  แบบสมัภาษณ์ 
 
การศกึษาข้อมูล 
 ได้ใช้วิธีการศึกษาข้อมูลจากการสํารวจภาคสนามเป็นข้อมูลหลัก และจากเอกสารตํารา
วิชาการตา่งๆ มาเรียบเรียงเนือ้หาให้สอดคล้องกนัและได้จดัข้อมลู และแบง่ประเด็นการศกึษา ทัง้ด้าน
เอกสาร  และข้อมลูภาคสนามดงันี ้
 1.  ศึกษาวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับดนตรีผู้ ไทยในตําบลหนองห้าง อําเภอกุฉินารายณ์ 
จงัหวดักาฬสนิธุ์  โดยมีรายละเอียดในการศกึษาดงันี ้
  1.1 การไหว้ครู 
  1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
  1.3 การถ่ายทอด  
 2.  ศกึษาองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรีผู้ ไทย  ได้แก่   
  2.1 เคร่ืองดนตรี   
  2.2 บทเพลง  
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   2.2.1 ดนตรีประกอบการแสดง  
         2.2.1.1 ฟ้อนผู้ไทย    
    2.2.1.2 เซิง้กระหยงั   
    2.2.1.3 ฟ้อนพงัฮาด (ฟ้อนละคร) 
   2.2.2  ดนตรีประกอบร้อง 
    2.2.3 ลายบรรเลง 
  2.3  นกัดนตรี  
 
การจัดทาํข้อมูล 
 1. นําข้อมลูจากการค้นคว้าและรวบรวมจากเอกสารสิง่พิมพ์ งานวิจยัและตําราวิชาการตา่งๆ  
มาจดัเรียงลําดบัตามความสําคญัของเนือ้หา 
 2. นําข้อมลูจากการสมัภาษณ์บคุคลตา่งๆ และข้อมลูท่ีได้จากประสบการณ์ตรง มาจดัเรียบเรียง
ให้มีความสมัพนัธ์และมีความตอ่เน่ืองกบัเนือ้หา 
 3. ถอดข้อมลูจากเทปบนัทกึเสียง และเทปบนัทกึภาพเพ่ือบนัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
 4. ศึกษาเปรียบเทียบจากเอกสาร รายงานการวิจยั ตําราและหนงัสือต่างๆ ทางวิชาการ
รวมทัง้วิทยานิพนธ์ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือให้ได้ข้อมลูท่ีสมบรูณ์ 
 5. ขอความคิดเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้ เช่ียวชาญ เพ่ือเป็นแนวทางในการปรับปรุงแก้ไข
ข้อมลู 
 6. นําข้อมลูท่ีได้มาตรวจสอบแก้ไข ปรับปรุง เรียบเรียงเนือ้หาโดยจดัลําดบัให้สมัพนัธ์กนั 
 
การวเิคราะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจยัได้ใช้ข้อมลูท่ีได้จากการเก็บข้อมลูภาคสนามเป็นข้อมลูหลกั ใช้ข้อมลูจากเอกสารงานวิจยั  
ตําราหนงัสือวิชาการและหนงัสือทัว่ไปตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องเป็นข้อมลูสนบัสนนุ โดยมีรายละเอียดของการ
รวบรวมและวิเคราะห์ข้อมลูดงันี ้
 1.  ศกึษาวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีผู้ ไทยในตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดั
กาฬสนิธุ์  โดยมีรายละเอียดในการศกึษาดงันี ้
  1.1 การไหว้ครู 
  1.2  การสร้างเคร่ืองดนตรี 
  1.3  การถ่ายทอด  
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 2.  ศกึษาองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรีผู้ ไทย  ได้แก่   
  2.1  เคร่ืองดนตรี   
  2.2  บทเพลง  
   2.2.1  ดนตรีประกอบการแสดง  
         2.2.1.1 ฟ้อนผู้ไทย    
    2.2.1.2 เซิง้กระหยงั   
    2.2.1.3 ฟ้อนพงัฮาด (ฟ้อนละคร) 
   2.2.2  ดนตรีประกอบร้อง 
   2.2.3  ลายบรรเลง 
  2.3 นกัดนตรี  
 
ขัน้สรุป 
 1.  นําเสนอผลการศกึษาค้นคว้าในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ 
 2.  เรียบเรียงจดัทําบทสรุปท่ีได้จากการศกึษาค้นคว้าและวิเคราะห์ข้อมลู 
 3.  อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 
 



บทที่  4 
ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

 
 หลงัจากการกวาดต้อนชาวผู้ ไทยเข้าสูส่ยามประเทศในรัชสมยัรัชกาลท่ี 3 ชาวผู้ ไทยบางสว่น
ได้เข้ามาตัง้หลกัแหลง่บริเวณหลงัเทือกเขาภพูาน เป็นพืน้ท่ีท่ีชาวผู้ ไทยกลา่วขานว่า “เขตห้วยผกัแพว 
แปวป่องฟ้า ฮอยทว้าเก่า เหลา่ยา่นาง ยางสามต้น อ้นสามขยุ” ประกอบด้วยบ้านตาเป๊อะ บ้านนานํา้ท่วม 
และบ้านเหลา่เตโช ตอ่มาเกิดเหตไุฟไหม้ครัง้ใหญ่ในบริเวณท่ีดงักลา่ว สร้างความเดือดร้อนตอ่ชาวผู้ไทยท่ี
อาศยัในบริเวณนัน้ นายพรานผู้หนึง่ นามวา่ “ตาแพก” ได้ไลต่ดิตามลา่แรดตวัสดุท้ายจากเทือกเขาภพูาน
จนมาถึงหนองนํา้แห่งหนึ่ง ในบริเวณนัน้แรดท่ีได้ไล่ติดตามมานัน้ก็ตายลง จึงได้ช่ือหนองนํา้ว่า     
“หนองซําแฮด” (ซํา-ชน,แฮด-แรด)  นายพราน “ตาแพก”ได้สงัเกตว่าบริเวณหนองนํา้แห่งนีม้ีความ 
อดุมสมบรูณ์ รวมทัง้มีไม้ยงู ไม้ยาง หมากแงว หมากไฟ อยู่รอบบริเวณเป็นจํานวนมาก เม่ือกลบัไปยงั
หมู่บ้านแล้วจึงแจ้งสิ่งท่ีตนได้เห็นมา ชาวบ้านจึงส่งตวัแทนมาดพืูน้ท่ีตามคําบอกเล่าของนายพราน     
ก็เห็นว่าเป็นจริงตามท่ีได้ฟังมา ชาวผู้ ไทยจากบ้านเหล่าเตโชจึงได้อพยพลงมาตัง้หมู่บ้านด้านฝ่ัง
ตะวนัออกของหนองซําแฮด โดยเม่ือแรกตัง้หมู่บ้านนัน้นายพราน “ตาแพก”ได้สร้างห้างบนต้นไม้อยู่
เหนือหนองนํา้ด้วย ชาวบ้านจงึได้เรียกหนองนํา้แห่งนัน้ว่า “หนองห้าง” เร่ือยมา และได้จดทะเบียนเป็น
ช่ือหมู่บ้านหนองห้าง อย่างเป็นทางการ เม่ือปี พ.ศ. 2386 แต่ในปัจจุบนัหนองนํา้แห่งนีไ้ด้ตืน้เขินจน
กลายเป็นท่ีนาของชาวบ้านไปหมดแล้ว  บ้านหนองห้างนีปั้จจบุนัอยู่ในเขต อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดั
กาฬสนิธุ์ มีศลิปวฒันธรรมท่ีเป็นเอกลกัษณ์ท่ีเป็นท่ีรู้จกักนัเป็นอย่างมาก ทัง้การทําเคร่ืองจกัสาน การทอผ้า 
วฒันธรรมประเพณี และโดยเฉพาะ ศลิปะการฟ้อนรํา  (สนุทร  ภศูรีฐาน. 2548)  
 การศึกษาดนตรีผู้ ไทย ตําบลหนองห้าง อําเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ ผู้ วิจัยได้ใช้
ข้อมลูท่ีได้จากการเก็บข้อมลูภาคสนามเป็นหลกั และข้อมลูท่ีได้จากการศกึษาจากเอกสาร งานวิจยั 
ตําราหนงัสือทางวิชาการ เอกสารสิ่งพิมพ์ตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องมาเป็นข้อมลูสนบัสนนุ  โดยนําข้อมลูจาก
แถบบนัทึกเสียง และวีดีทศัน์ ท่ีได้จากการออกภาคสนาม มาถอดเสียง นํามาเรียบเรียง แยกเป็น
หมวดหมู ่ซึง่ผู้วิจยัได้นําข้อมลูท่ีศกึษาทัง้หมดมากําหนดประเดน็รายละเอียดหวัข้อไว้ ดงันี ้
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1. วัฒนธรรมที่เก่ียวข้องกับดนตรีผู้ไทยในตาํบลหนองห้าง อาํเภอกุฉินารายณ์   
จังหวัดกาฬสินธ์ุ   
 1.1 การไหว้ครู 
 การไหว้ครูเป็นประเพณีท่ีเป็นเอกลกัษณ์สําคญัของภาคอีสาน ชาวบ้านหนองห้างมีกิจกรรม
การไหว้ครูท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตน เรียกว่า "การยกอ้อ" โดยเคร่ืองบชูาครูนัน้เรียกว่า คายอ้อ ซึง่การ
ยกอ้อนีจ้ะทํากนัเฉพาะในกลุม่ผู้ ท่ีประกอบอาชีพหรือกิจกรรมท่ีพิเศษในสงัคม เช่น หมอธรรม หมอยา 
หมอลํา เป็นต้น การยกอ้อ ยอครู เป็นกิจกรรมท่ีจดัขึน้ เพ่ือสืบสานขนบจารีตการไหว้ครูตามคติโบราณ
อีสาน และเป็นการแสดงกตญัญกูตเวทิตาคุณ ต่อครูทัง้หลาย โดยทัว่ไปการจดักิจกรรมจะจดัในวนั
พฤหสับดี ในฤดกูาลท่ีว่างจากการทํานา หรือหลงัจากเสร็จสิน้การเก็บเก่ียว เพ่ือสอดคล้องกบัคําไหว้ครู
ท่ีว่า "ข้านีบ้่ได้อาชญ์ บ่ได้ประมาทครู เห็นฮอยพ่อข้าก็ได้ก้มด ูเห็นฮอยครูข้าก็ได้ก้มขาบ" การไหว้ครู 
เป็นพิธีการท่ีมีความสําคญัต่อวิถีชีวิตชาวอีสาน แต่ท่ีน่าสนใจคือ การไหว้ครูไม่ได้มีในทุกสาขาอาชีพ 
โดยเฉพาะวฒันธรรมเก่า อีสาน - ล้านช้าง จะปรากฏคําวา่ "อ้อ" ซึง่หมายถึงบทคาถาไหว้ครู เช่น อ้อป่อง 
สําหรับผู้ ท่ีต้องการให้เกิดปัญญาในการศึกษา อ้อเทศน์ สําหรับผู้ ท่ีต้องการเทศน์ให้มีเสียงไพเราะ  
เป็นมหานิยม เป็นต้น นอกจากนี ้ยงัปรากฏคําว่า "คายอ้อ" ซึง่หมายถึงเคร่ืองบชูาครู ท่ีมีรายละเอียด
แตกตา่งกนัไป การยกอ้อ จะมีเฉพาะกลุม่ผู้ประกอบอาชีพท่ีต้องใช้ความสามารถพิเศษ ท่ีจะต้องสร้าง
ทกัษะให้เกิดความชํานาญ และต้องใช้ปฏิภาณในการแก้ปัญหา อีกทัง้มกัมีใช้ในกลุม่ท่ีเป็นงานอาชีพท่ี
ไมต้่องอาศยัปัจจยัทางธรรมชาติเป็นสิ่งกําหนดความสําเร็จ เช่น อ้อลํา ท่ีผู้ เรียนลํา หรือหมอลําจะต้อง
เรียนไว้ ซึ่งนยัหนึ่งคือการสร้างความมัน่ใจ ในการใช้ปฏิภาณตนเองขณะทํางานสิ่งนัน้ แต่จะไม่พบ   
อ้อทํานา อนัเป็นอาชีพท่ีต้องอิงธรรมชาต ิ        
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ภาพประกอบ 1 การไหว้ครู 

 การประกอบพิธีกรรมไหว้ครูดนตรีของชาวผู้ไทย มีองค์ประกอบของเคร่ืองบชูาครู ดงันี ้                                  
1. ดอกไม้ขาว ๑ – ๕ คู ่ 
2. เทียน ๑ คู ่ 
3. ขนั ๑ ใบ  
4. ผ้าแพรวาหรือผ้าขาวส่ีเหล่ียมจตัรัุส  
5. เหล้าขาว ๑ ขวด  
6. ไข ่๑ ฟอง  
7. เงินกํานลจํานวนแตกตา่งกนัไป เชน่ ๖ บาท หรือ ๑๒ บาท 

 กําหนดให้  ต้องมีแป้งเพิ่มเติม โดยใช้แป้งนัน้ผดัหน้าก่อนการแสดง ด้วยเช่ือว่าเป็นการเรียก
ความสนใจจากผู้ด ูเม่ือการแสดงเสร็จสิน้ หวัหน้าวงสามารถแจกเหล้าให้แก่สมาชิกในวงด่ืมได้ ส่วน
เงินนัน้หวัหน้าวงจะนําไปเก็บสะสมไว้ เพ่ือทําบญุอทิุศสว่นกศุลแดค่รูตอ่ไป 
 วตัถุประสงค์ของการไหว้ครูก่อนการแสดงเป็นการแสดงกตเวทิตาต่อผู้ เป็นเจ้าของผลงาน 
เป็นการขออนญุาตในการนําผลงานออกแสดง และขอพรเพ่ือให้ครูอาจารย์และสิง่ศกัดิ์สิทธ์ิคุ้มครองให้
การแสดงสําเร็จลลุ่วงไปด้วยดี ศิลปินบางท่านกล่าวว่า การไหว้ครูก่อนการแสดงนอกจากจะไหว้ครู
ดนตรีแล้วยงัเป็นการไหว้เจ้าท่ีและสิง่ศกัดิส์ทิธ์ิเพ่ือขออนญุาตทําการแสดง ณ สถานท่ีแห่งนัน้ 
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คาํไหว้ครู 
 ตัง้นะโม  3  จบ 

นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ  
นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ  
นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ 

 

 "โอมสทิธิ โอมธง ข้าก้มกบัพอ่ ข้าก่อกบัครู ข้าบไ่ด้องอาจ ข้าบไ่ด้ประมาทครู  
โอมสทิธิ โอมธง ครูอาบใต้ ข้าบไ่ด้อาบเหนือ โอมสทิธิ โอมธง สาธ ุสาธุ" 
 
 1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
 ชาวผู้ไทยบ้านหนองห้างมีการผลติเคร่ืองดนตรีขึน้ใช้เอง คือ พิณ และโปงลาง  โดยมีขัน้ตอน
ตอนการผลติดงัตอ่ไปนี ้(นายทองคํา ทะแสนฮด : สมัภาษณ์ :การทําพิณ) (นายประเสริฐ อทุธโท :
สมัภาษณ์ : การทําโปงลาง) 
 1.  พิณ การเลือกวสัดทีุ่ใช้ในการทําพิณเลือกไม้ที่นํามาใช้สําหรับการทําพิณ คือ ไม้ขนุน   
สาเหตทีุ่เลือกใช้ไม้ขนนุในการทําพิณนัน้ เพราะไม้ขนนุเป็นไม้เนือ้แน่น อ่อน และให้เสียงที่ก้องและ
กงัวาน เป็นไม้ที่มีนํา้หนกัเบาแก่นของไม้จะเป็นสีเหลืองอร่ามเหมาะแก่การทําพิณ เวลาทําพิณสี  
ของพิณจะมีสีท่ีสวยเป็นธรรม ชาติ ส่วนการ เลือกไม้ขนุนของช่างจะเลือกไม้ท่ีมีอายุมาก ลําต้นตรง  
เนือ้ไม้ไมผ่กุร่อน  และต้นใหญ่   
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 ภาพประกอบ 2 ต้นขนนุ 

 เคร่ืองมือและอปุกรณ์ในการทําพิณดงัตอ่ไปนี ้
 1.  เล่ือยมือ 

 
   

ภาพประกอบ 3  เล่ือยมือ 
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 2.   กบขดัไม้ ( กบมือ) 
 

 
 

ภาพประกอบ 4  กบขดัไม้ ( กบมือ) 
  
 3.  มีด (มีดอีโต้) 

 

 
 

ภาพประกอบ 5  มีด (มีดอีโต้) 
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 4.  ค้อน 
 

 
 

ภาพประกอบ 6  ค้อน 
 5.  สิว่ 

 

 
 

ภาพประกอบ 7   สิว่ 
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 6.  ไขขวง 
 

 
 

ภาพประกอบ  8  ไขขวง 
 

 7.  คีมแดง 
 

 
 

ภาพประกอบ  9  คีมแดง 
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 8.  ไม้ฉาก 
 

 
 

ภาพประกอบ  10  ไม้ฉาก 
 

 9.   ตลบัเมตร 
 

 
 

ภาพประกอบ  11  ตลบัเมตร 
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 10.  ดนิสอ 
 

 
 

ภาพประกอบ  12  ดนิสอ 
 

 11.  น็อตและตะป ู
 

 
ภาพประกอบ  13  น็อตและตะป ู
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 12.   กระดาษทราย 
 

 
 

ภาพประกอบ  14  กระดาษทราย 
 

 ขัน้ตอนวิธีการทําพิณ 
 1.  เต้าพิณ กรณีเป็นพิณโปร่ง เต้าพิณคือสว่นท่ีเป็นโพรง ซึง่เป็นสว่นท่ีจะขยายสญัญาณเสียงให้
ดงัขึน้นัน่เอง ประกอบจากไม้สองส่วนคือ ส่วนท่ีเจาะเป็นโพรงหรือตวัเต้า และส่วนท่ีเป็นแผ่นประกบปิด      
ตวัเต้าพิณโปร่ง จะต้องเป็นโพรงโบ๋ลงไป หากทําจากไม้ ก็ต้องเจาะ แต่ถ้าทําจากกะลา นํา้เต้า หรือ
กระดองเต่าก็ไม่ต้องเจาะ เพราะมีร่องโพรงอยู่แล้ว ขนาดความกว้าง ความลกึของโพรง มีความสมัพนัธ์
กบัความกงัวานของเสียงด้วยเช่นกนั โดยตวัเต้าท่ีมีขนาดใหญ่และลกึ จะมีเสียงดงักว่าทุ้มกว่าเต้าพิณ
ท่ีมีขนาดเล็กและตืน้ แผ่นประกบ เป็นตวัรับและขยายสญัญาณเสียง หากแผ่นประกบหนาเกินไป จะ
ขยายสญัญาณเสียงได้ไมดี่ ดงันัน้ แผ่นประกบจึงควรให้บางๆ เท่าท่ีจะบางได้ แผ่นประกบท่ีเป็นไม้ จะ
เจาะรูเพ่ือระบายลม และให้เสียงสะท้อนกลบัออกมา แตถ้่าเป็นหนงั ก็ไม่ต้องเจาะ คณุสมบตัิของเสียง
พิณโปร่ง จะขึน้อยู่กบัวสัดขุองแผ่นประกบเป็นสําคญั วสัดตุ่างกนั คณุสมบตัิเสียง และคณุภาพเสียง
จะต่างกนั นอกจากนัน้ บนแผ่นประกบ จะมีหย่องติดไว้ สําหรับรองรับสายพิณ ซึ่งตวัหย่องนีจ้ะรับ
สญัญาณเสียง(การสัน่ของสายพิณ)แล้วสง่ตอ่ไปยงัแผน่ประกบ 
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 กรณีเป็นพิณไฟฟ้า เต้าพิณไม่จําเป็นต้องมีโพรง และไม่มีแผ่นประกบ เพราะใช้อุปกรณ์
อีเลก็ทรอนิกส์ เป็นตวัรับและขยายสญัญาณเสียง ซึง่ตวัเต้าพิณ  จะเจาะร่องสําหรับติดคอนแท็คเจาะรู
สําหรับร้อยสายไฟตดิแจ็ครวมถึงตวัปรับอ่ืนๆเช่นvolumeเป็นต้น      
 เต้าพิณไฟฟ้า นิยมทําจากไม้เนือ้แน่น เพราะต้องการความคงทน และไมจํ่าเป็นต้องมีกําทอน
ดี ไม้ท่ีนิยมนํามาทําเต้าพิณไฟฟ้า คือไม้ประดู ่                 
 2. คอพิณ คือ สว่นท่ีตอ่ออกมาจากตวัเต้าพิณ โตประมาณพอกําได้ ยาวประมาณ 2 ฟตุ หรือ
ประมาณหนึ่งช่วงแขน โดยด้านโคน ต่อเข้ากบัตวัเต้าพิณ ส่วนด้านปลาย เป็นส่วนท่ีติดลกูบิดขึน้สาย
พิณและตอ่หวัพิณเข้าไป(กรณีแยกหวัไว้ตา่งหาก)  
             ไม้ท่ีทําคอพิณ ต้องแข็ง ซึง่โดยมาก หากตวัเต้าเป็นไม้ มกัจะใช้ไม้ชนิดเดียวกนักบัตวัเต้าพิณ
นั่นเอง แต่หากตวัเต้าเป็นกะลา นํา้เต้า หรือกระดองเต่า ก็จะเลือกใช้ไม้คอพิณต่างหาก  สมยัก่อน 
เน่ืองจากยงัไม่มีกาวติดไม้ชัน้เย่ียม การทําพิณโปร่ง จึงทําจากไม้ชิน้เดียว ไม่มีรอยต่อ แต่ปัจจุบนั ไม้
หายากมากขึน้ และมีกาวชัน้เย่ียมแล้ว จงึนิยมทําพิณโดยแยกตวัเต้าและคอพิณออกแล้วนํามาประกบ
ติดกันด้วยกาว ด้านปลายคอพิณ เซาะร่อง และเจาะรูสําหรับติดลกูบิด และปลายสดุ อาจเจาะรู
สําหรับนําหวัพิณมาตอ่ หรือทําเป็นหวัพิณเลยก็ได้                       
 3. หัวพิณ คือ ส่วนท่ีต่อจากคอพิณไป เป็นส่วนประกอบเพื่อให้พิณสมบูรณ์สวยงาม 
สมยัก่อน มกัทําพิณด้วยไม้ท่อนเดียว หวัพิณจึงติดกบัคอพิณเลยแต่ปัจจุบนั ไม้หายากขึน้ จึงแยกหวั
พิณออกเป็นส่วนต่างหาก และนํามาประกบเข้ากับปลายคอพิณทีหลงั ซึ่งหวัพิณ นิยมทําเป็นรูปหัว
พญานาค แตช่่างพิณบางคน ทําเป็นรูปหวัหงส์ก็มี        
 4. ขัน้แบ่งเสียง คือ ตวัแบ่งสเกลระดบัเสียง หรือตวัแบ่งโน้ต ทําจากซี่ไม้ไผ่แบนๆ นํามาติด
เข้ากับคอพิณ หันด้านติวไม้ขึน้รองรับสาย สมัยก่อน ติดขัน้พิณด้วยขีสู้ด แต่ปัจจุบันใช้กาวติด 
นอกจากนัน้ ปัจจบุนั นิยมทําขัน้พิณโดยใช้แท่งโลหะเลก็ๆ เช่นลวด เป็นต้น                     
 5. หย่อง คือ ตวัควบคมุคีย์ของสายพิณขณะดีดสายเปล่า ซึ่งมีสองตวัคือ หย่องหน้าหรือ
หย่องเต้าพิณ ติดอยู่ท่ีด้านหน้าเต้าพิณ และหย่องท้ายหรือหย่องด้านหวัพิณ จะติดด้านปลายคอพิณ 
ถดัจากขัน้พิณอนัสดุท้าย พดูง่ายๆ หย่อง จะติดครอบขัน้พิณทัง้หมดเอาไว้ ตวัหย่องทําจากไม้เนือ้แข็ง 
บากร่องสําหรับพาดสายตามจํานวนสายพิณ                
 6. ลูกบิดขึน้สาย เป็นตวัยึดสายพิณ และปรับระดบัคีย์ของสายพิณแต่ละสาย โดยติดเข้า
ด้านปลายของคอพิณ สมยัก่อน  ทําจากไม้เนือ้แข็งเหลาเป็นแท่งกลมด้านปลายสอบเล็กลง   ปัจจบุนั 
มีการนําเอาลูก บิด ขึน้สายของกีตาร์ มาใช้แทน เพราะสะดวกในการขึน้สาย และปรับแต่งเสียง
มากกวา่                                  
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  7. สายพิณ สมยัก่อน เน่ืองจากสายกีตาร์ยงัไม่เป็นท่ีแพร่หลาย จึงนิยมใช้สายเบรกรถจกัรยาน 
มาทําเป็นสายพิณ แต่ปัจจุบนันิยมใช้สายกีตาร์ เพราะหาง่าย ให้คณุภาพเสียงท่ีดีกว่าโดยพิณโปร่ง   
ใช้สายกีตาร์โปร่งพิณไฟฟ้าใช้สายกีตาร์ไฟฟ้า สายพิณโปร่ง ควรใช้สายกีตาร์โปร่ง เพราะสายแข็งกว่า 
ให้เสียงดงักวา่ และไมค่อ่ยเป็นสนิม ซึง่ขนาดท่ีแนะนํา คือ      
 8. ป๊ิก หรือ ท่ีดีดสายพิณ สมยัก่อน ทําจากเขาควาย หรือหากไม่มีเขาควายก็ใช้ไม้เนือ้แข็ง 
เหลาให้บาง ด้านปลายแหลมมน ต่อมา ก็ใช้ขวดพลาสติก เช่นแกลลอนนํา้มนั เป็นต้น แทน ปัจจุบนั 
เม่ือพฒันามาใช้สายกีตาร์แทน ก็เลยใช้ ป๊ิกกีตาร์  
 

 
 

ภาพประกอบ 15   การเตรียมไม้ในการทําพิณ (ด้านความกว้าง) 
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ภาพประกอบ  16  การเตรียมไม้ในการทําพิณ (ความหนาของไม้) 
 

 ในขัน้แรกของการทําพิณ เป็นการเตรียมไม้ขนนุมาตดั ทําให้เป็นแผน่ทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้า  โดย
การใช้เล่ือยไฟฟ้าในการตดัทําแผน่ไม้เตรียมไว้  แล้วนําไปตกัแดด 
 

 
 

ภาพประกอบ  17   ขัน้ตอนการเอาเนือ้ไม้ออก โดยการใช้มีดถากไม้ 
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  หลงัจากท่ีเตรียมไม้ขนุนท่ีเป็นทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้าเสร็จเรียบร้อยแล้ว เม่ือไม้แห้งพอดีแล้ว  
ขัน้ตอนต่อไป คือ การถากไม้ โดยใช้มีดอีโต้ หรือ พร้า ถากไม้ขนุนออกให้เป็นรูปทรงพิณ ดงัในรูป  
เวลาถากไม้ท่ีตวัพิณนัน้  ถ้าตรงจดุท่ีมีพืน้ท่ีมากพอจะใช้มีดในการถากไม้ออก ส่วนตรงจุดท่ียากหรือ
แคบจะใช้เล่ือยเพราะวา่ทําได้ง่าย 
 

 
 

ภาพประกอบ 18  ขัน้ตอนการเจาะช่องเสียงหรือกลอ่งเสียง 
 

 เม่ือใช้มีดถากไม้เป็นรูปทรงพิณเสร็จแล้ว  ก็ใช้ขวานเลก็เจาะทํากลอ่งเสียง ดงัรูป  
 

 
 

ภาพประกอบ 19  ขัน้ตอนการเจาะช่องเสียงหรือกลอ่งเสียง 
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  หลงัจากท่ีใช้ขวานถากไม้เจาะกลอ่งเสียงดงัรูปแล้ว  ลําดบัตอ่ไปใช้สิ่วเจาะปรับแตง่ไม้สว่นท่ี
หยาบ หรือเรียบร้อยของกล่องเสียงหรือช่องเสียง เม่ือปรับแต่งด้วยสิ่วเสร็จเรียบร้อยแล้ว ก็ใช้ไม้
กระดานหรือไม้อดัแผน่บางๆ  มาทําแผน่ปิดหน้าพิณ  
  หลงัจากท่ีปรับแต่งกลองเสียงของพิณเสร็จแล้ว ก็ใช้กบมือขดัตวัพิณท่ียงัไม่เรียบร้อย พืน้ไม้
ของพิณยงัไม่เรียบ ก็ใช้กบมือนีข้ดัให้พืน้ไม้เท่ากนัก่อนแล้วใช้กระดาษทรายขดัตามเพ่ือเก็บรายละเอียด
ของงาน 

 

 
 

ภาพประกอบ  20  การเจาะสว่นหวัของพณิ  
 

 เม่ือเจาะกลอ่งเสียงหรือช่องเสียงแล้ว ก็ใช้สิว่เจาะด้านบนท่ีเป็นสว่นของหวัพิณ  เพ่ือท่ีจะเจาะ
รูลกูบดิมาทางด้านข้าง  และเป็นการง่ายเวลาท่ีใสส่ายพิณ 
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ภาพประกอบ 21   ขัน้ตอนการเจาะรูลกูบดิ 
 

 เม่ือเจาะกล่องเสียงหรือช่องเสียงเรียบร้อยแล้ว ขัน้ต่อไป คือ ขัน้ตอนการเจาะรูใส่ลกูบิด โดย
ในการเจาะรูลกูบดินัน้จะใช้เหลก็แหลมเผาไฟให้ร้อน (แดง แล้วนํามาเจาะเป็นรู ในการเจาะรูลกูบิดนัน้
จะเจาะ 3 รู  เพราะว่าเป็นพิณ 3 สาย เม่ือเจาะรูเรียบร้อยแล้วก็นําลกูบิดมาใสแ่ล้วเอาน็อตหรือตะปตูอก
หรือขนัยดึกบัตวัไม้พิณ 
 

 
 

ภาพประกอบ 22   ขัน้ตอนการใสส่ายตัง้สายพิณ 
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 ในการใส่สายพิณนัน้จะใช้สายกีตาร์เล็กสีขาวเป็นสายพิณ  หรือใช้สายเบร็ครถจกัรยานมาทํา
แทน ซึง่ในการตัง้เสียงของช่าง นัน้แล้วแตว่า่จะตัง้เป็นลายไหนในการเลน่เพลงนัน้ๆ สายพิณ  จากนัน้ก็
ตัง้สายตามเสียงพิณตามท่ีต้องการ แล้วใช้โลหะทรงกลมมาทําเป็นขัน้เสียง  โดยในการตัง้ขัน้เสียงนัน้มี
รายละเอียดดงันี ้
 ในการตดิเฟรตนัน้ทัง้หมดมี  11  ขัน้เสียงหรือเฟรต  โดยเรียงลําดบัขัน้ตอนการตดิเฟรตดงันี ้ 
  ลําดบัท่ี 1  ให้ติดขัน้เสียง A  สงู (ลา สงู) ของสายเปลา่ท่ี 2 เม่ือเทียบกนัได้แล้วถึงติด
ขัน้เสียงเข้ากบัคอพิณ  ด้วยกวาแห้งช้าเพ่ือจะได้เล่ือนปรับขยบัตําแหน่งให้แมน่ยําได้ 
    ลําดบัท่ี 2  ให้ติดขัน้เสียง E  สงู (มี สงู) โดยการกดสายท่ี 1 ลงบนขัน้ดงักล่าวนี ้ ให้
เสียงท่ีได้เป็นเสียงถกูกนักบัเสียง E ของสายเปลา่ท่ี 1เม่ือเทียบกนัได้แล้วจึงติดขัน้เข้ากบัคอพิณด้วย
กาวแห้งช้าเพ่ือจะได้เล่ือนหรือปรับให้ตรงกบัตําแหน่งของเสียง 
  ลําดบัท่ี 3  ให้ติดขัน้เสียง A  สงู (ลา สงู) ในช่วงทบท่ี 3  โดยกดสายท่ี 1 เม่ือกดลงขัน้
เสียงดงักลา่วนีแ้ล้วให้เสียงถกูกนักบัเสียง A ต่ํา ของสายเปลา่ท่ี 2 หรือ ตรงกบัเสียงลาสงูของสายท่ี 1 
เม่ือกดลงบนขัน้ท่ีติดเป็นลําดบัท่ี 1 แล้วขัน้เสียงนีจ้ะเป็นขัน้เสียงท่ี 7 (หรือขัน้สดุท้ายของคอพิณ  เม่ือ
ตดิขัน้ครบทัง้หมดแล้ว 
  ลําดบัท่ี 4  ให้ตดิขัน้เสียง D สงู (เร สงู) โดยกดสายท่ี 1 เม่ือกดลงบนขัน้เสียงดงักลา่วนี ้
แล้วให้เสียงถกูกนักบัเสียง D เม่ือกดสายท่ี 2 ลงบนขัน้ท่ีตดิเป็นลําดบัท่ี 3 หรือเม่ือกดสายท่ี 2 ลงบน
ขัน้ท่ีตดิแล้วในลําดบัท่ี 1 เสียงขัน้นีจ้ะเป็นเสียงขัน้ท่ี 7 บนคอพิณเม่ือตดิครบทัง้หมดแล้ว  
  ลําดบัท่ี 5 ให้ติดเสียง  ซอล  ซึง่จะอยู่ถดัจากขัน้เสียง ลา ขึน้มาทางเต้าพิณ  โยกด
สายท่ี 1  ลงบนขัน้ดงักล่าวนี ้ แล้วให้เสียง  ซอล  ตรงกนักบัเสียงท่ีได้  เม่ือกดสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ีติด
แล้ว ในลําดบัท่ี 4 ขัน้เสียงขัน้นีจ้ะเป็นเสียงขัน้ท่ี 3  บนคอพิณเม่ือตดิครบทัง้หมดแล้ว 
  ลําดบัท่ี 6 ให้ตดิเสียง  โด  ซึง่จะอยูถ่ดัจากขัน้เสียง ลา  ขึน้มาทางเต้าพิณ  โดยกด
เสียงท่ี 1  ลงบนขัน้ดงักลา่ว  แล้วให้เสียงถกูกนักบัเสียงท่ีได้รับจากการกดสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ีตดิแล้ว
ในลําดบัท่ี 5 ขัน้เสียงขัน้นีจ้ะเป็นขัน้ท่ี 6  บนคอพิณเม่ือตดิครบทัง้หมดแล้ว 
  ลําดบัท่ี 7  ให้ตดิขัน้เสียง  ฟา  ซึง่จะเป็นขัน้ท่ี 1  บนคอพิณ  โดยกดสายท่ี 1 ลงบนขัน้
ดงักลา่วแล้วให้เสียงตรงกนักบัเสียงท่ีได้  เม่ือกดสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ีตดิแล้วในลําดบัท่ี 6  
  ลําดบัท่ี 8  ให้ตดิขัน้เสียง  ฟาชาร์ป  จะเป็นเสียงขัน้ท่ี 2 บนคอพณิ  โดยตดิลงตรง
กึ่งกลาง  ระหวา่งขัน้ท่ีตดิแล้วในลําดบัท่ี 7 กบัลําดบัท่ี 5   
  ลําดบัท่ี 9 ให้ตดิขัน้เสียง  ที  ซึง่จะอยูถ่ดัจากขัน้ท่ีตดิแล้ว  ในลําดบัท่ี 1 ขึน้ไปทางเต้า
พิณ  โดยกดสายท่ี 1  ลงบนขัน้ดงักลา่ว  แล้วให้เสียงถกูกนักบัเสียงท่ีได้  เม่ือกดสายท่ี 2 ลงบนตวัพิณ
ในลําดบัท่ี 8  ขัน้เสียงนีจ้ะเป็นขัน้เสียงท่ี 5  บนคอพิณ  เม่ือตดิขัน้ครบทัง้หมดแล้ว 
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  ลําดบัท่ี 10  ให้ติดขัน้เสียง  ซอลสงู  ซึ่งจะเป็นขัน้ท่ี 10 บนคอพิณ  โดยกดสายท่ี 1  
ลงบนขัน้ดงักลา่ว  แล้วให้เสียงถกูกนักบัเสียงท่ีได้  เม่ือกดสายท่ี 1  ลงบนขัน้ท่ี 3  ซึง่ท่ีตดิแล้วในลําดบัท่ี 5   
  ลําดบัท่ี 11  ให้ติดเสียง  ฟาสูง  ซึ่งจะได้เป็นขัน้ท่ี 9  บนคอพิณ  โดยกดสายท่ี 1      
ลงบนขัน้ท่ี 1 ซึง่ตดิแล้วในลําดบัท่ี 7   
  คําว่าเสียงตรงกนั  มีความหมายเดียวกนักบัคําว่า  ยนิูซนั  ของดนตรีสากล  คือ  เป็น
เสียงระดบัเดียวกนั  เรียกอีกอยา่งหนึง่วา่  เป็นเสียง  คู ่1  เฟอร์เฟคท์ 
  คําวา่ถกูกนั  มีความหมายตรงกบัคําวา่  1  คูเ่ฟอร์เฟคท์  หรือ คูเ่สียงออกเตฟ็   
 การตัง้ขัน้เสียงและการขึน้สายพิณ  อยา่งถกูวิธีจะทําให้ผู้บรรเลงสามารถใช้พิณบรรเลงทํานอง
เพลง  ได้ถงึ  6  บนัไดเสียง  เพ่ือ 
 1.   บนัไดเสียง เอ  ไมเนอร์  โดยใช้สายท่ี 2 สายเปลา่เป็นเสียง  โตนิก 
 2.   บนัไดเสียง  อี  ไมเนอร์   โดยกดสายท่ี 1  สายเปลา่เป็นเสียง โตนิก 
 3.   บนัไดเสียง ซ ีเมเจอร์โดยใช้เสียงจากการกดสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ี 3  เป็นเสียงโตนิก  
 4.   บนัไดเสียง ดี เมเจอร์โดยใช้เสียงจากการกดสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ี 4  เป็นเสียงโตนิก 
 5.   บนัไดเสียง จี เมเจอร์  โดยใช้เสียงการกดเสียงสายท่ี 2  ลงบนขัน้ท่ี 7  หรือ  สายท่ี 1   
ลงบนขัน้ท่ี 3  จะเป็นเสียง  โตนิก 
 6.   บนัไดเสียง เอฟเมเจอร์  โดยใช้เสียงจากการกดเสียงสายท่ี 2 ลงบนขัน้ท่ี 1 เป็นเสียงขัน้ 
โตนิก  ถ้าเราขึน้สายพิณให้มีระดบัเสียงแตกตา่งออกไปจากมาตรฐานนี ้ จะทําให้เราเปลี่ยนบนัไดเสียง
แตกต่างออกไปตามความรู้สึกของบนัไดเสียงนัน้  ได้ถึง 6  บนัไดเสียง ตวัอย่าง เช่น  ถ้าเราขึน้เสียง
ของสายท่ี 1 ทําให้เรามาใช้พิณนัน้บรรเลงทํานอง  ได้ 6  บนัไดเสียง คือ  ซีไมเนอร์  จีไมเนอร์  อีแฟล็ท
ไมเนอร์  เอฟเมเจอร์  บีแฟลต็เมเจอร์ 
 ในการตัง้ขัน้เสียงหรือเฟร็ตพิณนัน้  ก็ต้องขึน้อยู่กบัขนาดของคอพิณท่ีเราทํานัน้ด้วย ถ้าตวั
พิณคอสัน้ขัน้เสียงก็จะชิดตดิกนัหนา  แตถ้่าตวัพิณคอยาวขัน้เสียงก็จะห่างตามคอของตวัพิณ 
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ภาพประกอบ 23  ขัน้ตอนการตดิขัน้เสียง 
 

 ในการตดิขัน้เสียงนัน้  เม่ือใสล่กูบดิใสส่ายพิณเรียบร้อยแล้ว  ก็ใช้ไม้ไผ ่ผา่เป็นชิน้เลก็ๆ  มาทํา
เป็นตวักัน้ขัน้เสียงหรือเฟร็ต  อาจใช้โลหะทองเหลือง ทําเป็นหยอ่งรองสายกีตาร์ และทําเป็นขัน้เสียง 

 
 

 
ภาพประกอบ 24  เจาะรูเพ่ือจนูเสียงด้านหน้า 
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 เม่ือใส่ลกูบิดใส่สายเรียบร้อยพร้อมท่ีจะนําไปใช้งานนัน้  ก่อนท่ีจะนําไปใช้งานต้องมีการจุน
เสียงพิณก่อน  โดยการเทียบเสียงจากพิณ  แล้วเจาะรูเพ่ือปรับหาเสียงให้มีความไพเราะขึน้  ซึง่ในการ
เจาะรูเพ่ือปรับเสียงให้มีความไพเราะนัน้  ต้องเจาะรูตรงกลางของตวัพิณหรือตรงกลางของเต้าพิณ 
เท่านัน้  ถ้าเจาะห่างเสียงท่ีได้อาจจะเพียน เป็นต้น  แตใ่นการเจาะรูนัน้จะเจาะประมาณ 5 – 6 รูเท่านัน้
จะไมเ่จาะรูเยอะเพราะคณุภาพของเสียงนัน้ไมไ่ด้มาตรฐาน 
 

 
 

ภาพประกอบ 25  เจาะรูเสียงด้านหลงั 
 

 เม่ือเจาะข้างหน้าเสร็จแล้วก็มาเจาะด้านหลงัด้วยเพ่ือให้เสียงออกทัง้ด้านหน้าและด้านหลงั  
ท่ีต้องเจาะรูทัง้หน้าทัง้หลงันีเ้พ่ือรักษาความสมดลุของเสียงให้เท่ากนั  เช่น  เสียงพิณจะไม่แหลมหรือ
ทุ้มเกินไป  เป็นต้น 
 เม่ือทําพิณตามเป็นลําดบั  มาจนครบทุกอย่าง ขัน้ตอนสดุท้ายของการทําตวัพิณ  ก่อนการ
นําออกไปใช้งานนัน้  คือ  การลงสีตวัพิณ  ในการทาสีหรือลงสีนัน้เพ่ือ  เป็นการป้องกนัการเจาะของ
แมลงตา่งๆ  เพ่ือการรักษาเนือ้ไม้ของตวัพิณ  และเพ่ือเพิ่มความสวยงามของตวัพิณ  ซึง่ในการลงสีนัน้
จะลงด้วยกนัสองรอบด้วยกนั  ในรอบแรกนัน้เป็นการลงสีพืน้ไม้ก่อน  แล้วรอบท่ีสองเป็นการลงสีของ
จริงหรือลงแลค็เกอร์เคลือบไม้   
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ภาพประกอบ 26 พิณท่ีทําเสร็จสมบรูณ์พร้อมใช้งานได้ 

วิธีทาํโปงลาง  

 ไม้ท่ีใช้ทําโปงลางนัน้สว่นมากจะไม้เนือ้แข็ง เพราะจะให้เสียงท่ีไพเราะและกงัวาล ไม้ท่ีนิยม
ใช้กนัมากท่ีสดุคือ ไม้หมากหาด ( มะหาด ) ใช้ทําลกูโปงลาง ไม้ประดูใ่ช้ทําไม้ตีและขาตัง้  

การเลือกไม้  

 การเลือกไม้ท่ีจะนํามาใช้ทําโปงลางนัน้ จะต้องเป็นไม้มะหาดท่ีตายแล้วประมาณ 20 ปีขึน้ไป 
เพราะจะให้เสียงท่ีดี กงัวาน และไมผิ่ดเพีย้นหลงัจากการผลติ สว่นไม้มะหาดท่ียงัสดอยูน่ัน้ จะไมใ่ช้
เพราะจะทําให้เสียงเพีย้นไปจากความเป็นจริง และเสียงจะเปล่ียนไปเร่ือยๆ เม่ือไม้แห้งลง  

วิธีทาํโปงลาง 
 ไม้ท่ีตดัมาจากต้นจะตดัเป็นท่อนๆ ท่อนละ 65 เซนติเมตร ท่อนหนึ่งจะผ่าแบง่เป็นลกูโปงลาง

ได้ 4-8 ลกู แล้วแตข่นาดของท่อนไม้ ถ้าเป็นวิธีทําสมยัโบราณไม่มีเคร่ืองทุ่นแรงใดๆ เม่ือนํามีดมาถาก
ไม้พอกลม ก็นํามาใช้ได้เลย ต่อมาได้นําเคร่ืองทุ่นแรงมาใช้คือ กบมือ จึงได้นํากบมือมาไสไม้ท่ีทํา
โปงลางให้มีความกลมและสวยงามมากขึน้ 
 ใช้มีดถากให้กลมพอประมาณ และขัน้ตอนต่อไป นําไปเข้าเคร่ืองกลึงเพ่ือความสวยงาม 
ละเอียด และกลมมากขึน้ เม่ือกลงึเสร็จแล้ววดัและตดัขยาดความยาว ลกูแรกยาว 60 เซนติเมตร เส้น
ผา่ศนูย์ 7 เซนตเิมตร ลกูตอ่มาลดลงตามสว่น ห่างกนัลกูละ 1 เซนตเิมตร ลกูสดุท้ายยาว 24 เซนตเิมตร  
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 ขัน้ตอนตอ่ไป นําไม้มาวดัหวัท้ายข้างละ 12 เซนติเมตร และลดลงตามสว่น ลกูล่างสดุวดัได้     
6 เซนตเิมตร ในแตล่ะข้าง เรียงไม้ให้สม่ําเสมอกนั แล้วนํามีดมาถากให้มีลกัษณะเว้าทัง้ 2 ข้าง ของลกู
โปงลาง แล้วนํามาแต่งเสียงโดยวิธีการตดัไม้ออก และเทียบเสียงให้เข้ากับ โปงลางต้นแบบ ขัน้ตอน
สดุท้าย เจาะรู โดยวดัเข้ามาวิธีเดียวกนักบัการถากลกูโปงลางให้เว้า 

 

 
 

                                          ภาพประกอบ  27   การถากลกูโปงลาง 

 

 1.3 การสืบทอด  
 ชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้างมีการรักษาและสืบทอดประเพณีอนัดีงามมาโดยตลอด เห็นได้จาก
การทําบุญประเพณีฮีตสิบสอง คองสิบส่ี เม่ือมีการจดังานประเพณีในเดือนต่างๆชาวผู้ ไทยก็มกัจะมี
การแสดงประกอบดนตรีในเดือนต่างๆ ตลอดทัง้ปี เช่นบญุเดือนย่ีมีการทําบญุคณูลาน เดือนสามบญุ
ข้าวจ่ี และเดือนหกบุญบัง้ไฟ ก็จะมีการแสดงต่างๆมากมาย เช่น เซิง้กระหยงั ลําผู้ ไทย ฟ้อนพงัฮาด
นอกจากนีย้งัมีการแสดงอ่ืนๆ อีกมากมายเกือบทกุเดือน ยกเว้นช่วงทํานา ดงันี ้
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ฮีตสิบสอง 
 มาจากคํา 2 คํา คือ ฮีต กบั สิบสองฮีตมาจากคําว่า จารีต หมายถึงสิ่งท่ีปฏิบตัิสืบตอ่กนัมาจน
กลายเป็นประเพณีท่ีดีงามชาวอีสาน เรียกวา่ จาฮีต หรือฮีต สบิสอง หมายถึง เดือนทัง้ 12 เดือนในหนึง่
ปีฮีตสบิสอง จงึหมายถึงประเพณีท่ีประชาชนชาวอีสานได้ปฏิบตัสืิบตอ่กนัมาในโอกาสตา่งๆ ทัง้สบิสอง
เดือนในแต่ละปีประเพณีทัง้สิบสองเดือนท่ีชาวอีสานถือปฏิบตัิกนัมานัน้ล้วนเป็นประเพณีท่ีสง่เสริมให้
คนในชุมชน ได้ออกมาร่วมกิจกรรมพบปะสงัสรรค์กนัเพ่ือความสนุกสนานร่ืนเริงและเพ่ือความสมาน
สามคัคีมีความรักใคร่กนั ของคนในท้องถ่ินซึ่งเป็นการสืบทอดสิ่งท่ีดีงามมาจวบจนปัจจุบนั ประเพณี
อีสานส่วนใหญ่จะมีเอกลกัษณ์แตกต่างจากประเพณีภาคอ่ืนๆ (อาจคล้ายคลึงกบัประเพณีของทาง
ภาคเหนือบ้างเพราะมีท่ีมาคอ่นข้างใกล้ชิดกนั)ประเพณีอีสานได้รับอิทธิพลมา จากวฒันธรรมล้านช้าง
(แถบหลวงพระบางประเทศลาว) จึงจะเห็นได้ว่าประเพณีของชาวอีสานและชาวลาวมีความคล้ายกนั
เพราะมีท่ีมาเดียวกนัและชาวอีสานและชาวลาวก็ไปมาหาสู่กนเป็นประจําเย่ียงญาติพ่ีน้องทําให้มีการ
ถ่ายเทวฒันธรรมระหวา่งกนัด้วย 

ฮีตสิบสองของชาวผู้ไทยมีดงันี ้
เดอืนยี่-บุญคูณลาน 
 การทําบุญคณูลานจะทํากนัเม่ือได้เก็บเก่ียวข้าวแล้ว ชาวอีสานจะเห็นความสําคญัของข้าว
เป็นอย่างมากในพิธีนีจ้ะมีการนิมนต์พระสงฆ์ไปเทศน์ท่ีลานนวดข้าว (ลานนวดข้าวของชาวอีสานใน
สมยัก่อนมกัจะทําขึน้ในลานข้างบ้านหรือข้างทุ่งนาและมกัจะให้มลูของความมาลาดพืน้แล้วตากให้
แห้งจะได้พืน้ท่ีเรียบ) มีการทําบญุตกับาตรเลีย้งพระประพรมนํา้พระพทุธมนต์แก่ชาวบ้าน ลานนวดข้าว ท่ี
นา ต้นข้าว และบริเวณใกล้ลานนวดข้าว ถือว่าเป็นสิริมงคลแก่การเกษตรกรรม ทําให้ข้าวในนาอดุม
สมบรูณ์ ซึง่เช่ือว่า เจ้าของจะอยู่เย็นเป็นสขุ ฝนจะตกต้องตามฤดกูาล ข้าวกล้าจะงอกงามและได้ผลดี
ในปีต่อไป เม่ือเสร็จพิธีทําบุญคูณลานแล้วชาวบ้านจึงจะขนข้าวใส่ยุ้ ง และเชิญขวญัข้าวคือพระแม่
โพสพไปยงัยุ้ งข้าวและทําพิธีสู่ขวญัข้าวสู่ขวญัเล้าข้าว (ฉางข้าว)เพ่ือเป็นสิริมงคลต่อไป ประเพณี
ปัจจุบนัแทบจะหาดไูม่ได้แล้ว เพราะชาวอีสานได้ทํานากนัน้อยลง และนําเอาเทคโนโลยีสมยัใหม่เข้า
มาใช้ เช่นการใช้เคร่ืองนวดข้าวแทนการนวดด้วยมือหรือใช้สตัว์นวด(ทําให้ไมต้่องมีลานนวดข้าว) 



 50 

 
 

ภาพประกอบ 28 บญุคณูลาน 
 

เดอืนสาม-บุญข้าวจี่ 
 บญุข้าวจ่ีเป็นการทําบญุในช่วงเทศกาลวนัมาฆบชูา ชาวบ้านจะมาร่วมกนัทําบญุตกับาตรใน
ตอนเช้า ตอนค่ําจะมีการเวียนเทียนรอบพระอโุบสถ ซึง่การทําบญุข้าวจ่ีนีช้าวบ้านอาจจะไปรวมกนัท่ีวดั 
หรือต่างคนต่างจัดเตรียมข้าวจ่ีไปเองแล้วนําไปถวายพระภิกษุสามเณรท่ีวัด มีการไหว้พระรับศีล
พระสงฆ์สวดพระพทุธมนต์และตกับาตรด้วยข้าวจ่ี แล้วยกไปถวายพร้อมภตัตาหารอ่ืนๆ เม่ือพระฉัน
เสร็จแล้วมีการฟังเทศน์ฉลองข้าวจ่ีและรับพร ซึง่มลูเหตท่ีุมีการทําบญุข้าวจ่ี เน่ืองมาจากสมยัพทุธกาล
มีนางทาสช่ือปณุณทาสีได้นําแป้งข้าวจ่ี(แป้งทําขนมจีน) ไปถวายพระพทุธเจ้า แตจิ่ตใจของนางก็คิดว่า
ขนมแป้งข้าวจ่ีเป็นเพียงขนมของทาสท่ีต่ําต้อย พระพทุธองค์คงไม่ฉัน ซึ่งพระพทุธเจ้าทรงหยัง่รู้จิตใจ
ของนาง จึงทรงฉันแป้งข้าวจ่ีต่อหน้านาง ทําให้นางเกิดความปิติดีใจชาวอีสานจึงได้แบบอย่างในการ
ทําแป้งข้าวจ่ีนีแ้ละพากนัทําบญุข้าวจ่ีถวายพระมาโดยตลอด โดยเฉพาะในช่วงเดือนสามจะมีการทํา
ข้าวจ่ีถวายพระมาจวบจนปัจจบุนั (การทําข้าวจ่ีของชาวอีสานในช่วงเดือน 3 นัน้เป็นช่วงท่ีอากาศ
หนาวเย็น ดงันัน้การจ่ีข้าวในช่วงนีช้าวบ้านก็จะได้รับไออุ่นจากการนัง่ล้องวงกนัจ่ีข้าวอีกด้วย) การทํา
ข้าวจ่ีของชาวอีสานนัน้ปัจจบุนัสว่นใหญ่จะใช้ข้าวเหนียวท่ีนึ่งสกุแล้วมาปัน้เป็นก้อน แล้วนําไปย่างบน
ไปอ่อนๆ บางคนอาจใช้ไข่เหลืองทาเพ่ือให้มีสีท่ีน่ารับประทาน หรือใส่นํา้อ้อยท่ีใส้ข้าวจ่ี จ่ี ภาษาอีสาน
หมายถึง ปิง้หรือยา่ง 
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ภาพประกอบ 29 บญุข้าวจ่ี 
 

เดอืนส่ี-บุญผะเหวด 
 (บญุพระเวสสนัดรหรือบญุมหาชาติ) คําว่าผะเหวด เป็นสําเนียงของชาวอีสาน ท่ีมาแผลงมา
จากคําวา่ พระเวส ซึง่หมายถึง พระเวสสนัดร การทําบญุผะเหวด เป็นการทําบญุและฟังเทศน์เร่ืองพระ
เวสสนัดรชาดกหรือเทศน์ มหาชาติซึง่มีจํานวน 13 กณัฑ์ ทัง้นีเ้พ่ีอเป็นการรําลกึถึงพระเวสสนัดรผู้ซึง่
บําเพ็ญเพียรอนัยิ่งใหญ่ด้วยวิธีบริจาคทานหรือทานบารมีในชาติสดุท้าย หรือมหาชาติของพระพุทธ
องค์ก่อนท่ีจะมาเสวยชาติและตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า งานบุญผะเหวดเป็นงานบุญท่ียิ่งใหญ่ของชาว
อีสานนิยมทํากนัทกุหมู่บ้าน ด้วยความเช่ือว่าหากได้ฟังเทศน์มหาชาติครบทัง้ 13 กณัฑ์จบภายในวนั
เดียวนัน้ อานิสงฆ์จะดลบันดาลให้ไปเกิดในศาสนาของพระศรีอาริยเมตไตรย ซึ่งเป็นดินแดนแห่ง
ความสขุตามพทุธคติ ปัจจบุนังานบุญผะเหวดยงัหาดไูด้ทัว่ไปเกือบทุกจงัหวดัในภาคอีสาน แต่ได้ลด
ความใหญ่โตของงานลงบ้าง ไม่ใช่เป็นงานท่ียิ่งใหญ่เหมือนในอดีต แต่ก็ยงัมีบางจงัหวดัท่ีได้จดังานนี ้
อย่างยิ่งใหญ่ เช่นท่ีจังหวัดร้อยเอ็ดถือเป็นงานประเพณีของจังหวัด ภายในงานจะมีขบวนแห่พระ
เวสสนัดรหลายขบวน และมีการทําขนมจีน(ชาวอีสานเรียกข้าวปุ้ น)มากมายมาเลีย้งแขกบ้านแขกเมือง 
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เดอืนห้า-บุญสงกรานต์ 
 เป็นการทําบญุวนัขึน้ปีใหม่ของไทยแตโ่บราณ นิยมทําในเดือนห้าเร่ิมตัง้แตว่นัท่ี 13 เมษายน
ถึงวนัท่ี 15 เมษายน คําว่าสงกรานต์เป็นคําสนักฤต แปลว่า ผ่านหรือเคลื่อนย้ายเข้าไปในท่ีนีห้มายถึง
พระอาทิตย์ท่ีผ่าน หรือเคล่ือนย้ายเข้าไปในจกัรราศีหนึ่งเป็นเดือนท่ีเร่ิมต้นปีใหม่ การทําบญุสงกรานต์
จะมีพิธีสรงนํา้พระพทุธรูป พระสงฆ์ ผู้ ใหญ่ ผู้ เฒ่าผู้แก่รวมทัง้จะมีการทําพิธีบายศรีสู่ขวญัพระพทุธรูป
และพระสงฆ์ ตามละแวกหมูบ้่านตา่งๆ นอกจากนีช้าวบ้านจะทําบญุตกับาตรก่อพระเจดีย์ทราย และมี
การละเล่นสาดนํา้กันอย่างสนุกสนานตลอดทัง้3วนัและบางหมู่บ้านจะมีการแห่พระพทุธรูปไปรอบๆ
หมู่บ้านเพ่ือให้ชาวบ้านได้สรงนํา้กนัอย่างทัว่ถึงปัจจุบนังานบุญสงกรานต์ของชาวอีสานได้เปล่ียนไป
จากเดมิเป็นอยา่งมากในตวัเมืองใหญ่ๆ มกัมีการเลน่นํา้กนัอย่างรุนแรง มีการใช้แป้ง นํา้แข็งหรือสีด้วย
แต่ประชาชนอีสานในชนบทโดยเฉพาะคนเฒ่าคนแก่ยงัคงรักษาขนบธรรมเนียมแบบดัง้เดิมไว้ คือมี
การสรงนํา้พระพทุธรูปทัง้ท่ีวดัและพระพทุธรูปท่ีบ้าน พระสงฆ์จากนัน้จะไปสรงนํา้ขอพรจากคนเฒา่คน
แก่ท่ีตวัเองให้ความเคารพ พ่อแม่ ญาติผู้ ใหญ่ ฯลฯในช่วงงานนีช้าวอีสานท่ีไปทํางานต่างถ่ินจะกลบั
บ้านเพ่ือร่วมทําบญุและพบปะกบัญาตพ่ีิน้อง 
เดอืนหก-บุญบัง้ไฟ 
 หากกล่าวถึงบุญบัง้ไฟแล้วคนส่วนใหญ่คงจะนึกถึงจงัหวดัยโสธรหรืออดุรธานี ซึ่งมีการจัด
งานนีอ้ย่างยิ่งใหญ่ การทําบญุบัง้ไฟเป็นงานสําคญัอีกงานของชาวอีสานโดยจดักนัก่อนฤดทํูานา ด้วย
ความเช่ือว่าเป็นการขอฝนเพ่ือให้ฝนตกต้องตามฤดกูาล ข้าวกล้าในนาข้าวอดุมสมบรูณ์ ประชาชนอยู่
อย่างมีความสุข ในงานจะมีการแห่บัง้ไฟและจุดบัง้ไฟ เพราะเช่ือว่าเป็นการส่งสญัญาณขึน้ไปบอก
พญาแถนให้สง่นํา้ฝนลงมา ระหวา่งท่ีมีการจดุบัง้ไฟชาวบ้านจะมีการเซิง้ซึง่จะสนกุสนานมาก และการ
ทําบุญบัง้ไฟนีน้ับเป็นการชุมนุมครัง้สําคัญของคนในท้องถ่ิน ท่ีมาร่วมกันจัดงานด้วยความร่ืนเริง
สนกุสนานเต็มท่ีมีการพดูจาลามกหรือนําสญัลกัษณ์เร่ืองเพศมาล้อเลียนในขบวนแห่บัง้ไฟ โดยไม่ถือ
ว่าเป็นเร่ืองหยาบคายการ และมีการประลองบัง้ไฟกนัว่าบัง้ไฟใครจะขึน้สงูกว่ากนั สว่นบัง้ไฟใครท่ีจดุ
แล้วไม่ขึน้จะมีการทําโทษด้วยการจบัเจ้าของบัง้ไฟไปโยนบอ่โคลน งานบญุบัง้ไฟนีจ้ะตรงกบัประเพณี
ในเทศกาลเดือนหกอีกอย่างหนึ่งคือบุญวันวิสาขบูชา ชาวบ้านจะทําบุญและฟังเทศน์กันในตอน
กลางวนักลางคืนจะมีการเวียนเทียน ซึง่ก็ทําเช่นเดียวกบัประชาชนในภาคอ่ืนๆ ปัจจบุนังานบญุบัง้ไฟ
ยังหาดูได้ทั่วไปในจังหวัดภาคอีสาน ซึ่งจะมีการจัดงานตัง้แต่งานเล็กๆ ไปจนถึงงานระดบัจังหวัด 
จงัหวดัท่ีมีการจดังานใหญ่โตจนเป็นท่ีรู้จกักนัทัว่คือจงัหวดัยโสธรและจงัหวดัอดุรธานี 
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เดอืนเจด็-บุญซาํฮะ 
ซําฮะ เป็นภาษาอีสานหมายถึง การทําความสะอาด เหมือนกับคําภาษาไทยกลางว่า ชําระ 

ประเพณีนีเ้ป็นการทําบุญเพ่ือชําระล้างสิ่งท่ีไม่ดีเป็นเสนียดจญัไร อนัจะทําให้เกิดความเดือดร้อนแก่ 
บ้านเมือง ซึง่ถือวา่เป็นการปัดเป่าความชัว่ร้ายให้ออกจากหมูบ้่าน การทําบญุซําฮะนีช้าวบ้านจะพากนั
เก็บกวาดบ้านเรือนให้เรียบร้อย เป็นการทําความสะอาดครัง้ยิ่งใหญ่ในรอบปี สิง่ท่ีไมดี่ ทัง้หลายให้ขจดั
ออกไป เพ่ือความเป็นอยู่ท่ีดีของทุกคนในหมู่บ้านมูลเหตุท่ีมีการทําบุญซําฮะเน่ืองมาจากในสมัย
พทุธกาลมีโรคห่า (อหิวาตกโรคระบาดมีผู้คนล้มตายกนัเป็นจํานวนมาก พระพทุธเจ้าจึงได้เสด็จมา
โปรดทําให้เกิดฝนห่าใหญ่มาชําระบ้านเมือง) มีการสวดปัดรังควานและประพรมนํา้มนต์ตามหมู่บ้าน
และชาวบ้านเพ่ือเป็นสิริมงคลด้วย การจดังานบุญนีเ้พ่ือเป็นการระลกึถึงผู้ มีพระคณุในการท่ีจะทําให้
บ้านเมืองสงบสขุ 
เดอืนแปด-บุญเข้าพรรษา 

การเข้าพรรษาเป็นกิจของพระภิกษุสามเณรท่ีจะต้องอยู่ประจําในวดัใดวดัหนึ่งตลอด 3 เดือน 
กําหนดเอาตัง้แตว่นัแรม 1 ค่ําเดือนแปดถึงวนัขึน้ 15 ค่ําเดือน 11 ห้ามมิให้พระภิกษุสามเณรไปพกัแรม
คืนท่ีอ่ืน เน่ืองจากฤดนีูเ้ป็นฤดแูห่งการเกษตรกรรม การห้ามพระภิกษุสามเณรเดินทางด้วยเหตผุลสว่น
หนึ่งอาจมาจาก การไม่ต้องการให้พระภิกษุสามเณรไปเยียบย่ําพืชผลท่ีชาวบ้านได้เพาะปลกูไว้ การ
ทําบญุเข้าพรรษาเป็นประเพณีทางศาสนา โดยตรงจงึคล้ายกบัภาคอ่ืนๆ ในประเทศไทย ในพิธีจะมีการ
ทําบญุตกับาตรถวายภตัตาหารแด่พระภิกษุสามเณร มีการฟังธรรมเทศนา ชาวบ้านจะหลอ่เทียนใหญ่
ไว้ถวายเป็นพทุธบูชา และจะเก็บไว้ตลอดพรรษาการทําเทียนถวายวดั ในช่วงเทศกาลเข้าพรรษานีมี้
ความเช่ือแต่โบราณว่า หากใครทําเทียนไปถวายวัดเม่ือเกิดชาติใหม่ผู้ นัน้จะได้เสวยสุขในสวรรค์ 
อานิสงส์ของการถวายเทียนนัน้หากมิได้ขึน้สวรรค์แตเ่กิดบนโลกมนษุย์ ผู้นัน้จะมีความเฉลียวฉลาด มี
สติปัญญาไหวพริบเลิศเลอ ประดจุแสงเทียนอนัสว่างไสว ปัจจบุนัเกือบทกุจงัหวดัในภาคอีสานได้จดั
ให้มีงานแห่เทียนเข้าพรรษา โดยนําเทียนมาแกะสลกัอยา่งสวยงามประกอบกนัเป็นเร่ืองราว แล้วจดัแห่
รอบหมู่บ้านหรือตวัเมืองก่อนนําไปถวายวดั จงัหวดัท่ีมีการจดังานยิ่งใหญ่คือ จงัหวดัอบุลราชธานีและ
จงัหวดันครราชสีมา ซึง่จะมีขบวนแห่เทียนพรรษาท่ีได้แกะสลกัอยา่งวิจิตรบรรจงไปรอบตวัเมือง เพ่ือให้
ประชาชนและนกัท่องเท่ียวได้ชมความงดงามของเทียนเข้าพรรษา และยงัได้ประกวดขบวนแห่เทียน
พรรษาด้วย งานแห่เทียนเข้าพรรษาของจงัหวดัอบุลราชธานี ถือเป็นงานท่ีสําคญังานหนึง่ของประเทศมี
นกัท่องเท่ียวจากทัว่ทกุภาค และจากตา่งประเทศมารอชม ความงดงามของเทียนพรรษามากมาย 
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เดอืนเก้า-บุญข้าวประดบัดนิ 
 บญุข้าวประดบัดินเป็นการทําบญุเพ่ืออทิุศส่วนกศุลให้แก่ญาติมิตรท่ีลว่งลบัไปแล้ว ซึง่จะจดั
ขึน้วนัแรม 14 ค่ําเดือน 9 ชาวบ้านจะพากนัทําข้าวปลาอาหารคาวหวาน และข้าวต้มมดัพร้อมหมาก
พลท่ีูห่อใสใ่บตองแล้ว นําไปวางไว้ท่ีโคนต้นไม้ในบริเวณวดัและรอบๆบ้าน (ท่ีเรียกว่าข้าวประดบัดินคง
เป็นเพราะเอาห่อข้าวและเคร่ืองเคียงไปวางไว้บนดนิ) เพ่ือให้ญาตมิิตรท่ีลว่งลบัไปแล้วหรือผีบ้านผีเรือน
มากิน เพราะเช่ือว่าในช่วงเดือนเก้านีผู้้ ท่ีล่วงลบัไปแล้วจะได้รับการปลดปล่อยให้ออกมาท่องเท่ียวได้ 
ในพิธีบุญข้าวประดบัดินชาวบ้านจะวางข้าวประดบัดินไว้ พร้อมจุดเทียนบอกกล่าว(บางคนก็จะร้อง
บอกเฉย) ให้มารับเอาอาหารและผลบุญนี(้การออกไปวางข้าวประดบัดินจะออกไปวางตอนเช้ามืด
ประมาณตี 2 ตี 3) จากนัน้ชาวบ้านจะนําเอาอาหารและสิ่งของไปทําบุญตกับาตรถวายทานแด่
พระภิกษุ สามเณร ในพิธีจะมีการสมาทานศีลฟังเทศน์และกรวดนํา้อทิุศสว่นกศุลไปให้ผู้ ท่ีลว่งลบัไปแล้ว 
เดอืนสิบ-บุญข้าวสาก 

เป็นการทําบุญเพ่ืออุทิศส่วนกุศลให้ผู้ตาย โดยจะมีการทําสลากให้พระจบัเพ่ือท่ีจะได้ถวาย
ของตามสลากนัน้เป็นการทําบญุท่ีตอ่เน่ืองจากพิธีบญุข้าวประดบัดนิในเดือน 9 เพราะถือวา่เป็นการสง่
เปรตหรือผู้ ท่ีล่วงลบัไปแล้ว ท่ีได้ออกมาท่องเท่ียวให้กลบัสู่แดนของตนในเดือน 10 นี ้ชาวบ้านจะนํา
ข้าวปลาท่ีล่วงลบัไปแล้ว ท่ีได้ออกมาท่องเท่ียวให้กลบัสูแ่ดนของตนในเดือน 10 นี ้ชาวบ้านจะนําข้าว
ปลาอาหารและสิ่งของไปทําบุญท่ีวดัในตอนเช้า โดยนําห่อข้าวสาก(เหมือนกบัห่อข้าวประดบัดิน) ไป
วางไว้บริเวณวดัพร้อมจดุเทียนและบอกให้ญาติมิตรผู้ ท่ีล่วงลบัไปแล้ว มารับอาหารและผลบญุท่ีอทิุศ
ให้ มีการฟังเทศน์ฉลองข้าวสากและกรวดนํา้ไปให้ผู้ ท่ีล่วงลบัไปแล้ว ชาวบ้านจะนําเอาข้าวสากท่ีพระ
สวดเสร็จแล้ว กลบัไปท่ีบ้านด้วยโดยเอาไปวางไว้ตามทุ่งนาและรอบๆ บ้านเพ่ือให้ผีบ้านผีเรือน เจ้าท่ี
เจ้าทางหรือผีท่ีไร้ญาตขิาดมิตรได้มารับสว่นบญุ 
เดอืนสิบเอด็-บุญออกพรรษา 
 บญุออกพรรษาจดัทําในวนัขึน้ 15 ค่ํา เดือน 11 เป็นการทําบญุท่ีสืบเน่ืองมาจากบญุเข้าพรรษา
ในเดือน 8 ท่ีพระภิกษุสามเณรได้เข้าพรรษา เป็นเวลานานถึง 3 เดือน ดังนัน้ในวันท่ีครบกําหนด 
พระภิกษุสามเณรเหล่านัน้จะมารวมกันทําพิธีออกวัสสาปวารณา คือเปิดโอกาสให้มีการว่ากล่าว
ตกัเตือนกนัได้ วนันีจ้ะเป็นวนัท่ีพระภิกษุสามเณรจะได้มีโอกาสมาชมุนมุกนัอย่างพร้อมเพรียงท่ีวดั ซึง่
ชาวบ้านถือว่าเป็นวนัสําคญั และเป็นระยะท่ีชาวบ้านหมดภาระในการทําไร่ทํานาอากาศ ในช่วงนีจ้ะ
เย็นสบายจึงถือโอกาสมาร่วมกนัทําบญุ มีการตกับาตรถวายภตัตาหารแดพ่ระภิกษุสงฆ์ รับศีลสวดมนต์
ฟังเทศน์และถวายผ้าจํานําพรรษา ตอนค่ําจะมีการจุดประทีปโคมไฟในบริเวณวดัและหน้าบ้าน บาง
ท้องถ่ินจะมีการถวายปราสาทผึง้ หรือต้นผาสาดเผิง้(สําเนียงอีสาน)เพ่ือเป็นพทุธบชูา จงัหวดัท่ีมีงาน
บญุถวายปราสาทผึง้ท่ียิ่งใหญ่คือ จงัหวดัสกลนคร จะมีขบวนแห่ปราสาทผึง้ซึง่เป็นปราสาทจําลองท่ี
แกะสลกัอย่างวิจิตรบรรจงมาจากขีผ้ึง้ (คล้ายๆ เทียน) ไปรอบๆ ตวัเมืองให้ประชาชนและนกัท่องเท่ียว
ได้ชมความงดงาม บางท้องถ่ินท่ีอยู่ใกล้บริเวณแม่นํา้จะมีการแข่งเรือเพ่ือความสนกุสนานและสามคัคี
ร่วมกนัในตอนกลางวนั สว่นในตอนกลางคืนจะมีการไหลเรือไฟ(ฮ่องเฮือไฟ) เพ่ือเป็นการบชูาคารวะพระ 
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เดอืนสิบสอง-บุญกฐิน 
บุญกฐินเป็นการถวายผ้าจีวรแด่พระสงฆ์ซึ่งจําพรรษาแล้ว เร่ิมตัง้แต่ วนัแรม 1 ค่ํา เดือน 11 

จนถึงวันขึน้ 15 ค่ํา เดือน12 มูลเหตุท่ีมีการทําบุญกฐินนัน้มีเร่ืองเล่าว่า มีพระภิกษุจํานวนหนึ่ง ได้
เดินทางไปเฝ้าพระพทุธเจ้า โดยระหว่างการเดินทางนัน้เป็นช่วงฝนตก และระยะทางไกลจึงทําให้ผ้า
จีวรของพระภิกษุเหล่านัน้เปียกนํา้เปรอะเปือ้นโคลน ไม่สามารถหาผ้าผลดัเปล่ียนได้พระพุทธเจ้าได้
เห็นถึงความยากลําบากนัน้ จึงมีพุทธบัญญัติให้ภิกษุแสวงหาผ้าและรับผ้ากฐินได้ตามกําหนด 
ชาวบ้านจึงได้จดัผ้าจีวรนํามาถวายพระภิกษุในช่วงเวลาดงักลา่วจนกลายเป็นประเพณีทําบญุกฐินมา
จวบจนปัจจุบนั ก่อนการทําบุญกฐินเจ้าภาพจะต้องจองวดัและกําหนดวนัทอดกฐินล่วงหน้า มีการ
เตรียมผ้าไตรจีวรพร้อมเคร่ืองอฐับริขารและเคร่ืองไทยทาน มีการบอกบุญแก่ญาติมิตร ตอนเช้าในพิธี
จะแห่ขบวนกฐินเพ่ือนําไปทอดท่ีวัดและแห่กฐินเวียนประทักษิณ 3 รอบจึงทําพิธี ถวายผ้ากฐิน 
นอกจากนีอ้าจมีการทําบุญจุลกฐิน(กฐินแล่นซึ่งเป็นการทําผ้าไตรจีวรจากปุยฝ้ายแล้วนําไปทอดให้
เสร็จ ภายใน24ชัว่โมงนบัแตเ่วลาเร่ิมทําเพราะเช่ือวา่จะได้บญุมาก) ปัจจบุนัชาวอีสานท่ีไปทํามาหากิน
ตา่งถ่ิน มกัจะรวมตวักนัตัง้กองกฐินเพ่ือนํากลบัไปถวายท่ีวดัในหมู่บ้านตนเอง ซึง่นอกจากจะเป็นการ
ทําบญุแล้ว ยงัได้กลบัไปเย่ียมครอบครัวและญาตมิิตรด้วย 
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2. องค์ความรู้เก่ียวกับดนตรีผู้ไทย  
 2.1 เคร่ืองดนตรี   
  2.1.1 แคน 

 
 

ภาพประกอบ 30 แคน 
 

แคน เป็นเคร่ืองเป่าพืน้เมืองของชาวอีสานเหนือท่ีใช้ไม้ซางขนาดตา่ง ๆ ประกอบกนัเข้าเป็นตวั
แคน แคนเป็นสญัลกัษณ์ของภาคอีสาน เป็นเคร่ืองเป่ามีลิน้โลหะ เสียงเกิดจากลมผ่านลิน้โลหะไปตาม
ลําไม้ท่ีเป็นลกูแคน การเป่าแคนต้องใช้ทัง้เป่าลมเข้าและดดูลมออกด้วย จึงเป่ายากพอสมควร แคนมี
หลายขนาด บางขนาดมีเสียงประสานอยูด้่วย  
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ประวัตคิวามเป็นมา 
 เป็นสิง่ท่ียากอยา่งยิ่งท่ีสืบสาวหาต้นกําเนิดวา่  แคนมีต้นกําเนิดมาตัง้แตเ่ม่ือใด  เพราะแคนมี
อยู่หลายๆ ถ่ินและมีการเป่าแคนมาเป็นเวลาช้านาน  สว่นมากแคนก็ไม่มี หรือไม่รู้ประวตัิว่าเป็นมา
อย่างไร  ไม่มีบนัทึกไว้  แตอ่ย่างไรก็ตามคนไทยและโดยเฉพาะคนอีสานเช่ือว่า แคนเป็นสมบตัิของ
อีสานและกําเนิดโดยชาวอีสาน 
 ตํานานแคนมีหลายสํานวน  แต่จดุใหญ่ใจความก็คือ แคนสร้างขึน้เพ่ือท่ีจะเลียนเสียง         
นกการะเวก  ซึง่ถือเสมือนหนึง่เป็นเสียงจากสวรรค์ 
 ทําไมเคร่ืองดนตรีชนิดนีจ้ึงให้ช่ือว่า  “แคน”  อนันีห้ากจะว่าไปตามความเห็นของชาวอีสาน
อาจจะได้คําตอบวา่  เพราะเสียงเคร่ืองดนตรีชนิดนีมี้เสียงวา่  “แคน – แลน – แคน”  นัน่เอง 
  มีนิยายปรัมปราท่ีเลา่ตอ่กนัมาเร่ืองหญิงหม้ายคดิค้นทําแคน  ดงันี ้ 
  กาลครัง้หนึ่งนานมาแล้ว มีพรานคนหนึ่งได้ไปเท่ียวลา่เนือ้ในป่า เขาได้ยินเสียงนกกรวิก (นก
การเวก) ร้องไพเราะจบัใจมาก เม่ือกลบัมาจากป่าถึงบ้าน จงึได้เลา่เร่ืองท่ีตวัเองไปได้ยินเสียง นกกรวิก
ร้องด้วยเสียงไพเราะนัน้ให้แก่ชาวบ้าน เพ่ือนฝงูฟัง ในจํานวนผู้ ท่ีมาฟังเร่ืองดงักลา่วนีมี้ หญิงหม้ายคน
หนึง่เกิดความกระหายใคร่อยากจะฟังเสียงร้องของนกกรวิกยิ่งนกั จึงได้พดูขอร้อง ให้นายพรานลา่เนือ้
อนญุาตให้ตนติดตามไปในป่าด้วย เพ่ือจะได้ฟังเสียงร้องของนก ตามท่ีนาย พรานได้เลา่ให้ฟัง ในวนั
ต่อมาครัน้เม่ือนายพรานล่าเนือ้ได้พาหญิงหม้ายดัน้ด้นไปถึงในป่า จนถึง ถ่ินท่ีนกกรวิก และนก
เหลา่นัน้ก็กําลงัสง่เสียงร้องตามปกตวิิสยัของมนั นายพรานก็ได้กลา่วเตือน หญิงหม้ายให้เง่ียหฟัูงวา่ 
                “นกกรวิกกําลงัร้องเพลงอยู ่สเูจ้าจงฟังเอาเถอะ เสียงมนัออนซอนแท้ แมน่บ”่ 
                หญิงหม้ายผู้นัน้ ได้ตัง้ใจฟังด้วยความเพลิดเพลิน และติดอกติดใจในเสียงอนัไพเราะ ของ
นกนัน้เป็นยิ่งนกั ถึงกบัคลัง่ไคล้ไหลหลง รําพงึอยูใ่นใจตนเองวา่ 
                “เฮ็ดจัง่ไดน๋อ จัง่สิได้ฟังเสียงอนัไพเราะ ม่วนช่ืน จบัใจอย่างนีต้ลอดไป ครัน้สิคอยเฝ้า ฟัง
เสียงนกในถ่ินของมนั ก็เป็นแดนดงแสนกนัดาร อาหารก็หายาก หมากไม้ก็บมี่” จึงได้คิดตดัสิน แน่วแน่
ในใจตนเองวา่ 
                “เฮาสิต้องคิดทําเคร่ืองบงัเกิดเสียง ให้มีเสียงเสนาะ ไพเราะออนซอนจบัใจ ดจุดงัเสียง นก
กรวิกนีใ้ห้จงได้” 
                เม่ือหญิงหม้ายกลบัมาถึงบ้าน ก็ได้คิดอ่านทําเคร่ืองดนตรีตา่งๆ ทัง้เคร่ืองดีด สี ตี เป่า หลายๆ 
อย่าง ก็ไม่มีเคร่ืองดนตรีชนิดใดมีเสียงไพเราะวิเวกหวานเหมือนเสียงนกกรวิก ในท่ีสดุนาง ได้ไปตดัไม้
ไผน้่อยชนิดหนึง่ เอามาประดษิฐ์ดดัแปลงเป็นเคร่ืองเป่าชนิดหนึง่ แล้วลองเป่าด ูก็รูสกึ คอ่นข้างไพเราะ 
จงึได้พยายามดดัแปลงแก้ไขอีกหลายครัง้หลายครา จนกระทัง่เกิดเป็นเสียงและ ท่วงทํานองอนัไพเราะ
เหมือนเสียงนกกรวิก จนในท่ีสดุเม่ือได้แก้ไขครัง้สดุท้ายแล้วลองเป่าก็รู้สกึ ไพเราะออนซอนดีแท้ จึงคิด
ท่ีจะไปทลูเกล้าถวายพระเจ้าปเสนทิโกศล ให้ทรงทราบ 
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                ก่อนท่ีจะได้เข้าเฝ้า นางก็ได้เพียรพยายามปรับปรุงแก้ไขเสียงดนตรีของนางให้ดีขึน้กว่า เดิม 
และยงัได้ฝึกหดัเป่าเป็นท่วงทํานองตา่งๆ จนมีความชํานาญเป็นอยา่งดี 
                ครัน้ถึงกําหนดวนัเข้าเฝ้า นางก็ได้เป่าดนตรีจากเคร่ืองมือท่ีนางได้คิดประดิษฐ์ขึน้นี ้ ถวาย 
เม่ือเพลงแรกจบลง นางจงึได้ทลูถามวา่ 
                “เป็นจัง๋ได ๋มว่นบ ่ข้าน้อย” 
                พระเจ้าปเสนทิโกศล ได้ตรัสตอบวา่ “เออ พอฟังอยู”่ 
                นางจงึได้เป่าถวายซํา้อีกหลายเพลง ตามทว่งทํานองเลียนเสียงนกกรวกินัน้ เม่ือจบถึง เพลง
สดุท้าย พระเจ้าปเสนทิโกศล ได้ทรงตรัสวา่ “เท่ือน่ี แคนแด”่ (ครัง้นี ้ดีขึน้หน่อย) 
                หญิงหม้าย เจ้าของเคร่ืองดนตรี จงึทลูถามวา่ “เคร่ืองดนตรีอนัน่ี ควรสเิอิน้วา่จัง่ได ๋ข้าน้อย” 
(เคร่ืองดนตรีนี ้ควรจะเรียกวา่อยา่งไร พระเจ้าข้า) 
                พระเจ้าปเสนทิโกศล ทรงตรัสวา่ “สจูงเอิน้ดนตรีนีว้า่ “แคน” ตามคําเว้าของเฮา อนัท้ายนี ้
สืบไปเม่ือหน้าเทอญ” (เจ้าจงเรียกดนตรีนีว้า่ “แคน” ตามคําพดูของเราตอนท้ายนี ้ตอ่ไปภายหน้าเถิด) 
               ด้วยเหตนีุ ้ เคร่ืองดนตรีท่ีหญิงหม้ายประดษิฐ์ขึน้โดยใช้ไม้ไผน้่อยมาตดิกนัใช้ปากเป่า จงึได้
ช่ือวา่ “แคน” มาตราบเท่าทกุวนันี ้ 
น่ีเป็นเพียงนิทานปรัมปราท่ีเลา่สืบตอ่กนัมา ไมมี่หลกัฐานยืนยนัแนน่อน 
 บางท่านก็สนันิษฐานว่า คําว่า “แคน” คงจะเรียกตามเสียงเคร่ืองดนตรีท่ีดงัออกมาว่า “แคน
แลน่แคน แลน่แคน แลน่แคน” ซึง่เป็นเสียงท่ีดงัออกมาจากการเป่าเคร่ืองดนตรีชนิดนี ้แต ่บางคนก็มี
ความเห็นว่า คําว่า “แคน” คงเรียกตามไม้ท่ีใช้ทําเต้าแคน กลา่วคือ ไม้ท่ีนํามาเจาะใช้ ทําเต้าแคนรวม
เสียงจากไม้ไผ่น้อยหลาย ๆ ลํานัน้ เขานิยมใช้ไม้ตะเคียน ซึง่ภาษาท้องถ่ินทางภาค อีสานเรียกว่า “ไม้
แคน” แตบ่างท่านก็ให้ความเห็นท่ีแตกตา่งกนัออกไป แตมี่สิ่งหนึ่งท่ีน่าคิดอยู่บ้างคือ “แคน” นีน้่าจะทํา
ขึน้โดยผู้หญิง ซํา้ยงัเป็น “หญิงหม้าย” เสียด้วย ด้วยเหตผุลท่ีว่า สว่นประกอบท่ีใช้ทําแคนอนัสําคญัคือ
สว่นท่ีใช้ปากเป่า ยงัเรียกวา่ “เต้า แคน” และมีลกัษณะรูปร่างเป็นกระเปาะคล้าย “เต้านม” ของสตรีอีก
ด้วย ทัง้การเป่าแคนก็ใช้วิธี เป่าและดดู จนสามารถทําให้เกิดเสียงอนัไพเราะ นอกจากนีย้งัมีเหตผุล
สนบัสนนุอีกข้อคือ คําท่ี เป็นลกัษณะนามเรียกช่ือและจํานวนของแคนก็ใช้คําว่า “เต้า” แทนคําว่า อนั 
หรือ ชิน้ ฯลฯ ดงันี ้เป็นต้น ท่ีสําคญัคือ เสียงของแคนเป็นเสียงท่ีไพเราะอ่อนหวาน ซาบซึง้เหมือนเสียง
นกการเวก ตาม นิทานเร่ืองดงักลา่ว เหมือนเสียงของหญิงหม้ายท่ีว้าเหวเ่ดียวดาย ดงันัน้ถ้าจะกลา่วว่า 
“หญิงหม้าย” เป็นผู้ประดษิฐ์คดิทําแคนขึน้เป็นคนแรก จงึเป็นเหตผุลท่ีน่ารับฟังได้มากพอสมควรทีเดียว 
 ขนัทอง  ทมัมะวง  ซึง่ดํารงตําแหน่งอธิบดีกรมศิลปากรลาว ในช่วงปี  พ.ศ. 2511 กบัจมู  
จินดาพด นกัวิชาการกรมวรรณคดี แห่งนครหลวงเวียงจนัทน์ได้ให้ความหมายของ คําว่า  “แคน”  ว่า  
คืออาการสร่างซาจากความทกุข์ หรือความเจ็บไข้อาการเช่นนี ้บางทีก็เรียกว่า “ไค” ซึง่แปลว่า “ดีขึน้”  
“ดีพอสมควร”   
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 ตํานานการเกิดแคน  แตง่ไว้เป็นร้อยกรองแบบกลอนอ่านหรือกลอนลํา โดยจมู  จินดาพด  
เป็นผู้แตง่มีเนือ้ความดงันี ้

กาํเนิดของแคน 
   แคนนีข้องเลศิลํา้เก่าแก่เดมิมา แตค่รัง้ศาสนาพระวิปัสสีเจ้า 
วนัหนึง่มีพระราชาเข้าดงดอนนอนป่า ไปเท่ียวหาเซดิเนือ้ในด้านดา่นไพร 
กบัทิง้อํามาตย์ไท้พวกหมูม่นตรี  จรลีไปถึงเขตขวางเขากว้าง 
ฝงูหมูก่วางฟานแมน่เห็นพระองค์โยงผา่ย จนเวลาเท่ียงค้ายหายจ้อยเคร่ืองเสวย 
แม้งหนึง่ไปฮอดเก้ยตีนตาดผาสงู มีหมูย่งูยางดกดูแ่ดงดองดัว้ 
เป็นขวันวัเครือเกีย้วเขียวอารมณ์เป็นฮ่ม ลมพดัมาฮ้าวฮ้าวเย็นจ้าวหมอ่งคีง 
พระองค์เลยสะมิง้ง่วงเหง้าเหงานอน อรชรลมโฮยลว่งโชยมาเต้า 
ฝงูหมูเ่สนาเหง้ามนตรีน้อยใหญ่ พร้อมอาศยัท่ีนัน้ในหัน้ซคุน 
แตน่ัน้พระมิ่งต้นตนผา่นภารา   เลยนิทรานอนหลบัเซียบไปคราวน้อย 
ฟังยินเสียงกอยกอยฮ้องแกวแกวการะวีก  จบัอยูเ่ทิงง่าไม้ไฮ้ฮ้องสง่เสียง 
พร้อมด้วยเสียงนกเอีย้งเฮียงฮ่อออหอ   เสียงอออออีอีว่ีแววแจวจี ้
ส้มมะปิเสียงห้าววางโวแวดโว ่  มีทัง้โอและโอ้โออ้อยอ่ินออย 
ฟังแล้วเลยสะม้อยอ้อยอ่ินในพระทยั   ภวูนยันอนหลบัต่ืนมาฟังแจ้ง 
ยินเสียงลมสะแวงต้องนองนนัการะวีก เลยกระสนัลว่งเศร้าเบาเนือ้ห่างแคน 
พระองค์คดิแมน่แม้งมกัใคร่ในเสียง ในสําเนียงของนกท่ีบรรเลงนัน้ 
จงึได้หนัตรัสต้านถามขนุข้ามหาด พร้อมประกาศบอกซีเ้ซญิน่ิงซอ่ยฟัง 
ไผจกัตกแตง่ตัง้ทําสิง่เป็นเสียงได้นอ ให้คือเสียงสําเนียงนกเป่าฟังกนัได้ 
เฮ็ดให้เป็นของใช้ดนตรีสีเป่า เฮาพระองค์สใิห้สนิจ้างคา่พนั 
ยงัมีอามาตย์ซัน้กวีเอกอาสา  ฮบับญัชาทําถวายดัง่ใจจงอ้าง 
สองก็วางคํามัน่สญัญาเดด็ขาด  ในโอกาสครัง้นัน้ตะเว็นสว่ยออ่นลง 
พระองค์ก็พาไพร่โค้งคืนสูก่รุงศรี จรลีเถิงเมืองนัง่ปองเป็นเจ้า 
มีสนมนัง่เฝ้าเฮียงปรางค์ข้างเสื่อ พระองค์ก็ยงัอา่วเอือ้เสียงนัน้อยูบ่เ่ซา 
บดันี ้  จกักลา่วอามาตย์เค้าผู้ฮบัอาสา หาตรึกตรองบญัชาท่าใดส๋ทํิาได้ 
คดิจนใจหลายมือ้บมี่หวนเห็นฮุ่ง  ออกจากห้องเฮือนย้าวท่าวไป 
ลาวก็เข้าป่าไม้ดงดา่นอรัญญา เดนิดุง่คราคราวไกลเม่ือยแคนคราวแค้น 
แม้หนึง่เถิงแคมห้วยสวยสวยกล้วยป่า มีสาขาหมูอ้่อซอซ้องทัว่ฐาน 
ได้ยินนํา้สะท้านโตนตาดเสียงดงั อยูใ่นวงัมีแตป่ปูลาหอยลอ่งลอยชมก้อน 
ยินสะออนฝงูกระเบือ้บนิเฝือแคมฝ่ัง เฒา่ก็นัง่จ้อก้อลงหัน้เม่ือยเซา 
ฟากหนึง่ลมลวงเต้าอ้อออ่นแคมชล  ปานคนกินสรุาท่าเมาเยาย้อน 
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เลยสะออนไอเฒา่เหงาไปเซียบหนึง่ ใจคะนงึบแ่ล้ววิธีสร้างแตง่การ 
แตน่ัน้ลมพดัป้านอ้อออ่นปลายกดุ เสียงมนัดงัวีวดุวูแ่ววแอวแอ้ 
ผอ่งกระแจวแจวแจ้แวแววโว้วอ่ เป็นเพราะปล้องไม้อ้อยาวสัน้บค่า่กนั 
อีกประสบครัง้นัน้วนับา่ยพอดี ทัง้แมงอีกาเลนแผน่บนิมาฮ้อง 
นกเขาทองเขาตู้คขุนัก้องสนัน่  ฝ่ายอามาตย์ผู้นัน้นอนแล้วต่ืนมา 
ลาวก็สะสว่ยหน้าลกุนัง่ฟังเสียง ฟังสําเนียงลมพดัเป่าตอลําอ้อ 
เสียงตอยาวตอสัน้ปนกนัน้อยใหญ่  ทัง้เรไรตา่งเซือ้ประสมเข้ามว่นห ู
เฒา่เลยคดิซอดฮู้วิธีแตง่ดนตรี ตามดงัองค์ภมีูมอบหมายมานัน้ 
เดียวหนึง่วนัมวัคล้อยบทสรูย์แสงต่ํา  ลาวจึง่ ลบัไตเ่ต้าเข้าสูน่คร 
เลยเลา่หายเหตฮุ้อนนอนพา่งภรรยา จนเวลาสรูย์สางสวา่งมายามเช้า 
นกกาเวามนัฮ้องจองหองขายกอก ลาวก็ซอกได้พร้าประดาเข้าสูไ่พร 
ตดัเอาต้นไม้อ้อ  3  คูพ่อดี  ทัง้เหลาซีแทงเลาะข้อเสียเหมิดเกลีย้ง 
บอ่นหวา่งทางกลางนัน้เจาะลงเป็นปลอ่ง เจาะฮแูพวซอ่งแล้วเลยเหน็บลิน้ต่ืนแถม 
เม่ือนัน้เฒา่ก็หาเอาไม้มาทําเต้าป่า เฮ็ดคือนมผู้ เฒา่เป็นเป้าอยูก่ลาง 
พอเม่ือเฒา่สร้างแล้วก็ลองเป่าฟังเสียง มีสําเนียงออแอวีแวแววแว้ 
ทัง้แลนแจ้นลนัแจ้อยากคือเสียงกอระวีก คนัวา่ผิดก็มีเสียงเลก็น้อยพลอยลไิด้พนั 
พอคดิได้ท่อนัน้ตนพร่ําเสนา เลยไววาเมือฮอดโฮงพระยาเจ้า 
เอาดนตรีถวายไท้ภวูนยัดัง่วา่ ทางมหาราชเจ้าจงึจําเฒา่เป่าด ู
เฒา่เลยนัง่ตะแพบคู้แล้วเป่าเอาถวาย ทําท่าไกวหวัหางอยา่งจําเอาไว้ 
เสียงดนตรีดงัได้แกวแกวแก้วก่องก่อ เอาบน่อส่ํานีพ้ระองค์เจ้าวา่จัง่ใด ๋
พระราชาทรงตรัส  “ใช่  แคนแด”  เด้อขนุ เจ้ายงัปนุแปลงเฮ็ดเกิดเป็นปานนี ้ 
ให้ท่านทําดีขึน้ทลูถวายลายใหม ่ เฮาก็ยงัสใิห้สนิจ้างคา่พนั 
ในกาละครัง้นัน้คณุพร่ําเสนา ก็จึง่อําลาคืนครอบเฮือนเฮอฟ้าว 
ลาวจงึเพียรแปลงสร้างวางแปลนฮปูใหม ่ ประดษิฐ์ใหญ่ขึน้หน้าจะแจ้งยิ่งทวี 
เฮ็ดถวายเท่ือนี ้7  คูพ่อดี  องค์พระภมีูตรัสวา่  “แคนแคนแล้ว” 
เพราะมนัมิเสียงแกวแกวแจ้งแน่นแน่ เฮ็ดมาถวายอีกแม้ให้ดีแท้กวา่แตห่ลงั 
ขนุก็ทําอีกครัง้เป็นเท่ือท่ีสาม มีทัง้งามจบดีครบกระบวนควรยอ่ง 
มีเสียงทองเสียงห่าวาววาวแจ้วลนัจนั  เสียงทุ้มยู้ ก็พอ่งนัน้หนัขึน้ว่ืนเสียง 
ลกูมนัมีเหมิดเกลีย้งแปดคูง่ามขํา  ขนุเมืองนําเมือถวายทอดพระกรรณวนัท้าย 
ทรงกระหายหวัย้ามเห็นงามแย้มพระโอษฐ์ โปรดวา่  “แคน  แท้แล้วคราวนีท้่านขนุ” 
ค้าวา่แคนมนัหากมีแตพุ่้นสืบตอ่กนัมา ยอ่นวา่ราชาตรัสวา่ “แคน  แคน  แล้ว” 
คนับอ่คาคําเว้าแคนไคใกล้หมอ่ ก็แมน่กอระวีกฮ้องของแท้อีหลี 
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 อีกอย่างหนึ่งย้อนดนตรีประเภทนีพ้าให้ล่วงความอกุ  พาให้หายความทกุข์ยากแคลนแสน
แค้นซื่อวา่แคน  แคนแล้วเหมิดทัง้มวลมีแตม่ว่น  เพิ่นจัง่ม้วนใสห่ัน้คํานัน้วา่  “แคน”   
(ขนัทอง  ทมัมะวง. 2511:  24-7) 
 ในปัจจบุนันี ้ แคน  เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีความเก่าแก่มากท่ีสดุ  เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีมีความนิยม
เป่ากนัมาก  โดยเฉพาะชาวจงัหวดัขอนแก่น  ถือเอาแคนเป็นเอกลกัษณ์ชาวขอนแก่น รวมทัง้เป็นเคร่ือง
ดนตรีประจําภาคอีสานตลอดไป  และในปัจจุบนันีช้าวบ้านได้มีการประดิษฐ์ทําแคนเป็นอาชีพอย่าง
มากมาย เช่น อําเภอนาหว้า จงัหวดันครพนม จะทําแคนเป็นอาชีพทัง้หมู่บ้าน รวมทัง้ จงัหวดัอ่ืนๆ อีก
มากมาย และแคนยงัเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีนํามาเป่าประกอบการแสดงต่างๆเช่นแคนวง วงโปงลาง วง
ดนตรีพืน้เมือง รวมทัง้มีการเป่าประกอบพิธีกรรมของชาวอีสาน เช่น รําผีฟ้า รําภไูท เป็นต้น รวมทัง้เป่า
ประกอบหมอลํากลอน ลําเพลนิ ลําพืน้ รวมทัง้หมอลําซิง่ ยงัขาดแคนไมไ่ด้ 
ประเภทของแคน 
 แคน  จําแนกเป็นประเภทได้ดงันี ้
 1. แคนหก มีทัง้หมด 6 ลกู 3 คู ่มีระดบัเสียง 5 เสียง มีเสียง โด เร มี ซอล ลา แคนหกมีช่ือ
เรียกอีกอยา่งหนึง่วา่ แคนโก้ แตช่่างแคนบางคนเรียกว่า แคนสาม ประกอบด้วยลกูแคน  6 ลกู จดัเรียง
เข้าอยูใ่นเต้า 2 แพ ด้านซ้าย และขวา แพละ 3 ลกู เรียงลําดบัจากต่ําไปหาสงู  (ระดบัเสียง) 5 เสียง คือ  
ชอล  ลา  โด  เร  มี  เสียงซอล  มี  2  ลกู  เสียงอ่ืนๆ  มีลกูเดียว 
 2. แคนเจ็ด  มีทัง้หมด  14  ลกู 7 คู ่มีระดบัเสียงครบทัง้ 7 เสียง  โด  เร  มี  ฟา  ซอล  ลา  ที  
จดัเรียงเข้าอยูใ่นเต้าเป็น  2  แพ  แพซ้ายและแพขวา แพละ  7 ลกู  เรียงลําดบัจากต่ําไปสงู 7 เสียง  คือ  
ลา  ที  โด  เร  มี  ฟา  ซอล  แตล่ะเสียงมีคูเ่ป็นคูแ่ปด   
 3. แคนแปด มีทัง้หมด 16  ลกู  8  คู ่มีระดบัเสียงแบบเดียวกบัแคนเจ็ด  จดัเรียงเข้าอยู่ในเต้า
เป็น 2 แพ แพซ้ายและแพขวา แพละ 8 ลกู ครบ 7 เสียง แคนแปดวางตําแหน่ง เสียงของลกูแคน
เหมือนกบัแคนเจ็ดทกุประการ  เพียงแตเ่พิ่มลกูแคนเข้ามาอีก 1 คู ่ (2 ลกู) ท่ีลําดบัปลายนอกสดุของ
เต้าแคน คูท่ี่เติมเข้ามานีใ้ช้เป็นเสียงประสานยืน  ช่างทําแคนและหมอลําเรียกเสียงประสานยืน หรือ
เสียงโดรนว่า “เสียงเสพ” คูล่กูแคนท่ีเป็นเสียงโดรนนัน้ มีช่ือเรียกว่า “คู่เสพ-ก้อย” เพราะเวลาเป่าผู้
บรรเลงหรือผู้ เป่ามกัใช้นิว้ก้อยปิดรูรับ แตห่มอแคนท่ีมีทกัษะน้อยมกัใช้ขี ้สตูก้อนเล็กๆ ปิดรูนัน้ให้เกิด
เสียงเสพดงัตลอดการบรรเลงหรือการเป่า เสียงเสพข้างขวาเป็นเสียงลา ใช้ประสานยืนกบัทํานองทาง
ไมเนอร์  สว่นเสียงเสพซ้ายเป็นเสียง ซอล ใช้ประสานยืนกบัทํานองเมเจอร์ แคนแปดเป็นแคนท่ีหมอลํา
นิยมใช้มากท่ีสดุ ท่ีวางขายทัว่ไปในปัจจบุนั  และถือวา่เป็นแคนท่ีมีมาตรฐาน   
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 4. แคนเก้า  มีทัง้หมด 18  ลกู  9 คู ่มีระดบัเสียงแบบเดียวกบัแคนแปดจดัเรียงเข้าอยู่ในเต้า
เป็นสองแพ แพซ้ายและแพขวา แพละ 9 ลกู มีเสียงเสพประสานอีก 2 เสียง เหมือนกบัแคนแปดทกุ
ประการ แตไ่ด้เพิ่มคูเ่สพก้อยพิเศษเข้ามาอีก  1 คู ่ เพ่ือให้เสียงประสานยืนหนกัแน่น และกลมกลอ่ม
ยิ่งขึน้ ฟังดคูล้ายมีเสียงคลอประสาน และช่วยให้บรรเลงเลือกใช้ไห้เหมาะสมกบัทํานองตา่งบนัใดเสียง
หลายบนัไดขึน้ไปอีก  แคนเก้านิยมทําให้มีความยาวอยา่งน้อยเกือบ  2  เท่า ของแคนเจ็ดและแคนแปด 
เพ่ือให้มีระดบัเสียงทุ้มต่ําอยูใ่นแนวเทเนอร์หรือแนวเบส 
ส่วนประกอบและขนาดของแคน 
  

 
                      

ภาพประกอบ 31  แคน 
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2.1.2 ป่ี 
 

 
ภาพประกอบ  32  ป่ี 

 

   ป่ีเป็นเคร่ืองดนตรีพิเศษอีกชิน้หนึ่งของชาวผู้ ไทย  มีขนาดจุ๋มจ๋ิมน่ารัก  เสียงก็สดใสไพเราะยิ่งนกั  
เม่ือดลูกัษณะทัว่ไปของป่ีจะรู้สึกว่าป่ีเป็นเคร่ืองดนตรีผสมระหว่างขลุ่ยกบัแคน กล่าวคือตวัป่ีทําจาก
ไม้เฮีย้หรือไม้กู่แคน ซึง่ตามสําเนียงผู้ไทยออกเสียงเป็น  “ไม้เฮ้” เน่ืองจากไม้กู่แคนซึง่เปรียบเสมือนเป็น
ลกูของแคน บางทีจงึเรียกป่ีนีว้่า “ป่ีลกูแคน” แตช่าว ผู้ ไทยเรียกแตเ่พียง “ป่ี” ก็เป็นท่ีหมายรู้กนั  ท่ีเรียก
ป่ีเข้าใจวา่จะเรียกตามเสียงท่ีได้ยิน 
 ป่ีผู้ ไทยนีเ้ป็นป่ีชนิดเดียวกับท่ีใช้ในภาคเหนือของไทยท่ีเรียกกันว่า“ป่ีซอ”เพราะใช้เป่า
ประกอบการขบัร้องท่ีเรียกวา่ “ซอ” และบางทีก็เรียกวา่ “ป่ีชมุ” (ออกเสียง“ป่ีจมุ”) เพราะเป่ารวมกนัเป็น
คณะ แต่ชาวเหนือเองเรียกแต่เพียง “ป่ี” ซึง่ก็หมายถึงป่ีซอนัน่เอง ป่ี อย่างเดียวกนันีใ้นเขมรเรียกว่า  
“เปย์ปอร์ค”  
ส่วนประกอบและขนาด             

                               

ภาพประกอบ  33  สว่นประกอบและขนาดของป่ี 
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  ป่ีแบ่งส่วนประกอบออกเป็น  2 ส่วน  คือตวัป่ี (หรือเลาป่ี)  กบัลิน้ป่ี  เม่ือป่ีถกูลมเป่า ลิน้จะ
สัน่ขึน้  ลงทําให้เกิดเป็นเสียง และทําให้อากาศภายในตวัป่ีสัน่สะเทือนไปด้วย ขณะเดียวกนัตวัป่ีก็จะ
ทําหน้าท่ีเป็นกลอ่งขยายเสียงจากลิน้ป่ีนัน้ด้วย  นอกจากนีเ้ย่ือท่ีไว้กบัรูเย่ือจะทําให้เกิดกระแสเสียงใน
ลกัษณะพิเศษทําให้ไพเราะยิ่งขึน้ดงัป่ีแก้ว  ป่ีชนิดนีจ้งึมีช่ือเรียกวา่  “ป่ีแก้ว”  อีกช่ือหนึง่  สว่นรูนบันัน้มี
ไว้สําหรับกดนิว้ตามระดับเสียงท่ีต้องการเป็นการควบคุมปริมาตรของมวลอากาศท่ีทําหน้าท่ี
สัน่สะเทือนและทําให้เกิดเสียงตามช่วงความยาวท่ีปิดด้วยนิว้                                     
                                                                                                                                                  
 

2.1.3 พณิ 

 
 

ภาพประกอบ  34 พิณ 
 

 เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทสายชนิดดีด  ตระกลูเดียวกบั ซงึ กระจบัป่ี จะเข้ แมนโดลิน ใช้บรรเลง
ดําเนินทํานอง นิยมทํามาจากไม้ท่อนเดียว จงึเรียกวา่ ซงุ ปัจจบุนั เรียกวา่ พิณ ไม้ท่ีทําพิณนัน้สว่นมาก
ใช้ไม้ขนนุ เพราะง่ายแก่การขดู เจาะ บาก ได้ง่าย เม่ือไม้แก่เต็มท่ีไม้จะมีสีสดใสเป็นสีเหลืองสวยงาม
ตามธรรมชาติพิณ มีมาตัง้แต่สมยัสโุขทยั อ้างอิงได้จากข้อความในหนงัสือไตรภมูิพระร่วง ท่ีกล่าวถึง
การละเลน่พืน้เมืองและการเลน่ดนตรีในสมยันัน้วา่ ลางจําพวกดีดพิณและสีซอพงุตอและกรับฉ่ิง เริงรํา
จบัระบําเต้นเล่น ซึ่งให้ความหมายว่า พิณ ใช้เล่นกับซอสามสาย ประกอบกับฉ่ิง กรับมาตัง้แต่สมยั
สุโขทัยเป็นราชธานีอีกประการหนึ่ง ชาวไทยเรารู้จักคําว่าพิณมาพร้อมกับ พุทธประวัติ ตอนท่ี พระ
อินทราธิราชเสดจ็ลงมาดีดพิณสามสาย ถวายเพ่ือเป็นอนสุตแิก่พระพทุธเจ้าก่อนท่ีพระองค์จะตรัสรู้ ว่า
การบําเพ็ญเพียรแสวงหาโฆษกธรรมนัน้ถ้าเคร่งครัดนกัก็เปรียบเสมือนการขึน้สายพิณให้ตรึงเกินไป
แล้วย่อมขาด ถ้าหย่อนยานนกัไม่มีเสียงไพเราะ แตถ้่าทําอยู่ในขัน้ มชัฌิมาปานกลาง ก็เหมือนการขึน้
สายพิณแต่เพียงพอดีกบัระดบัเสียง ย่อมให้เสียงดงักงัวานไพเราะ แจ่มใสดงัใจความในวรรณคดีเร่ือง 
“พระปฐมสมโพธิกถา” พระราชนิพนธ์ ของ สมเด็จพระปรมานชิุตชิโนรส ว่า “...ขณะนัน้ สมเด็จอมรินทราธิราช
ทราบในข้อปริวิตก ดงันัน้จงึทรง พิณพาทย์ สามสาย มาดีดถวายพระมหาสตัย์ สายหนึ่งเคร่งนกัพอดีด
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ก็ขาดออกไปเข้าก็ไม่บันลือเสียง และสายหนึ่งนัน้ไม่เคร่งไม่หย่อนปานกลาง ดีดเข้าก็บันลือศัพท์
ไพเราะเจริญจิต พระมหาสตัย์ได้สดบัเสียงพิณก็ถือเอานิมิตนัน้ทรงพิจารณาเห็นแจ้งวา่  
“..มชัฌิมาปฏิบตันิัน้เป็นหนทางพระโพธิญาณ....” 
 
ส่วนประกอบและขนาดของพณิ 

 
 

ภาพประกอบ 35 สว่นประกอบและขนาดของพิณ 
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 2.1.4 ซอบัง้ไม้ไผ่ 
 
 

 
 

ภาพประกอบ 36 ซอบัง้ไม้ไผ ่
 

 ซอผู้ ไทยเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีประหลาดกว่าซออ่ืนๆ ของไทยในหลายกรณี เช่น ตวัซอทําด้วย  
ไม้ไผ่ทัง้ปล้องเป็นชิน้เดียวกนั  ไม่แยกเป็นกระโหลก  หรือคนัซอ  เพราะกระบอกไม้ไผ่นีเ้ป็นทัง้กระโหลก
และทําหน้าท่ีเป็นคนัซอไปในตวั  นอกจากนีก้ารขึน้สายเทียบเสียงก็ยงัผิดกบัซอชนิดอ่ืนๆ อีกโดยทัว่ไป 
 ท่ีเรียกวา่ “ซอ” สนันิษฐานจะเป็นคํายืมมาจากภาษาอินเดีย เพราะซอสามสายของอินเดียใน
แคว้นแคชเมียร์เรียกว่า “ซาร์” หรืออาจจะมาจากคํา “ซะโร” ซึ่งเป็นช่ืออีกช่ือหนึ่งของซอ “ซารินดา”  
ของอินเดีย แม้ในภาคเหนือของเราก็เรียกซอว่า “ซอล้อ” หรือ “สะล้อ” หรือ “ทะล้อ” หรือ “ตะล้อ” ซึ่ง
เขมรก็เรียกซอวา่  ตะรอ  ตะโร  หรือ  ตะรัว   
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ส่วนประกอบและขนาด 

 
ภาพประกอบ 37 สว่นประกอบและขนาดซอบัง้ไม้ไผ ่

 
 ซอบัง้ไม้ไผ่มีสว่นประกอบอยู่  6 สว่น คือ บัง้ (กระบอก) สาย หย่อง รัดอก ลกูบิด คนัชกั ดงั
รูป หน้าท่ีของสว่นตา่งๆ ของซอมีดงันีคื้อ บัง้มีหน้าท่ีเป็นทัง้คนัซอและกะโหลกซอ คือ เป็นทัง้ท่ีจบัและ
เป็นกลอ่งสําหรับขยายเสียงจากการสัน่สะเทือนของสายซอ  หย่องมีหน้าท่ียกสายซอให้สงูขึน้จากสาย
ซอเป็นจุดกําหนดความยาวของสายซอส่วนท่ีจะสั่นสะเทือนโดยทําหน้าท่ี ร่วมกันกับรัดอก  
เพราะฉะนัน้ช่วงระหวา่งรัดอกกบัหยอ่งคือช่วงของสายท่ีจะสัน่สะเทือน  ลกูบิดมีหน้าท่ีเป็นท่ีผกูยดึของ
สายกบัทําหน้าท่ีดนัสายให้ตงึและให้สายด้านบนรัดอกทําให้สายท่ีสัน่สะเทือนห่างออกจากผิวของบัง้มี
อิสระในการสัน่ เม่ือใช้คนัชกัสีท่ีสายซอๆ จะสัน่เกิดเป็นเสียง บัง้ซอก็จะขยายเสียงจากสายซอให้ดงั
เพิ่มขึน้อีก เม่ือต้องการได้เสียงระดบัต่างๆ ผู้ สีซอก็จะใช้นิว้กดท่ีสายท่ีทําทํานองซึ่งชาวผู้ ไทยเรียกว่า  
“สายไล่” หรือ “สายไล่เสียง” และขณะเดียวกันต้องสีทัง้สองสายตลอดเวลา คือต้องสีทัง้ “สายไล่”  
(สายทําทํานอง)  และ  “สายกลอ่ม”  (สายทําเสียงประสาน)          
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2.1.5 โปงลาง 
 

 
 

ภาพประกอบ 38 โปงลาง 
 

 เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีพฒันามาจาก "เกราะลอ" หรือ ขอลอ คําว่า "โปงลาง" นี ้ใช้เรียกดนตรีชนิด
หนึ่ง ท่ีมีการเลน่แพร่หลายทางภาคอีสานตอนกลางและตอนเหนือ ความหมายของโปงลางนัน้มาจาก
คํา ๒ คํา คือ คําวา่ "โปง" และ "ลาง" โปง เป็นสิง่ท่ีใช้ตีบอกเหต ุเช่น ตีในยามวิกาลแสดงว่ามีเหตรุ้าย ตี
ตอนเช้าก่อนพระบิณฑบาตให้ญาติโยมเตรียมตัวตักบาตร ตีเวลาเย็นเพ่ือประโยชน์ให้คนหลงป่า
กลบัมาถกู เพราะเสียงโปงลางจะดงักงัวาลไปไกล (สมยัก่อนใช้ตีในวดั) สว่นคําว่า ลาง นัน้ หมายถึง 
ลางดี ลางร้าย โปงลางนัน้ก่อนท่ีจะเรียกวา่ โปงลาง มีช่ือเรียกว่า "เกราะลอ" ซึง่ เกราะลอ มีประวตัิโดย
ย่อคือ ท้าวพรหมโคตร ซึง่เคยอยู่ประเทศลาวมาก่อนเป็นผู้ ท่ีคิดทําเกราะลอขึน้ โดยเลียนแบบ "เกราะ" 
ท่ีใช้ตีตามหมู่บ้านในสมยันัน้ เกราะลอทําด้วยไม้หมากเล่ือม (ไม้เนือ้อ่อน สีขาว มีเสียงกงัวาล) ใช้
เถาวลัย์มดัร้อยเรียงกนั ใช้ตีไล่ฝงูนก กา ท่ีมากินข้าวในไร่ ในนา เน่ืองจากเกราะลอใช้สําหรับตีไล่ ฝงู
นก กา ท่ีมากินข้าวในไร่นา ดงันัน้ จึงมีเกราะลออยู่ในทกุโรงนา (อีสานเรียกว่า เถียงนา) เม่ือเสร็จจาก
ภาระกิจในนาแล้ว ชาวนาจะพกัผ่อนในโรงนาและใช้เกราะลอเป็นเคร่ืองตี เพ่ือเป็นการพกัผ่อนหย่อนใจ 
โดยเกราะลอนีจ้ะตีนอกหมู่บ้านเท่านัน้ เพราะมีความเช่ือว่า ถ้าตีในหมู่บ้านจะเกิดเหตกุารณ์ไม่ดี เช่น 
ฟ้าฝนจะไมต่กต้องตามฤดกูาล เป็นต้น การเรียนการตีเกราะลอในสมยัก่อน เป็นการเลียนแบบ คือเป็น
การเรียนท่ีต้องอาศยัการจําโดยการจําทํานองของแต่ละลาย เกราะลอท่ีมี 9 ลกูนีจ้ะเลน่ได้ 2 ลายคือ 
ลายอ่านหนังสือใหญ่ และลายสุดสะแนน เช่นเดียวกับลายแคนและลายพิณ ดังนัน้เม่ือนํามาเล่น
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ผสมผสานกนัจึงได้อรรถรสยิ่งนกั โปงลาง มีลกัษณะวิธีการบรรเลงคล้ายกบัระนาดเอก คือนําท่อนไม้ 
หรือกระบอกไม้มาร้อยติดกันเป็นผืน และใช้ไม้ตีเป็นทํานองเพลง แขวนตี กับเสาบ้าง ขึงบนรางบ้าง 
หรือบางทีก็ผกูติดกบัตวัผู้บรรเลง เคร่ืองดนตรีชนิดนีพ้บทัว่ไปในหลายประเทศ สําหรับในประเทศไทย
พบในแถบภาคอีสาน และเรียกเคร่ืองดนตรีนีห้ลายช่ือด้วยกัน เช่นเรียกว่า หมากกลิง้กล่อม หมาก
ขอลอ หรือหมากโปงลาง เป็นต้น ท่ีได้ช่ือว่า หมากขอลอ เพราะเวลาเคาะแต่ละลกูมีเสียงดงักังวาน
คล้าย ขอลอ (หมายถึง เกราะ ในภาษาอีสาน) ในปัจจบุนั โปงลางนอกจากจะใช้บรรเลงตามลําพงัแล้ว 
ยงันิยมบรรเลงรวมวงกบัเคร่ืองดนตรีอ่ืนๆ เช่น พิณ แคน โหวด กลอง ประกอบการแสดงศิลปวฒันธรรม
พืน้บ้านอีสาน รวมทัง้การแสดงร่วมกบัเคร่ืองดนตรีสากล อีกด้วย     
ส่วนประกอบและขนาดของโปงลาง   

ภาพประกอบ 39 สว่นประกอบโปงลาง 
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ภาพประกอบ 40 ขนาดโปงลาง 
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2.1.6 กลองน้อย 
 

 
 

ภาพประกอบ  41  กลองน้อย 
 

 

 เป็นกลองหน้าเดียวใช้หนงัววัในการทําหน้ากลองรูปทรงคล้ายกนักบักลองตุ้ม แตมี่ขนาดเล็ก
กวา่และหุ้มหน้าเดียว  
โอกาสที่เล่น 
 การเล่นกลองน้อย จะนิยมใช้ประกอบดนตรีผู้ ไทยในการบรรเลงลายตา่งๆ ในสมยัก่อนใช้ใน
การเลน่เลาะตบู และมกัจะเลน่รวมกนักบั แคน พิณ และป่ี 
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  2.1.7 กลองหาง  

 
ภาพประกอบ 42 กลองหาง 

 
 

มีลกัษณะเป็นหน้าเดียวใช้หนงัววัในการทําหน้ากลอง อปุกรณ์และวิธีเลน่ กลองหางเป็นกลอง
หน้าเดียว รูปร่างทรงยาว ด้านล่างกลึงเป็นรูปคล้ายปากแตร ส่วนบนป่องเล็กน้อยปิดด้วยหนงัววั ขึง
ด้วยเชือกให้ตงึ กลองหางมีหลายขนาดขึน้อยู่กบัความเหมาะสมของผู้ เลน่ ตกแตง่ด้วยผ้าสีสวยงาม มี
สายสะพายคล้องบ่าเพ่ือสะดวกในการเดินตีผู้ เล่นกลองยาวจะใช้มือตีทัง้สองมือ บางครัง้ตีแบบโลด
โผนเพ่ือความสนกุสนาน ใช้กําปัน้ ศอก เข่า ศีรษะ หรือตอ่ตวัในการตีกลอง ซึง่ต้องใช้ทกัษะและความ
ชํานาญในการตี  
โอกาสที่เล่น การเลน่กลองหางเป็นการเลน่ท่ีนิยมอยา่งแพร่หลาย ในภาคอีสานมีการเลน่กลองหาง
ตามอําเภอตา่ง ๆ โดยจะเลน่ในขบวนแหน่าค ขบวนทอดผ้าป่า งานร่ืนเริง 
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2.1.8 กลองตุ้ม 

 
ภาพประกอบ 43 กลองตุ้ม 

 
 เป็นกลองสองหน้า มีเส้นผ่านศนูย์กลางประมาณ 30 ซม. ยาว 40 ซม. ขึงด้วยหนงัทัง้สอง
หน้า ตวักลองทําด้วยไม้เนือ้แข็ง ใช้ขงึหน้าด้วยเชือกหนงั ตีด้วยมือ ประสมในวงดนตรี ประกอบหมอลํา 
ร่วมกบั แคน พิณ ป่ี ในขบวนแห่ร่วมกบักลองเสง็ ผางฮาด กลองหาง ฉ่ิง ฉาบ 
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2.1.9 ก๊ับแก้บ 
 

 
 

ภาพประกอบ 44 หมากกับ๊แก้บ 
 

 

 เป็นเคร่ืองตีทําด้วยไม้เนือ้แข็งหนาประมาณ 2 ซม. กว้างประมาณ 5 ซม. ยาวประมาณ  
23-38 ซม. ใช้ใสฝ่่ามือตี 
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2.1.10 พังฮาด 

 
ภาพประกอบ 45 พงัฮาด 

 

เป็นเคร่ืองตีทําด้วยโลหะ เป็นฆ้องชนิดหนึง่ทําจากแผน่ทองเหลืองทรงกลม ไมมี่ปุ่ มหรือนม
ฆ้อง ตรงกลางตีแบนเรียบราบเหมือนหน้ากลอง ด้านบนของพงัฮาดจะเจาะรูร้อยเชือกจํานวน 2 รู 
เวลาตีก็ใช้คนหามตีกลองตุ้มประสานเสียงกนั ใช้ทวาย 2 หุ้มด้วยผ้าหลายๆชัน้ให้หนา และหามด้วยไม้
ไผเ่ป็นคานขนาดใหญ่เส้นผา่นศนูย์กลาง 43 ซม. ขอบกว้าง 6 ซม.มีมานานตัง้แตโ่บราณในยคุสมัฤทธ์ิ
หรือยคุโลหะ  
การเทยีบเสียง ไมมี่การเทียบเสียงแตอ่ยา่งใด แตทํ่าให้เสียงดงักงัวานไกลก็ใช้ได้ 
การประสมวง ใช้ตีประกอบกบักลองตุ้ม 
โอกาสที่ใช้ ใช้ประกอบขบวนแห,่ ประกอบการฟ้อนในงานประเพณีตา่งๆ 
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2.1.11 ฉ่ิง 

 
ภาพประกอบ 46 ฉ่ิง 

 

 เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทตี ทําด้วยทองเหลืองหลอ่หนา  ปากผายกลม 1 ชดุ มี 2 ฝา ฉ่ิง มี 2 ชนิด 
คือฉ่ิงสําหรับวงป่ีพาทย์ และฉ่ิงท่ีใช้สําหรับวงเคร่ืองสายและวงมโหรี ฉ่ิงสําหรับวงป่ีพาทย์มีขนาดท่ีวดั
ผ่านศนูย์กลาง จากขอบข้างหนึ่งไปสดุขอบอีกข้างหนึ่ง กว้างประมาณ 6 - 7 ซม. เจาะรูตรงกลาง
สําหรับร้อยเชือก เพ่ือให้จบัสะดวกขณะตี สว่นฉ่ิงสําหรับวงเคร่ืองสายและวงมโหรีนัน้ มีขนาดเล็กกว่า 
วดัเส้นผา่นศนูย์กลางได้ขนาดประมาณ 5.5ซม. เน่ืองจากการตีฉ่ิง ต้องเอาขอบของฝาข้างหนึ่งกระทบ
กบัอีกฝากหนึง่แล้วยกขึน้ ก็จะมีเสียงดงักงัวานยาวดงั ฉ่ิง แตถ้่าเอาทัง้สองฝานัน้กระทบและประกบกนั
ไว้ จะได้ยินเสียงดงัสัน้ๆ ดงั ฉับ ดงันัน้การเรียกช่ือเคร่ืองดนตรีชนิดนีว้่า ฉ่ิง ก็เพราะเรียกตามเสียงท่ี
เกิดขึน้นัน่เอง 
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2.1.12 ฉาบ 

 
                              ภาพประกอบ  47 ฉาบ 

 

 ฉาบเป็นเคร่ืองดนตรีประเภทตี ทําด้วยโลหะคล้ายฉ่ิง แตห่ลอ่ให้บางกว่า ฉาบมี 2 ชนิด คือ
ฉาบเล็ก และฉาบใหญ่ ฉาบเล็กมีขนาด ท่ีวดัผ่านศนูย์กลาง ประมาณ 12-15 ซม. ส่วนฉาบใหญ่มี
ขนาดท่ีวดัผ่านศนูย์กลางประมาณ 24-26 ซม. เวลาบรรเลงใช้ 2 ฝามาตีกระทบกนัให้เกิดเสียงตาม
จงัหวะ เม่ือฉาบทัง้สองข้างกระทบกนัขณะตีประกบกนัก็จะเกิดเสียง ฉาบ แตถ้่าตีแล้วเปิดเสียงก็จะได้
ยินเป็น แฉ่ง แฉ่ง แฉ่ง เป็นต้น 
 

 2.2 บทเพลง 
  2.2.1 ดนตรีประกอบการแสดง  
   2.2.1.1ฟ้อนผู้ไทย  

นิยมฟ้อนเป็นหมู่คณะ ฟ้อนได้ทัง้หญิงและชายแต่เดิมเป็นการฟ้อนรําเพ่ือบูชาเทพเจ้า ใน
ปัจจบุนัการฟ้อนผู้ ไทย ใช้ในการฟ้อนต้อนรับแขกบ้าน แขกเมืองและในงานเทศกาลตา่งๆ เคร่ืองดนตรี
ท่ีใช้ประกอบการฟ้อนผู้ ไทย ได้แก่ แคน และกลองหางเป็นหลกั นอกจากนีก็้มีพิณ กลองตุ้ม โปงลาง 
ฉ่ิง ฉาบ หมากกับ๊แก้บ ฆ้องโหม่งและพงัฮาด ผู้บรรเลงดนตรีจะเป็นชาย ท่าฟ้อนรําผู้ ไทย มีผู้ สืบต่อ
และปรับปรุงกนัมากมายหลายท่า แตล่ะท้องถ่ินมีท่าแตกตา่งกนัไป ท่าหลกัท่ีพบนิยมฟ้อนรํา ได้แก่ ท่า
ม้วนช้างหรือฟ้อนม้วน ท่ากาเต้นก้อน ท่าเสือออกเหลา่ท่าหนมุานถวายแหวน เป็นต้น 
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2.2.1.2 เซิง้กระหยัง 
 

 
 

ภาพประกอบ 48 การแตง่กายเซิง้กระหยงั 
 

 เซิง้กระหยงั ท่ีได้ช่ือวา่เซิง้กระหยงัเพราะผู้ ฟ้อนจะถือ กระหยงั เป็นสว่นประกอบในการแสดง
ของชาวผู้ไทยบ้านหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ เป็นแห่งแรกท่ีเป็นต้นกําเนิดของการ
แสดงชดุนี ้เม่ือกรมศลิปากรได้มาลงพืน้ท่ีเพ่ือศกึษาศิลปวฒันธรรมของชาวผู้ ไทย และได้นําเอาชดุการ
แสดงเซิง้กระหยงั ไปสร้างสรรค์ขึน้ใหม่เพ่ือใช้แสดงในวงโปงลาง ซึง่ถือว่าเป็นชดุการแสดงท่ีมีช่ือเสียง
อีกชดุหนึง่ท่ีถือกําเนิดจากบ้านหนองห้าง 

 เซิง้กระหยงัเป็นท่ีรู้จกักนัอย่างแพร่หลาย เน่ืองจากนายนุ่ม อยู่ในธรรม รองอธิบดีกรมศิลปากร 
ขณะเป็นนกัศกึษาของวิทยาลยัป้องกนัราชอาณาจกัร รุ่นท่ี 12 ได้เดินทางไปสงัเกตและดงูานกิจการ
ตา่งๆ ในจงัหวดัภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ เม่ือเดือนตลุาคม พ.ศ.2512 และมีโอกาสชมการแสดงเซิง้
กระหยงั 



 79 

 เม่ือพิจารณาแล้วเห็นว่าเป็นการแสดงท่ีน่าชมมีจงัหวะรุกเร้าสนุกสนาน จึงให้ศิลปินกรม
ศลิปากรไปรับการถ่ายทอดจากศลิปินในอําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 ท่าฟ้อนของเซิง้กระหยงัได้ดดัแปลงและนําเอาท่าฟ้อนจากเซิง้อ่ืนๆ เช่น เซิง้กระติบข้าว  
เซิง้สาละวนั ฯลฯ เข้าผสมผสานกนัแล้วมาจดักระบวนขึน้ใหมมี่อยู ่19 ทา่ โดยจะแสดงในรูปแบบของ
การทํามาหากินโดยใช้กระหยงัเป็นอปุกรณ์หลกั ซึง่ท่าฟ้อนจงึมีช่ือเรียกตา่งๆ กนั เช่น ท่าไหว้ ทา่ไท ทา่
โปรยดอกไม้ ท่าขยบัสะโพก ท่าจบัคูถื่อกะหยงั ท่านัง่เกีย้ว ท่าสบัหน่อไม้ ท่ายืนเกีย้ว ทา่รําสา่ย ท่าเก็บ
ผกัหวาน ท่ากระหยงัตัง้วง ทา่ตดัหน้า ท่าสาละวนั ท่ากลองยาว ท่ารําวง ท่าชวนกลบั ทา่แยกวง ทา่นัง่ 
เคร่ืองดนตรี  
 การแสดงแบบดัง้เดิมของบ้านหนองห้างจะใช้พิณ แคน กลอง ฉาบและฉ่ิงในการบรรเลงลาย
ไปเร่ือยๆ โดยไมไ่ด้กําหนดลายเพลง เพียงแคว่่าลายเพลงไหนเข้ากบัจงัหวะกลองก็จะบรรเลงไปเร่ือยๆ
ไมต่ายตวัแตห่ากเป็นแบบฉบบัของกรมศลิปากรแล้วจะใช้วงดนตรีพืน้เมืองอีสานบรรเลงลาย เซิง้บัง้ไฟ 
อุปกรณ์การแสดง  กระหยงั 

 

 
 

ภาพประกอบ 49 กระหยงั 
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  2.2.1.3 ฟ้อนพังฮาด (ฟ้อนละคอน)   
ความหมายของคาํว่าละคอนหรือละคร 
 “ละคอน” ตามความหมายดัง้เดมิของชาวผู้ไทย คือความร่ืนเริงสนกุสนาน มีลกูเลน่ขณะฟ้อน 
และวาดลีลาในแบบของตน ฟ้อนละคอนจึงหมายถึงการฟ้อนรําท่ีแสดงออกถึงความร่ืนเริงสนกุสนาน 
(ในอีกนยัหนึ่งก็กลา่วว่า คําว่าละคอนหรือละคร เป็นการฟ้อนท่ีแสดงอาการเลียนแบบท่าทางของสตัว์
หรือสิง่ตา่งๆ เหมือนกบัเป็นการแสดงละคร  สวมบทบาทจากท่าฟ้อนตา่งๆนัน่เอง รวมถึงการฟ้อนเกีย้ว
กนัของชายหญิงท่ีแสดงออกถึงความรักต่อกนั ในฟ้อนละครไทย(ฟ้อนภไูทเรณนูคร) ก็ถือว่าเป็นการ
แสดงละครจากการฟ้อนอีกแบบหนึง่เช่นกนั) 
จดุประสงค์ของการแสดงฟ้อนละคอนผู้ไทยบ้านหนองห้างนีเ้ป็นการฟ้อนรําเพ่ือใช้ต้อนรับแขกบ้านแขก
เมืองเป็นหลกั และบางครัง้ก็จะฟ้อนในงานประเพณีบญุข้าวจ่ี   
 การฟ้อนละคอนผู้ ไทยบ้านหนองห้าง เป็นลกัษณะการฟ้อนมือเปล่าจะมีท่วงท่าและลีลาท่ี
เป็นแบบแผนเฉพาะตน ด้วยนาฏยลกัษณ์ของฟ้อนละคอนผู้ ไทยบ้านหนองห้าง เป็นการฟ้อนท่ีแสดงออก
ถึงความสามคัคีพร้อมเพรียง ของชายชาวผู้ ไทยในชมุชน  แตใ่นกระบวนท่าฟ้อนท่ีมีระเบียบแบบแผนนัน้ 
ก็จะมีลูกเล่นเป็นอิสระ เช่น การเล่นหูเล่นตา การหยอกล้อหรือลกัษณะลูกเล่นและการวาดท่าของ      
แตล่ะคน 
 ท่าฟ้อนของฟ้อนละคอนบ้านหนองห้าง ประกอบด้วยทา่ฟ้อนตา่งๆ 6 ท่า ได้แก่ 
 1. ทา่ไหว้ครู  
 2. ทา่ช่อมว่ง 
 3.  ท่าบวัตมูบวับาน  
 4. ทา่กินรีหลิน้(เลน่)นํา้  
 5. ท่าช้างเทียมแม ่
 6. ท่าอําลา 
 สว่นท่าเท้าหรือลกัษณะการขยบัขาเวลาท่ีฟ้อนจะเรียกว่า “ท่าเช็ดขีไ้ก่” เพราะขณะท่ีก้าวขา
จะลากส้นไปกบัพืน้ เหมือนกบัการเช็ดขีไ้ก่ออกจากเท้านัน่เอง 
เคร่ืองดนตรี  
       เคร่ืองดนตรีของฟ้อนละคอนผู้ไทยบ้านหนองห้าง ประกอบด้วยเคร่ืองดนตรี 3 ชิน้ได้แก่ กลองตุ้ม 
ผางฮาด และฉาบใหญ่  มีการบรรเลงคล้ายกบัการบรรเลงเพลงกลองตุ้ม แตมี่จงัหวะท่ีเร็วกวา่ 
การแต่งกาย  
  ผู้ ฟ้อนเป็นชายล้วน รูปแบบการแต่งกายแบบดัง้เดิมนัน้ จะแต่งกายด้วยผ้าไหมสีขาวล้วน
ประกอบด้วย เสือ้แขนยาวสีขาว โจงกระเบนสีขาว ใช้ผ้าขิดหรือผ้าขาวม้าโพกศีรษะและมดัเอว 
สวมเคร่ืองประดบัเงินเช่น สร้อยคอ ก้องแขน(กําไล) ก้องขา(กําไลขา) 
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        การแตง่กายในปัจจบุนัจะเป็นการสวมชดุแบบนิยมของชายผู้ไทย คือ สวมเสือ้ผ้าฝ้ายแขนสัน้
หรือแขนยาวย้อมคราม ท่ีคอเสือ้ ปกเสือ้และแขนเสือ้เย็บด้วยผ้าลายขิดหรือจก นุ่งโสร่งไหม ใช้ผ้าขิด 
แพรวาหรือผ้าขาวม้าโพกศีรษะและมดัเอว สวมเคร่ืองประดบัเงินเช่น สร้อยคอ ก้องแขน(กําไล)  

  
  2.2.2  ดนตรีประกอบการร้อง 
   2.2.2.1 ลาํผู้ไทย 
 เพลงลําผู้ ไทยนัน้เป็นบทเพลงท่ีร้องโต้ตอบระหว่างชาย-หญิง เป็นการเกีย้วพาราสี และถาม
ขา่วคราวของหนุ่มสาวชาวผู้ไทย โดยมีเนือ้หาดงัตอ่ไปนี ้

 
ลาํผู้ไทย 

บ้านหนองห้าง  ตําบลหนองห้าง   
อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 

ช :  โอ้ย...นํา้เพิ่งฝ่ัง  หนัลอยลง  หงส์ลอยวงั  สงัข์ตานอน...เอย 
โอ้เด้น้องสาวเอย  อ้ายสถิามขา่วน้องถามขา่วทางปลา   
อ้ายสถิามขา่วนา  ถามขา่วทางข้าว   
ถามขา่วเจ้ามีผวัแล้วหรือไป่  คําแพงน้องหล้า   
โอ้ยคําเอย  หรือวา่ได้แตซู่้  คนัผวัน้องแมนไมมี่ (ซํา้)   
น้องหล้า ...คําแพงเอยอ้ายสถิามขา่วน้อง   
อนัวา่กกกระโดนเนือ้งฮัว่เฮือนหยงัคือเก่าอยูบ่ ่   
หรือวา่หวีฟันหรือวา่หวานน้องปลํา้   
ครัน้ตายแล้วแตเ่หิงคนงาม  ดอกหนา... 

ญ :  โอ้นออ้ายเอย... โอ้เด้อ้ายเอย  อ้ายพดัวา่   
อ้ายมาถามขา่วน้องถามขา่วทางปลา  เด้ละอ้าย   
โอ้เด้อ้ายเอย  มาถามขา่วนาถามขา่วทางข้าว   
โอ้เด้ถามขา่วเจ้ามีผวัแล้วหรือบ.่.. เอย   
โอ้เด้อ้ายเอย...โอ้เด้อ้ายเอย... 
โอ้เด้  อ้ายพดัวา่อ้ายมาถามขา่วน้องถามขา่วทางปลา   
โอ้เด้ถามขา่วนา ถามขา่วทางข้าว   
ถามขา่วเจ้าวา่มีผวัแล้วหรือบ ่ หรือวา่มีแตชู่้    
อนัผวัซ้อนแตไ่กล  ชายคนงามเอย   
โอ้เด้อ้ายเอย...โอ้เด้อ้ายเอย   
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โอ้เด้น้องนี ้ พดัแตส่อนกลา่วขึน้บมี่เคลือสเิกีย้วอุ้ม   
เด้ละอ้าย  โอ้เด้  พดัแตเ่ป็นพุม่ไม้เคลือสเิกีย้วแมน่บมี่   
อ้ายเอย...โอ้เด้...อนัวา่เคลอืเขืองเกีย้ว   
เคลือเดียวมนักะเนา่  เคลือนํา้เต้าเกีย้วตาย   
ตายแล้วตัง้แตเ่ฮิง  สวยเลงิๆ...อ้ายเอย... 

ช :  โอ้ย... คนัวา่คิว้ก่องๆ  สมพอนอนเจ้าอยา่จ้อนซิน่ไล ่  
สาวภไูท... น้องหลา่  โอยออดลอดเจ้าผู้ยอดเคลือเขืองคําเอย   
คนัวา่เคงิเจ๋อเจ้า  เซาสาอ้ายมีวา่  คําแพงน้องนา   
คําเอย๋พ่ีแมน่ท่าเจ้าอยา่ตีควายลงคนัวา่ตีลงแล้วตีตีคืนพดัลําบาก   
เทิงวา่ยะกะด้อ  ยะกะด้อ  คะแหนมสู้ยามเพิน่มีๆ น้องหลา่ 
โอยคําเอย  อ้ายนีม้ิแม้นเจ้าเงินหม่ืน   
คะยอทาง  ขึน้นีคํ้าแพงเอย  อ้ายนีม้ิแม้นเจ้าเงินแสน   
คะยอแหนน้องละมิฮึน้  ละน้อ  คนจนจนจัง่อ้าย   
สขิอพ้นตะล้างเล้า  สขิอเข้าตะลางเฮือน  แน้เด้อ 

ญ :  โอ้เด้อ้ายเอย... โอ้เด้อ้ายเอย   
โอ้เด้คนัอ้ายเว้าจัง่ซัน่  กะสสิวนลุม่สวน  เด้ละอ้าย   
โอ้เด้  คนัวา่บญุสวนนีผ้สุะลีนํ้าก้น  โอ้เด้บญุกศุลน้อง   
สมภารวา่มนัต่ํา  แสนสติดัไม้คํา้  แสนสคํิา้ไม้ยู้   
โอ้ยซฮืูน้กะมิเถิง  สวยเลงิเลงิ   
โอเด้อ้ายเอย...โอเด้อ้ายเอย...โอ้เด้น้องนีบ้้านใกล้   
บ้านอ้ายหยา่ยา่นเจ้ามเิฮ้อ  อ้ายเอย   
โอ้เด้เมืองใกล้เมืองอ้ายหยา่ย้านมิได้   
โอ้เด้บดัวา่ลมพดัไม้  ปลายมนัเน่ืองเข้าเซอเดียว   
เคีย้วเบอมอน  ซ้อนเมอไล  ไกลกะเทินอ้ายเอย 

ช :  โอ้ย...คนัวา่น้อยตําๆ  ดําค่ีม่ี...น้องหลา่    
โอ้เด้นอ้งสาวเอย...สาวผู้งามเอย   
ลืมแล้วบ ่ คนัวา่ลืมคําเว้า   
สองคนเฮาบอนกกกาสะเลาบอนแมเ่จ้าเอิน้มาดา่คําเอย   
พอ่แมด่า่คนัเห้อน้อง  สองคนเฮายงัไห้   
จบัเทิงเพบนหลงัเฮือนนัน่เด้  น้องกะเว้าตอ่อ้าย   
อ้ายกะเว้าตอ่น้องคนัอยา่หัน้วา่มีเฮิง  วา่มีเฮิงน้องนาง   
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โอ้น้อน้องสาวเอย  อ้ายนีค้นัวา่ค่ําลงแลงมาพอป๋านนี ้  
เห็นเจ้าฮ้อยขนมขาย  คําเอยฮ้อยมะหยิบ ฮ้อยมะหยอย   
ฮ้อยฮึน้ผดัมีเห็น  หรือวา่เงิกกินละข้อ   
จงัมีเห็นฮอยล้าง  หรือวา่นากกินละบ้อ   
จงึมีเห็นฮอยแก้  หรือวา่เงิกปะแว้หรือวา่แคป่ะกว้าง   
สเิอาน้องลงสูว่งั  เอาน้องลงสูว่งัเห้อ...ละบ ่

ญ :  โอเด้อ้ายเอย...โอเด้อ้ายเอย... 
โอ้เด้ให้ลืมไลละน้ออ้าย  บว่งัไลเจ้าลืมงา่ย  เด้ละอ้าย   
โอ้เด้วา่มงิ่ายเห็นชายเอือ้ยพดัมิฟืน้   
โอ้เด้คนัสห็ินอยูนํ่า้  บห่วงัน้องวา่สไิล่ๆ  อ้ายเอย   
โอเด้อ้ายเอย...โอเด้อ้ายเอย...โอเด้น้องผดัวา่   
โอ้เด้คนัเกิดวนัทิตย์ให้อ้ายไปขอหมัน้นางเด้อ   
โอเด้อ้ายเอย  คนัอ้ายเกิดวนัจนัทร์ให้อ้ายไปขอแตง่   
แพงปานใดก๋ะให้ซือ้ให้  เอาน้องเข้ากลอ่มนอนๆ 

ช :  โอยโอ้โอ...  น้อยคองแคง  คนัวา่น้อยคองแคง   
กินแลงแล้วแมป่่อยมา(ซํา้)  น้องแล้ว   
โอ้นอน้องสาวเอย  คําเอยอ้ายนี ้จกัคดึฮอดผะเลอ๋แล้ว   
นํา้ตาตกเพราะเป็นโรคคอยน้องน้องเอย   
คําเอยอ้ายนีจ้กัคดึฮอดจกัผะเลอ๋แล้วนํา้ตาตกนํา้ตาย้อย  
เพราะไปมงุกระตา่ยนอนแท้ดาย   
คําเอย  อ้ายนีค้นัมาโวยฮ้อง  มีโวยเพ้อ   
ทัง้เจ็บปวดนัน้แล้ว  อ้ายกะโวยฮ้อง   
สนํิาน้องแมน่ผู้ เดียว  เคีย้เบอ๋มอน   
ซ้อนเบอ๋โพธ์ิ  คนัผวัเพิ่นมีทนัไล ่ น้องบ ่

ญ :  โอเด้อ้ายเอย...โอเด้อ้ายเอย   
โอเด้อนัวา่สมควรแล้ว  สาวนางสไิด้จาก   
ฝากพอ่แมพ่ี่น้อง  อนัลงุป้าผู้สูค่น   
โอเด้ไกลนีส้ไิกลท้อโป้มือแด้ลา่   
โอเด้ไกลมือ้อ่ืนมือ้ฮือสไิกลท้อนิว้ก้อย   
โอเด้ไกลมือ้เลก็ไกลมือ้น้อย   
โอ้ยไกลจ้อยมีเฮิงเยน็ทางเมอ  อ้ายเอย... 
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2.2.2.2 ลาํเต้ย 
 ลําเต้ยเป็นการลําประกอบดนตรีลายเต้ย มีท่วงทํานองท่ีสนกุสนาน ในการลํานีใ้ช้ภาษาผู้ไทย
ประกอบในการลํา ดนตรีท่ีใช้ประกอบ คือ พิณ แคน โปงลาง ป่ี กลอง และกับ๊แก้บ 
 

เนือ้เพลงลาํเต้ย 
บ้านหนองห้าง  ตําบลหนองห้าง   

อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
ช :  มีพืชมีผกัสวนครัว(ซํา้) เราไมต้่องกลวัวา่จะขดัสน   

สขุใจไมต้่องกงัวล(ซํา้) จงปลกูทกุคนไว้ริมรัว้บ้าน   
ทําอาหารกะได้  กะได้  กะได้   
ไมต้่องไปซือ้ไปหา  ประหยดัเงินตราไว้ดี   
ขา่ตะไคร้คนดี  พริกผกัชีโหรพา   
ทัง้กะเพราคะน้า ไปซือ้ไปหาเขามาทําไม   
สขุสดใสได้ไวตามิน  ปลกูหอมไว้ใสค่ัว่ซีน้(ซํา้)   
ปลกูผกัตํานิลลวกกินกบัแจ่ว   
ปลกูผกัแพรวไว้ใสล่าบก้อย(ซํา้ 3 ครัง้)   
ซอยใสแ่มนใสบ่ี๋   ดีแล้วมีผกับุ้ง   
ต้นบกัหุง่  หอมเป  สารเพ   
แนวผกัออมแลงคงพอได้  สงัวรใจไว้ด้วย (ซํา้ 2 ครัง้)   
ละถึงคราวซวยคดิให้ถ้วนถ่ี   
คนัแมนซปุกะละแมน่หมากมี ้(ซํา้ 3 ครัง้)   
ยงัสไิด้แมน่ใสห่อม  ซ้อนแนน่หนานวลนวลนา(ซํา้)   
เว้ากนัมาวา่สไิด้กะบไ่ด้มนัเจ็บในๆหวัใจอ้าย   
มนัเจ็บในหวัใจอ้ายหวัใจอ้าย 

ญ :  โอล๋ะพ่ีหมอลาํจงัวา่นีพ่ี้หมอลําสดุท่ีลําทางสัน้ผู้หนัเลยเต้ยทางลอ่ง   
สดุท่ีลําลอ่งแล้วมาลําเต้ยเข้าใสก่นันัน่ๆละหนานวลนา(ซํา้)   
นาละ่พ่ีบางเอยนาละพ่ีเจ้าบางเอย 
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ช : หน้าท่ีของชดุออนซอน(ซํา้)  ไมไ่ด้รัง้รอวา่จะอยูเ่ฉยๆ 
 คดิวา่จะพฒันา(ซํา้)  ชว่ยลงุช่วยป้าพ่ีน้องชาวไทย   
ขอให้มาเป็นแรงใจ(ซํา้)  พ่ีน้องชาวไทยชว่ยกนัเถิดหนา  
 เราเกิดมาเป็นไทย(ซํา้)  เราต้องสขุใจช่วยกนัพฒันา   
เอามามามามามา(ซํา้)  ชีวิตนีห้นาสู้ทนตอ่ไป   
ทําไปร้องเพลงไป(ซํา้)  เราเพลดิเพลนิใจเพลดิเพลนิเสียจริง   
มนีูอ้้ายนีบ้ห่ยิง่บจ่ริงอ้ายนีบ้เ่ว้าบเ่อาบว่า่   
รับสญัญาห้ากินกะได้(ซํา้ 3 ครัง้)   
ใจอ้ายแมน่แน่นอนซอนแนห่นานวลนวลนา(ซํา้)   
หอมกลิน่มาแตตี่นบ้านคนัหอมกลิน่มาแตตี่นบ้าน  
ตีนบ้าน ตีนบ้าน นอ ตีนบ้าน 

ญ :  โอแน่พ่ีหมอลาํจงัวา่แนพ่ี่หมอลํา   
คนัวา่จบจงัอ้ายคนังามจงัอ้าย   
แมน่เจ้าเกิดกะละแมน่วนัหยงั คนัอ้ายเกิดวนัอาทิตย์   
สาวนางลํากะให้ไปขอหมัน้จะคนัอ้ายเกิดวนัจนัทร์สาวนางลําให้อ้ายขอแตง่   
แพงป๋านได้กะให้อ้ายซือ้เอาน้องเข้ากลอ่มนอนนัน่นัน่ละนวลหนา   
นาคิว้ในหนาคิว้เจ้าโก่งเป็นวงนางล้วนค้วน   
สาวนางนวลลาไป่  ผู้สาวในๆตาอ้ายกะตาอ้าย 

ช :  มีชู้ พ่ีก็จะป๋า(ซํา้)  มีภรรยาพ่ีก็จะทิง้   
หากใดน้องจริงๆจริงๆละพ่ีไมส่นใครเลย   
ถ้าได้น้องเชยชมละพ่ีสดุแสนดีใจจะลอ่งเหนือลงใต้พ่ีจะพาเจ้าไป(ซํา้)   
จะไปกบัพ่ีไหมน้องละเอากบัพ่ีไหมน้อง  
พ่ีขอรับรองไมทิ่ง้ไมข่ว้างจะรักจริงๆจริงๆละไปจนถงึวนัตาย   
ละหน่ายไมแ่หนงละพ่ีจะแคร์ฮกัฮกัเธอ   
เอ้อเหอ...เออเหอ ละพ่ีจะขอรักเธอคนเดียว(ซํา้)   
ชีวิตของคนจน(ซํา้)  ตากแดดตากฝนอยูก่ลางทุง่นาไมเ่หมือนคนรวย(ซํา้)   
ละมนัสดุแสนสบายคนจนคนรวยละมนัก็คนเหมือนกนั  
กะจงัวา่เหลียวเห็นหน้าเป็นตา๋เอ้ยซู้สิอ่ัง่เหลียวเบิง่นนัมนันอซายลา่ย(ซํา้ 3 ครัง้)   
เธอสขุสจิงัหลายซ้อนแน่นาหนานวลนาง(ซํา้)   
เว้ากนัมาละสไิด้กะบไ่ด้มนัเจ็บในๆหวัใจอ้าย(ซํา้) หวัใจอ้าย 
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ญ :  มีซู้ น้องก็จะป๋า มีแฟนน้องก็จะทิง้  
ถ้ามีสามีน้องก็จะทิง้  ถ้าได้รักกลมกลิง้รักพ่ีชายคนเดียว 
คนัแมน่บฮ่กัจะเหลียวจะล้มจะตาย   
น้องก็บว่า่สงสารเถิดหนาจะได้ไหมพอ่คณุคนงาม(ซํา้)   
โอโอ้พ่ีจ๋า(ซํา้)  น้องจะพามาเต้ยโขง โขงเอย  
คือนํา้ไหลเนืองโขงเอยคือนํา้ทะเล   
หลายประเทศนัน้คือทกุใฝ่หลายเหลา่น้องคลองเอย   
โอละพ่ีชายเอย  จบจบจงัแมน่จริงอ้าย  
งามๆจงัอ้ายไปกินเข้านํากนันําบไ่ว้พ่ี   
จบผู้ ดีละจงัแมน่จงัอ้ายไปเข้าแมน่ห้ามซอง   
นัน่นัน่ละ่นวลนวลนานานาละนวลนา  นาละคือบางเอย   
นาเลา่คือเจ้าบางเอย เจ้าบางเอย 

ช :  ผู้หญิงคนัหลายใจ(ซํา้)   
คัน่เช่ือไมไ่ด้นํา้ใจผู้หญิงลกูผวัละของตวัมีจริง(ซํา้)   
มนัยงัทอดทิง้ไปเอาใครอ่ืนผู้หญิงแบบนีต้้องฆา่ให้ตาย   
ตัว๋ให้ตายหลงลม่ตกแตน่มงวัยา่งเป็นพอ่ฮ้างหลายเท่อ   
แนวดอกเหลืองมนับห่วัน่คนัน้ออยูต้่น(ซํา้ 3 ครัง้)   
จนน้องแมน่บส่น   
กกกงุมนัมีหลายก้านกกตาลมนัมีหลายงาสจัจะพ่ีได้วา่แล้ว   
วา่แล้ว  ละวา่แล้ว วา่แล้ว 
มะมายมาบเ่ป็นนัน้ละหนานวลนวลนา  
ละนานวลนวลนา  เว้ากนัมาละฮปูนัน้ฮปูนี ้
บเ่อาผวัฟรีซัน่บ.่..บเ่อาผวัฟรีซัน่บน้่อง… 

  
  2.2.3  ลายบรรเลง 
   2.2.3.1 ลายเลาะตบู 
 เม่ือก่อนเป็นการลําเกีย้วกนัระหว่างหนุ่มสาวท่ีไปเท่ียวงานเทศกาล ท่ีสําคญัยิ่งคือ งานบุญ
พระเวสฯ ในงานนีแ้ต่ละหมู่บ้านก็จะมีท่ีพกัชัว่คราวสร้างไว้ต้อนรับภายในวดั ปะรําท่ีพกัท่ีสร้างไว้นี ้
เรียกว่า “ผาม” หรือ “ตบู” ส่วนในหรือส่วนท่ียกพืน้เป็นท่ีสงูก็จะเป็นท่ีพกัของภิกษุสามเณร ปะรําส่วน
นอกก็จะเป็นท่ีพกัของอุบาสกอุบาสิกาท่ีมาในงานรวมทัง้สาวๆท่ีมาก็จะพากันนั่งอยู่ตามขอบปะรํา
เหล่านี ้หนุ่มทัง้หลายพร้อมด้วยเคร่ืองดนตรีอนัได้แก่ป่ี แคน ซอและพิณ ก็จะพากนัเลาะเลียบด ูมอง
หาสาวสวยท่ีถกูใจเข้าไปลําเกีย้ว ฝ่ายหญิงอาจตอบด้วยผญา การลํานีจ้งึเรียกวา่ “ลําเลาะตบู”  
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2.2.3.2 ลายไล่วัวขึน้ภ ู
 เป็นลายดดัแปลงจากธรรมชาต ิเช่นกนั โปงลางนิยมทําไว้แขวนคอววั คอควาย ซึง่พอ่ค้านิยม
เทียมเกวียนเท่ียวไปขายของในท่ีต่างๆเวลาววัควายเดินข้ามภูเขา จะมีเสียง ขึน้ๆ ลงๆ เป็นทํานอง 
เพราะววั ควายแตล่ะตวัแขวนโปงลางท่ีแขวนอยู่ท่ีคอ ฟังแล้ววิเวกวงัเวงคิดถึงบ้านท่ีจากไปค้าขายเป็น
ท่ีสดุ หมอแคนก็จะดดัแปลงการประสานเสียงของโปงลางออกมาในรูปของแคน จึงเรียกว่า ลายไล่ววั
ขึน้ภ ู

2.2.3.3 ลายลมพัดพร้าว 
 เป็นลายท่ีจําลองแบบของใบมะพร้าว เม่ือต้องลมซึ่งผิดกนักบัใบไผ่มาก ใบมะพร้าวเม่ือถูก
ลมจะโยกไหวอย่างเช่ืองช้า คราใดท่ีพายพุดัโบกมาก็จะเอนตวัไปตามสายลม พร้อมกบัสะบดัใบเสียง
ดงัเป็นจงัหวะ ทําให้หมอแคนถอดออกมาสู่รูปธรรมในแบบของโสตทศัน์ นบัว่าเป็นลายแคนท่ี จําลอง
แบบของธรรมชาต ิผสมกบัจินตนาการ เพ่ือให้เกิดรูปธรรมอยา่งดีท่ีสดุ 
  2.2.3.4 ลายกาเต้นก้อน   
 เป็นลายบรรเลงท่ีแสดงถึงวิถีชีวิตของชาวอีสานขณะท่ีไถนา มีกาบินมาเกาะก้อนขีไ้ถเพ่ือล่า
เหย่ือ และกินไส้เดือนระหวา่งชาวนาไถนา 
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2.3 นักดนตรี  
 

 
 
 

                   ภาพประกอบ 50 นายวิเลศิ  สายณัห์เกณะ 
 
 

ช่ือ – สกลุ   นายวิเลศิ  สายณัห์เกณะ  
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่   แคน 
เกิด   วนัท่ี 7  เดือนกรกฎาคม  พ.ศ. 2480  อาย ุ73 ปี   
ท่ีอยู ่   บ้านเลขท่ี 50 หมูท่ี่ 5 บ้านหนองกะตนั ตําบลหนองห้าง  

อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
ประกอบอาชีพ   ทํานา   
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ภาพประกอบ 51 นายผนั  รัตนวรรณี   
 

ช่ือ – สกลุ   นายผนั  รัตนวรรณี   
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่  ป่ี 
เกิด   วนัท่ี 8 เดือนเก้า ปีฉล ู อาย ุ87 ปี   
ท่ีอยู ่   บ้านเลขท่ี 49 หมูท่ี่ 5 บ้านหนองกะตนั ตําบลหนองห้าง  

อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
เลน่ดนตรีได้ทกุเคร่ือง ยกเว้นโปงลาง เรียนมาจากพอ่ 
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ภาพประกอบ  52  นายประเสริฐ  อทุธโท 
   

ช่ือ – สกลุ   นายประเสริฐ  อทุธโท   
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่   โปงลาง 
เกิด   วนัท่ี 6 เดือนตลุาคม พ.ศ.2481  อาย ุ72 ปี 
ท่ีอยู ่   บ้านเลขท่ี 30 /1 หมูท่ี่ 6 บ้านหนองห้าง ตําบลหนองห้าง 
    อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์  ผลติโปงลางเอง 
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ภาพประกอบ 53 นายเขียวคํา โคตรพฒัน์   
 

ช่ือ – สกลุ    นายเขียวคํา โคตรพฒัน์   
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่  หมากกับ๊แก้บ 
เกิด   วนัท่ี 20 เดือนตลุาคม พ.ศ.2481  อาย ุ72 ปี 
ท่ีอยู ่    บ้านเลขท่ี 80 หมูท่ี่ 7 บ้านหนองห้าง ตําบลหนองห้าง  

อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
ประกอบอาชีพ  ทํานา และตีมีด 
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ภาพประกอบ 29 นายนิล  นิลปัท 
 

ช่ือ – สกลุ    นายนิล  นิลปัท  
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่  กลองน้อย 
อาย ุ   69 ปี 
ท่ีอยู ่      บ้านเลขท่ี 1 หมูท่ี่ 7 บ้านหนองห้าง ตําบลหนองห้าง  

อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
ประกอบอาชีพ  ทํานา 
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ภาพประกอบ 30 นายพฒุิศกัดิ ์ ดลุชาต ิ
 

ช่ือ – สกลุ   นายพฒุิศกัดิ ์ ดลุชาต ิ 
เคร่ืองดนตรีท่ีเลน่  พิณ 
เกิด   วนัท่ี 13 เดือนธนัวาคม พทุธศกัราช 2529  อาย ุ24 ปี 
ท่ีอยู ่   บ้านเลขท่ี 70/2 หมูท่ี่ 2 บ้านหนองห้าง ตําบลหนองห้าง  

อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
สามารถเลน่ดนตรีได้ทกุชนิด เรียนรู้จากนกัดนตรีในหมูบ้่าน  
ปัจจบุนัเป็นวทิยากรด้านดนตรีพืน้บ้านอีสานให้แก่โรงเรียนตา่งๆ 

 
 

 



บทที่  5 
สรุปผล อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 การศึกษาดนตรีผู้ ไทย ตําบลหนองห้าง อําเภอกุฉินารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์ ผู้วิจยักําหนด
ความมุ่งหมายของการศกึษาวิจยั ขอบเขตของการศกึษาวิจยั และวิธีดําเนินการศึกษาวิจยัโดยศกึษา
ข้อมลูจากเอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวข้อง  รวมทัง้การเก็บข้อมลูภาคสนาม  นําข้อมลูมาวิเคราะห์          
ผลการศกึษาพบวา่ 
 
ความมุ่งหมายของการศกึษาวจิัย 
 1. เพ่ือศกึษาวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีของชาวผู้ ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์  
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 2. เพ่ือศกึษาดนตรีของชาวผู้ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 
ขอบเขตของการศกึษาวจิัย 
 1. พืน้ท่ีการศึกษาในครัง้นีผู้้ วิจัยศึกษาเฉพาะพืน้ท่ีหมู่บ้านชาวผู้ ไทย ในตําบลหนองห้าง  
อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 2. การศึกษาค้นคว้าในครัง้นี ้ จะศึกษารวบรวมองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรี และวฒันธรรมท่ี
เก่ียวข้องกับดนตรีเป็นสําคญั เช่น เคร่ืองดนตรี บทเพลง โอกาสในการบรรเลงดนตรี การถ่ายทอด
ดนตรีของชาวผู้ ไทยในวงดนตรีออนซอน บ้านหนองห้าง ตัง้แต่เดือนตุลาคม พ.ศ.2550 - เดือน
กมุภาพนัธ์ พ.ศ.2554 
 
วธีิดาํเนินการศกึษาวจิัย 
 ในการศกึษาดนตรีผู้ ไทยตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์  จงัหวดักาฬสนิธุ์ ในครัง้นี ้  
 ผู้วิจยัใช้วิธีการวิจยัทางมานุษยดริุยางควิทยา เป็นแนวทางในการศึกษา โดยเร่ิมจากการ
รวบรวมข้อมลูจากงานวิจยั เอกสาร ตําราต่างๆ  ท่ีเก่ียวข้อง และการออกปฏิบตัิการภาคสนามเพื่อ
รวบรวมข้อมลู ซึ่งได้สํารวจถึงสภาพทัว่ไปของชุมชน และวฒันธรรมด้านดนตรีท่ียงัคงอยู่ในปัจจุบนั   
ในการวิจัยครัง้นีเ้ป็นการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ ซึ่งผู้ วิจัยได้กําหนดวิธีการดําเนินการศึกษา  
ตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้
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การศกึษาข้อมูล 
 ได้ใช้วิธีการศกึษาข้อมลูจากการสํารวจภาคสนามเป็นข้อมลูหลกั และจากเอกสารตําราวิชาการ
ตา่งๆ มาเรียบเรียงเนือ้หาให้สอดคล้องกนัและได้จดัข้อมลู และแบ่งประเด็นการศกึษาทัง้ด้านเอกสาร  
และข้อมลูภาคสนามดงันี ้
 1. ศึกษาวฒันธรรมที่เกี่ยวข้องกับดนตรีผู้ ไทยในตําบลหนองห้าง อําเภอกุฉินารายณ์  
จงัหวดักาฬสนิธุ์  โดยมีรายละเอียดในการศกึษาดงันี ้
  1.1 การไหว้ครู 
  1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
  1.3 การถ่ายทอด  
 2. ศกึษาองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรีผู้ ไทย  ได้แก่   
  2.1  เคร่ืองดนตรี   
  2.2  บทเพลง  
   2.2.1 ดนตรีประกอบการแสดง  
         2.2.1.1 ฟ้อนผู้ไทย    
    2.2.1.2 เซิง้กระหยงั   
    2.2.1.3 ฟ้อนพงัฮาด (ฟ้อนละคร) 
   2.2.2 ดนตรีประกอบร้อง    
    2.2.3 ลายบรรเลง 
  2.3 นกัดนตรี  
 
การจัดทาํข้อมูล 
 1. นําข้อมลูจากการค้นคว้าและรวบรวมจากเอกสารสิ่งพิมพ์ งานวิจยัและตําราวิชาการต่างๆ  
มาจดัเรียงลําดบัตามความสําคญัของเนือ้หา 
 2. นําข้อมลูจากการสมัภาษณ์บคุคลตา่งๆ และข้อมลูท่ีได้จากประสบการณ์ตรง มาจดัเรียบเรียง
ให้มีความสมัพนัธ์และมีความตอ่เน่ืองกบัเนือ้หา 
 3. ถอดข้อมลูจากเทปบนัทกึเสียง  และเทปบนัทกึภาพเพ่ือบนัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
 4. ศึกษาเปรียบเทียบจากเอกสาร รายงานการวิจัย ตําราและหนังสือต่างๆ ทางวิชาการ
รวมทัง้วิทยานิพนธ์ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือให้ได้ข้อมลูท่ีสมบรูณ์ 
 5. ขอความคิดเห็นและข้อเสนอแนะจากผู้ เช่ียวชาญ เพื่อเป็นแนวทางในการปรับปรุงแก้ไข
ข้อมลู 
 6. นําข้อมลูท่ีได้มาตรวจสอบแก้ไข ปรับปรุง เรียบเรียงเนือ้หาโดยจดัลําดบัให้สมัพนัธ์กนั 
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การวเิคราะห์ข้อมูล  
 ผู้วิจยัได้ใช้ข้อมลูท่ีได้จากการเก็บข้อมลูภาคสนามเป็นข้อมลูหลกั ใช้ข้อมลูจากเอกสารงานวิจยั 
ตําราหนงัสือวิชาการและหนงัสือทัว่ไปตา่งๆ ท่ีเก่ียวข้องเป็นข้อมลูสนบัสนนุ โดยมีรายละเอียดของการ
รวบรวมและวิเคราะห์ข้อมลูดงันี ้
 1.  ศกึษาวฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีผู้ ไทยในตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดั
กาฬสนิธุ์  โดยมีรายละเอียดในการศกึษาดงันี ้
  1.1 การไหว้ครู    
  1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
  1.3 การถ่ายทอด  
 2. ศกึษาองค์ความรู้เก่ียวกบัดนตรีผู้ ไทย  ได้แก่   
  2.1 เคร่ืองดนตรี   
  2.2 บทเพลง  
   2.2.1 ดนตรีประกอบการแสดง  
        2.2.1.1 ฟ้อนผู้ไทย    
    2.2.1.2 เซิง้กระหยงั   
    2.2.1.3 ฟ้อนพงัฮาด (ฟ้อนละคร)    
   2.2.2 ดนตรีประกอบร้อง 
   2.2.3 ลายบรรเลง 
  2.3 นกัดนตรี  
 
สรุปผล 
 การศกึษาดนตรีผู้ ไทย  ตําบลหนองห้าง  อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสนิธุ์ สรุปผลได้ดงันี ้  
 1. วัฒนธรรมที่เก่ียวข้องกับดนตรีผู้ไทย 

1.1 การไหว้ครู 
   การประกอบพิธีกรรมไหว้ครูดนตรีของชาวผู้ ไทย มีองค์ประกอบของเคร่ืองบูชาครู 
ดงันี ้           
   1.  ดอกไม้ขาว ๑ – ๕ คู ่ 
   2.  เทียน ๑ คู ่ 
   3.  ขนั ๑ ใบ  
   4.  ผ้าแพรวาหรือผ้าขาวส่ีเหล่ียมจตัรัุส  
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   5.  เหล้าขาว ๑ ขวด  
   6.  ไข ่๑ ฟอง  
   7.  เงินกํานลจํานวนแตกตา่งกนัไป เช่น ๖ บาท หรือ ๑๒ บาท 
 กําหนดให้ ต้องมีแป้งเพิ่มเติม โดยใช้แป้งนัน้ผดัหน้าก่อนการแสดง ด้วยเช่ือว่าเป็นการเรียก
ความสนใจจากผู้ด ูเม่ือการแสดงเสร็จสิน้ หวัหน้าวงสามารถแจกเหล้าให้แก่สมาชิกในวงด่ืมได้ ส่วน
เงินนัน้หวัหน้าวงจะนําไปเก็บสะสมไว้ เพ่ือทําบญุอทิุศสว่นกศุลแดค่รูตอ่ไป 
คาํไหว้ครู 

ตัง้นะโม  3  จบ 
นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ  
นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ  
นะโม ตสัสะ ภะคะวะโต อะระหะโต สมัมาสมัพทุธสัสะ 

 

"โอมสทิธิ โอมธง ข้าก้มกบัพอ่ ข้าก่อกบัครู ข้าบไ่ด้องอาจ ข้าบไ่ด้ประมาทครู  
โอมสทิธิ โอมธง ครูอาบใต้ ข้าบไ่ด้อาบเหนือ โอมสทิธิ โอมธง สาธ ุสาธุ" 

วตัถปุระสงค์ของการไหว้ครูก่อนการแสดงเป็นการแสดงกตเวทิตาตอ่ผู้ เป็นเจ้าของผลงาน เป็น
การขออนญุาตในการนําผลงานออกแสดง และขอพรเพ่ือให้ครูอาจารย์และสิ่งศกัดิ์สิทธ์ิคุ้มครองให้การ
แสดงสําเร็จลลุ่วงไปด้วยดี ศิลปินบางท่านกล่าวว่า การไหว้ครูก่อนการแสดงนอกจากจะไหว้ครูดนตรี
แล้วยงัเป็นการไหว้เจ้าท่ีและสิง่ศกัดิส์ทิธ์ิเพ่ือขออนญุาตทําการแสดง ณ สถานท่ีแห่งนัน้ 
 
  1.2 การสร้างเคร่ืองดนตรี 
   ชาวผู้ไทยบ้านหนองห้างมีการผลติเคร่ืองดนตรีขึน้ใช้เอง คือ พิณ และโปงลาง โดยมี
ขัน้ตอนตอนการผลติดงัตอ่ไปนี ้(นายทองคํา ทะแสนฮด : สมัภาษณ์ :การทําพิณ) (นายประเสริฐ อทุธโท :
สมัภาษณ์ : การทําโปงลาง)  
   การทําพิณมี เคร่ืองมือและวสัดอุปุกรณ์ในการทําดงันี ้  

1.  ไม้ต้นขนนุ      6.  เล่ือยมือ       11.   สิว่ 

2.  มีด (มีดอีโต้)    7.  ค้อน      12. ไม้ฉาก 

   3.  ไขขวง     8.  คีมแดง     13. น็อตและตะป ู

4.  ตลบัเมตร     9.  ดนิสอ      

5.  กระดาษทราย 10.  กบขดัไม้ ( กบมือ) 
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   วิธีการทําพิณ มีลําดบัขัน้ตอนและวิธีการทําพิณดงัตอ่ไปนี ้
   1. การเตรียมไม้ในการทําพิณ (ด้านความกว้าง)    
   2. เม่ือเตรียมไม้ขนนุทําให้เป็นทรงส่ีเหล่ียมผืนผ้าเสร็จเรียบร้อยแล้ว เม่ือไม้แห้งพอดีแล้ว  
ขัน้ตอนตอ่ไป  คือ  การถากไม้ โดยใช้มีดอีโต้  หรือ พร้า  ถากไม้ขนนุออกให้เป็นรูปทรงพิณ   
   3. เม่ือใช้มีดถากไม้เป็นรูปทรงพิณเสร็จแล้ว  ก็ใช้ขวานเลก็เจาะทํากลอ่งเสียง  
               4. หลงัจากท่ีปรับแตง่กลองเสียงของพิณเสร็จแล้ว ก็ใช้กบมือขดัตวัพิณท่ียงัไมเ่รียบร้อย  
พืน้ไม้ของพิณยงัไม่เรียบ ก็ใช้กบมือนีข้ดัให้พืน้ไม้เท่ากันก่อนแล้วใช้กระดาษทรายขดัตามเพื่อเก็บ
รายละเอียดของงาน   
   5. เม่ือเจาะกล่องเสียงหรือช่องเสียงเรียบร้อยแล้ว ขัน้ต่อไป คือ ขัน้ตอนการเจาะรูใส่
ลกูบดิ โดยในการเจาะรูลกูบดินัน้จะใช้เหลก็แหลมเผาไฟให้ร้อน  
   6. ในการใส่สายพิณนัน้จะใช้สายกีตาร์เล็กสีขาวเป็นสายพิณ หรือใช้สายเบร็ครถ
จกัรยานมาทําแทน  
    7. ในการตดิขัน้เสียงนัน้  เม่ือใสล่กูบิดใสส่ายพิณเรียบร้อยแล้ว ก็ใช้ไม้ไผ่ ผ่าเป็นชิน้เล็กๆ  
มาทําเป็นตวักัน้ขัน้เสียงหรือเฟร็ต อาจใช้โลหะทองเหลือง ทําเป็นหยอ่งรองสายกีตาร์ และทําเป็นขัน้เสียง
   8. เม่ือเจาะข้างหน้าเสร็จแล้วก็มาเจาะด้านหลงัด้วยเพ่ือให้เสียงออกทัง้ด้านหน้าและ
ด้านหลงั ท่ีต้องเจาะรูทัง้หน้าทัง้หลงันีเ้พ่ือรักษาความสมดลุของเสียงให้เท่ากนั เช่น เสียงพิณจะไม่แหลม
หรือทุ้มเกินไป เป็นต้น  
   9. เมื่อทําพิณตามเป็นลําดบั มาจนครบทกุอย่าง ขัน้ตอนสดุท้ายของการทําตวัพิณ   
ก่อนการนําออกไปใช้งานนัน้ คือ การลงสีตวัพิณ ในการทาสีหรือลงสีนัน้เพ่ือ เป็นการป้องกนัการเจาะ
ของแมลงตา่งๆ เพ่ือการรักษาเนือ้ไม้ของตวัพิณ  และเพ่ือเพิ่มความสวยงามของตวัพิณ   
   10. เม่ือใสล่กูบดิใสส่ายเรียบร้อยพร้อมท่ีจะนําไปใช้งานนัน้ ก่อนท่ีจะนําไปใช้งานต้อง
มีการจุนเสียงพิณก่อน โดยการเทียบเสียงจากพิณ แล้วเจาะรูเพื่อปรับหาเสียงให้มีความไพเราะขึน้   
ซึง่ในการเจาะรูเพื่อปรับเสียงให้มีความไพเราะนัน้ ต้องเจาะรูตรงกลางของตวัพิณหรือตรงกลางของ
เต้าพิณเท่านัน้ ถ้าเจาะห่างเสียงท่ีได้อาจจะเพียน เป็นต้น แตใ่นการเจาะรูนัน้จะเจาะประมาณ 5 – 6 รู
เท่านัน้จะไมเ่จาะรูเยอะเพราะคณุภาพของเสียงนัน้ไมไ่ด้มาตรฐาน  
  วิธีการทําโปงลาง จะต้องเป็นไม้มะหาดท่ีตายแล้วประมาณ 20 ปีขึน้ไป เพราะจะให้เสียง
ท่ีดี กังวาน ไม้ท่ีตดัมาจากต้นจะตดัเป็นท่อนๆ ท่อนละ 65 เซนติเมตร ท่อนหนึ่งจะผ่าแบ่งเป็นลูก
โปงลางได้ 4-8 ลกู แล้วแตข่นาดของท่อนไม้ ถ้าเป็นวิธีทําสมยัโบราณไม่มีเคร่ืองทุ่นแรงใดๆ เม่ือนํามีด
มาถากไม้พอกลม ก็นํามาใช้ได้เลย  หลงัจากนัน้จะมีการบากเสียงและเจาะรูร้อยเชือก 
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  1.3 การถ่ายทอด  
   ชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้างมีการรักษาและสืบทอดประเพณีอนัดีงามมาโดยตลอด เห็น
ได้จากการทําบญุประเพณีฮีตสบิสอง คองสบิส่ี เม่ือมีการจดังานประเพณีในเดือนตา่งๆ ชาวผู้ไทยก็มกัจะ
มีการแสดงประกอบดนตรีในเดือนต่างๆ ตลอดทัง้ปี เช่นบุญเดือนยี่มีการทําบุญคณูลาน เดือนสาม 
บญุข้าวจ่ี และเดือนหกบญุบัง้ไฟ ก็จะมีการแสดงตา่งๆมากมาย เช่น เซิง้กระหยงั ลําผู้ ไทย ฟ้อนพงัฮาด 
   นอกจากนีย้งัมีการแสดงอ่ืนๆ อีกมากมายเกือบทกุเดือน ยกเว้นช่วงทํานา เช่น 
เดอืนสาม-บุญข้าวจี่ 
 บญุข้าวจ่ีเป็นการทําบญุในช่วงเทศกาลวนัมาฆบชูา ชาวบ้านจะมาร่วมกนัทําบญุตกับาตรใน
ตอนเช้า ตอนค่ําจะมีการเวียนเทียนรอบพระอโุบสถ ซึง่การทําบญุข้าวจ่ีนีช้าวบ้านอาจจะไปรวมกนัท่ีวดั 
หรือต่างคนต่างจัดเตรียมข้าวจ่ีไปเองแล้วนําไปถวายพระภิกษุสามเณรท่ีวัด มีการไหว้พระรับศีล
พระสงฆ์สวดพระพทุธมนต์และตกับาตรด้วยข้าวจ่ี แล้วยกไปถวายพร้อมภตัตาหารอ่ืนๆ เม่ือพระฉัน
เสร็จแล้วมีการฟังเทศน์ฉลองข้าวจ่ีและรับพร การทําข้าวจ่ีของชาวอีสานนัน้ปัจจบุนัสว่นใหญ่จะใช้ข้าว
เหนียวท่ีนึ่งสุกแล้วมาปัน้เป็นก้อน แล้วนําไปย่างบนไปอ่อนๆบางคนอาจใช้ไข่เหลืองทาเพ่ือให้มีสีท่ี      
น่ารับประทาน หรือใสนํ่า้อ้อยท่ีใส้ข้าวจ่ี จ่ี ภาษาอีสานหมายถึง ปิง้หรือยา่ง 
 ในงานบุญประเพณีต่างชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้างยงัยึดถือธรรมเนียมปฏิบตัิเก่าแก่มาโดยตลอด 
และมีการเลน่ดนตรีประกอบพิธีกรรมตา่งๆ อยูเ่สมอ 

 
2. องค์ความรู้เก่ียวกับดนตรีผู้ไทย  
 2.1 เคร่ืองดนตรี   
  2.1.1  แคน 
    เป็นเคร่ืองเป่าพืน้เมืองของชาวอีสานเหนือท่ีใช้ไม้ซางขนาดตา่ง ๆ ประกอบกนัเข้า
เป็นตวัแคน แคนเป็นสญัลกัษณ์ของภาคอีสาน เป็นเคร่ืองเป่ามีลิน้โลหะ เสียงเกิดจากลมผ่านลิน้โลหะ
ไปตามลําไม้ท่ีเป็นลกูแคน การเป่าแคนต้องใช้ทัง้เป่าลมเข้าและดดูลมออกด้วย จึงเป่ายากพอสมควร 
แคนมีหลายขนาด บางขนาดมีเสียงประสานอยูด้่วย  
  2.1.2  ป่ี  
   เป็นเคร่ืองดนตรีพิเศษอีกชิน้หนึง่ของชาวผู้ไทย  มีขนาดจุ๋มจ๋ิมน่ารัก  เสียงก็สดใส
ไพเราะยิ่งนกั  เม่ือดลูกัษณะทัว่ไปของป่ีจะรู้สกึวา่ป่ีเป็นเคร่ืองดนตรีผสมระหวา่งขลุย่กบัแคน 
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  2.1.3 พณิ 
   เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทสายชนิดดีด  ตระกลูเดียวกบั ซงึ กระจบัป่ี จะเข้ แมนโดลิน 
ใช้บรรเลงดําเนินทํานอง นิยมทํามาจากไม้ท่อนเดียว จึงเรียกว่า ซุง ปัจจบุนั เรียกว่า พิณ ไม้ท่ีทําพิณนัน้
ส่วนมากใช้ไม้ขนนุ เพราะง่ายแก่การขดู เจาะ บาก ได้ง่าย เม่ือไม้แก่เต็มท่ีไม้จะมีสีสดใสเป็นสีเหลือง
สวยงามตามธรรมชาติพิณ มีมาตัง้แต่สมัยสุโขทัย อ้างอิงได้จากข้อความในหนังสือไตรภูมิพระร่วง     
ท่ีกล่าวถึงการละเล่นพืน้เมืองและการเล่นดนตรีในสมยันัน้ว่า ลางจําพวกดีดพิณและสีซอพงุตอและ
กรับฉ่ิง เริงรําจบัระบําเต้นเลน่ ซึง่ให้ความหมายวา่ พิณ ใช้เลน่กบัซอสามสาย ประกอบกบัฉ่ิง กรับ 
  2.1.4  ซอบัง้ไม้ไผ่ 
   ซอผู้ ไทยเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีประหลาดกว่าซออ่ืนๆ ของไทยในหลายกรณี เช่น ตวัซอ
ทําด้วยไม้ไผ่ทัง้ปล้องเป็นชิน้เดียวกนั  ไม่แยกเป็นกระโหลก หรือคนัซอ  เพราะกระบอกไม้ไผ่นีเ้ป็นทัง้
กระโหลกและทําหน้าท่ีเป็นคนัซอไปในตวั   
  2.1.5 โปงลาง 
   เป็นเคร่ืองดนตรีท่ีพฒันามาจาก "เกราะลอ" หรือ ขอลอ คําว่า "โปงลาง" นี ้ใช้เรียก
ดนตรีชนิดหนึง่ ท่ีมีการเลน่แพร่หลายทางภาคอีสานตอนกลางและตอนเหนือ ความหมายของโปงลางนัน้
มาจากคํา ๒ คํา คือ คําว่า "โปง" และ "ลาง" โปง เป็นสิ่งท่ีใช้ตีบอกเหต ุเช่น ตีในยามวิกาลแสดงว่ามี
เหตรุ้าย ตีตอนเช้าก่อนพระบิณฑบาตให้ญาติโยมเตรียมตวัตกับาตร ตีเวลาเย็นเพื่อประโยชน์ให้คน
หลงป่ากลบัมาถกู เพราะเสียงโปงลางจะดงักงัวาลไปไกล (สมยัก่อนใช้ตีในวดั) ส่วนคําว่า ลาง นัน้ 
หมายถึง ลางดี ลางร้าย โปงลางนัน้ก่อนท่ีจะเรียกวา่ โปงลาง มีช่ือเรียกวา่ "เกราะลอ" ซึง่ เกราะลอ 
  2.1.6  กลองน้อย 
   เป็นกลองหน้าเดียวใช้หนงัววัในการทําหน้ากลองรูปทรงคล้ายกนักบักลองตุ้ม แต่
มีขนาดเลก็กวา่และหุ้มหน้าเดียว  การเลน่กลองน้อย จะนิยมใช้ประกอบดนตรีผู้ ไทยในการบรรเลงลาย
ตา่งๆ ในสมยัก่อนใช้ในการเลน่เลาะตบู และมกัจะเลน่รวมกนักบั แคน พิณ และป่ี 
  2.1.7 กลองหาง  
   มีลกัษณะเป็นหน้าเดียวใช้หนงัววัในการทําหน้ากลอง อปุกรณ์และวิธีเล่น กลอง
หางเป็นกลองหน้าเดียว รูปร่างทรงยาว ด้านล่างกลึงเป็นรูปคล้ายปากแตร ส่วนบนป่องเล็กน้อยปิด
ด้วยหนงัววั ขึงด้วยเชือกให้ตงึ กลองหางมีหลายขนาดขึน้อยู่กบัความเหมาะสมของผู้ เล่น ตกแตง่ด้วย
ผ้าสีสวยงาม มีสายสะพายคล้องบ่าเพ่ือสะดวกในการเดินตีผู้ เล่นกลองยาวจะใช้มือตีทัง้สองมือ 
บางครัง้ตีแบบโลดโผนเพ่ือความสนกุสนาน ใช้กําปัน้ ศอก เข่า ศีรษะ หรือตอ่ตวัในการตีกลอง ซึง่ต้อง
ใช้ทกัษะและความชํานาญในการตี การเลน่กลองยาวเป็นการเลน่ท่ีนิยมอย่างแพร่หลาย ในภาคอีสาน
มีการเลน่กลองยาวตามอําเภอตา่งๆ โดยจะเลน่ในขบวนแห่นาค ขบวนทอดผ้าป่า งานร่ืนเริง 
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  2.1.8  กลองตุ้ม 
   เป็นกลองสองหน้า มีเส้นผ่านศนูย์กลางประมาณ 30 ซม. ยาว 40 ซม. ขึงด้วย
หนังทัง้สองหน้า ตวักลองทําด้วยไม้เนือ้แข็ง ใช้ขึงหน้าด้วยเชือกหนัง ตีด้วยมือ ประสมในวงดนตรี 
ประกอบหมอลํา ร่วมกบั แคน พิณ ป่ี ในขบวนแห่ร่วมกบักลองเสง็ ผางฮาด กลองหาง ฉ่ิง ฉาบ 
  2.1.9  ก๊ับแก้บ 
   เป็นเคร่ืองตีทําด้วยไม้เนือ้แข็งหนาประมาณ 2 ซม. กว้างประมาณ 5 ซม. ยาว
ประมาณ 12 ซม. ใช้ใสฝ่่ามือตี 
  2.1.10 พังฮาด 
     เป็นเคร่ืองตีทําด้วยโลหะ เป็นฆ้องชนิดหนึ่งทําจากแผ่นทองเหลืองทรงกลม ไม่มีปุ่ ม
หรือนมฆ้อง ตรงกลางตีแบนเรียบราบเหมือนหน้ากลอง ใช้ประกอบขบวนแห่, ประกอบการฟ้อนในงาน
ประเพณีตา่งๆ 
  2.1.11 ฉ่ิง 
     เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทตี ทําด้วยทองเหลืองหลอ่หนา  เป็นเคร่ืองกํากบัจงัหวะ 
  2.1.12 ฉาบ 
     เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทตี ทําด้วยโลหะคล้ายฉ่ิง 
 
 2.2 บทเพลง 
  2.2.1 ดนตรีประกอบการแสดง  
   2.2.1.1 ฟ้อนผู้ไทย  
    นิยมฟ้อนเป็นหมู่คณะ ฟ้อนได้ทัง้หญิงและชายแต่เดิมเป็นการฟ้อนรํา
เพ่ือบูชาเทพเจ้า ในปัจจุบนัการฟ้อนผู้ ไทย ใช้ในการฟ้อนต้อนรับแขกบ้าน แขกเมืองและในงาน
เทศกาลตา่งๆ เคร่ืองดนตรีท่ีใช้ประกอบการฟ้อนผู้ ไทย ได้แก่ แคน และกลองหางเป็นหลกั นอกจากนี ้ 
ก็มีพิณ กลองตุ้ม โปงลาง ฉ่ิง ฉาบ หมากกับ๊แก้บ ฆ้องโหมง่และพงัฮาด ผู้บรรเลงดนตรีจะเป็นชาย 
   2.2.1.2  เซิง้กระหยัง 
    เซิง้กระหยงั ท่ีได้ช่ือว่าเซิง้กระหยงัเพราะผู้ ฟ้อนจะถือ กระหยงั เป็น
สว่นประกอบในการแสดงของชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์ เป็นแห่ง
แรกท่ีเป็นต้นกําเนิดของการแสดงชดุนี ้ เม่ือกรมศิลปากรได้มาลงพืน้ท่ีเพ่ือศึกษาศิลปวฒันธรรมของ
ชาวผู้ ไทย และได้นําเอาชดุการแสดงเซิง้กระหยงั ไปสร้างสรรค์ขึน้ใหม่เพ่ือใช้แสดงในวงโปงลาง ซึง่ถือ
วา่เป็นชดุการแสดงท่ีมีช่ือเสียงอีกชดุหนึง่ท่ีถือกําเนิดจากบ้านหนองห้าง 
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    การแสดงแบบดัง้เดิมของบ้านหนองห้างจะใช้พิณ แคน กลอง ฉาบและ
ฉ่ิงในการบรรเลงลายไปเร่ือยๆ โดยไมไ่ด้กําหนดลายเพลง เพียงแคว่า่ลายเพลงไหนเข้ากบัจงัหวะกลอง
ก็จะบรรเลงไปเร่ือยๆ ไมต่ายตวัแตห่ากเป็นแบบฉบบัของกรมศลิปากรแล้วจะใช้วงดนตรีพืน้เมืองอีสาน
บรรเลงลาย เซิง้บัง้ไฟ 
   2.2.1.3 ฟ้อนพังฮาด (ฟ้อนละคอน)   
     “ละคอน” ตามความหมายดัง้เดิมของชาวผู้ ไทย คือความร่ืนเริงสนกุสนาน 
มีลูกเล่นขณะฟ้อน และวาดลีลาในแบบของตน ฟ้อนละคอนจึงหมายถึงการฟ้อนรําท่ีแสดงออกถึง
ความร่ืนเริงสนกุสนาน 
           เคร่ืองดนตรีของฟ้อนละคอนผู้ ไทยบ้านหนองห้าง ประกอบด้วยเคร่ือง
ดนตรี 3 ชิน้ได้แก่ กลองตุ้ม ผางฮาด และฉาบใหญ่ มีการบรรเลงคล้ายกบัการบรรเลงเพลงกลองตุ้ม 
แตมี่จงัหวะท่ีเร็วกวา่ 
  2.2.2 ดนตรีประกอบร้อง 
   2.2.2.1 ลําผู้ไทย เพลงลําผู้ ไทยนัน้เป็นบทเพลงท่ีร้องโต้ตอบระหว่างชาย-หญิง 
เป็นการเกีย้วพาราสี และถามขา่วคราวของหนุ่มสาวชาวผู้ไทย  
   2.2.2.2  ลําเต้ย เป็นการลําประกอบดนตรีลายเต้ย มีท่วงทํานองท่ีสนุกสนาน        
ในการลํานีใ้ช้ภาษาผู้ ไทยประกอบในการลํา ดนตรีท่ีใช้ประกอบ คือ พิณ แคน โปงลาง ป่ี กลอง 
และกับ๊แก้บ 
  2.2.3  ลายบรรเลง 
   2.2.3.1  ลายเลาะตูบเม่ือก่อนเป็นการลําเกีย้วกนัระหว่างหนุ่มสาวท่ีไปเท่ียวงาน
เทศกาล ท่ีสําคญัยิ่งคือ งานบุญพระเวสฯ ในงานนีแ้ต่ละหมู่บ้านก็จะมีท่ีพกัชั่วคราวสร้างไว้ต้อนรับ
ภายในวดั ปะรําท่ีพกัท่ีสร้างไว้นีเ้รียกว่า “ผาม” หรือ “ตบู” ส่วนในหรือสว่นท่ียกพืน้เป็นท่ีสงูก็จะเป็นท่ี
พกัของภิกษุสามเณร ปะรําสว่นนอกก็จะเป็นท่ีพกัของอบุาสกอบุาสิกาท่ีมาในงานรวมทัง้สาวๆ ท่ีมาก็
จะพากนันัง่อยู่ตามขอบปะรําเหล่านี ้หนุ่มทัง้หลายพร้อมด้วยเคร่ืองดนตรีอนัได้แก่ป่ี แคน ซอและพิณ 
ก็จะพากนัเลาะเลียบด ูมองหาสาวสวยท่ีถกูใจเข้าไปลําเกีย้ว ฝ่ายหญิงอาจตอบด้วยผญา การลํานีจ้ึง
เรียกวา่ “ลําเลาะตบู”  
   2.2.3.2  ลายไล่วัวขึน้ภูเป็นลายดดัแปลงจากธรรมชาติ เช่นกนั โปงลางนิยมทํา
ไว้แขวนคอววั คอควาย ซึง่พ่อค้านิยมเทียมเกวียนเท่ียวไปขายของในท่ีตา่งๆ เวลาววัควายเดินข้ามภเูขา 
จะมีเสียง ขึน้ๆ ลงๆ เป็นทํานอง เพราะววั ควายแตล่ะตวัแขวนโปงลางท่ีแขวนอยู่ท่ีคอ ฟังแล้ววิเวกวงัเวง
คิดถึงบ้านท่ีจากไปค้าขายเป็นท่ีสดุ หมอแคนก็จะดดัแปลงการประสานเสียงของโปงลางออกมาในรูป
ของแคน จงึเรียกวา่ ลายไลว่วัขึน้ภ ู
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              2.2.3.3 ลายลมพัดพร้าว เป็นลายท่ีจําลองแบบของใบมะพร้าว เม่ือต้องลมซึ่ง
ผิดกนักบัใบไผ่มาก ใบมะพร้าวเม่ือถกูลมจะโยกไหวอย่างเช่ืองช้า คราใดท่ีพายพุดัโบกมาก็จะเอนตวั
ไปตามสายลม พร้อมกบัสะบดัใบเสียงดงัเป็นจงัหวะ ทําให้หมอแคนถอดออกมาสูรู่ปธรรมในแบบของ
โสตทศัน์ นบัว่าเป็นลายแคนท่ี จําลองแบบของธรรมชาติ ผสมกบัจินตนาการ เพ่ือให้เกิดรูปธรรมอย่าง
ดีท่ีสดุ 

   2.2.3.4 ลายกาเต้นก้อน เป็นลายบรรเลงท่ีแสดงถึงวิถีชีวิตของชาวอีสานขณะท่ี
ไถนา มีกาบนิมาเกาะก้อนขีไ้ถเพ่ือลา่เหย่ือ และกินไส้เดือนระหวา่งชาวนาไถนา 
 
 2.3 นักดนตรี  
  ในหมูบ้่านหนองห้างนัน้มีนกัดนตรีจํานวนไมม่ากนกั สว่นใหญ่จะเป็นผู้สงูอาย ุสว่นมาก
ประกอบอาชีพทํานา นกัดนตรีของชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้าง มีการรวมตวักนัเลน่ดนตรีในเวลาว่างและ
ได้ตัง้ช่ือวงวา่ วงดนตรีออนซอน มีการแสดงดนตรีทัง้ในการทําพิธีกรรมตา่งๆ และแสดงเพ่ือความร่ืนเริง 
 
อภปิรายผล 
 การศกึษาดนตรีผู้ ไทย ตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ จงัหวดักาฬสินธุ์ ได้ทําการศกึษา
แบบเชิงคณุภาพ ซึ่งได้ทําการเก็บรวบรวมข้อมลูท่ีมีความสมัพนัธ์กนัแล้วนํามาจดัความสมัพนัธ์กนั
ตามลําดบั เพ่ือให้สอดคล้องกบัความมุง่หมายของการศกึษาท่ีตัง้ไว้ในบทท่ี 1 และวิธีดําเนินการศกึษา
ค้นคว้าในบทท่ี 3 ซึง่ได้แสดงให้เห็นชดัเจนในบทท่ี 4 และในสว่นของการอภิปรายผู้วิจยัจะทําการอภิปราย
เพิ่มเตมิ ดงันี ้
 1.  วฒันธรรมท่ีเก่ียวข้องกบัดนตรีของชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้างมีหลายอย่างเช่น มีการไหว้ครู
ดนตรี ก่อนทําการแสดง ผู้ เป็นหวัหน้าวงจะทําการไหว้ครูเพ่ือให้เกิดความเป็นศิริมงคลแก่วง และเป็น
ขวญักําลงัใจในการเลน่ดนตรี นอกจากนีย้งัมีการสร้างเคร่ืองดนตรีขึน้ใช้ในหมู่บ้านโดย มีผู้อาวโุส 2 ท่าน
ในหมู่บ้าน ท่ีสามารถผลิตพิณและโปงลางขึน้ใช้ได้เอง และจากการสมัภาษณ์พบว่าท่านทัง้สองคน
ไมไ่ด้ไปศกึษาเลา่เรียนจากอาจารย์ หรือปราชญ์ผู้ รู้ท่านอ่ืนเลย แตส่ามารถเรียนรู้ด้วยตวัเอง และฝึกทํา
จนเช่ียวชาญ สามารถถ่ายทอดวิชาความรู้ให้ลกูหลานได้ 
 2.  เคร่ืองดนตรีของชาวผู้ ไทยมีหลายชนิด เคร่ืองดีดได้แก่ พิณ เคร่ืองสีได้แก่ ซอบัง้ไม้ไผ ่
เคร่ืองตีได้แก่ โปงลาง กลอง กับ๊แก้บ ฉ่ิง ฉาบ และพงัฮาด เคร่ืองเป่าได้แก่ แคน และป่ี 
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 3.  บทเพลงของชาวผู้ ไทย นัน้แบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ1.ดนตรีประกอบการแสดงท่ีเป็น
เอกลกัษณ์สําคญัของชาวผู้ไทยบ้านหนองห้างคือ การฟ้อนผู้ไทย การเซิง้กระหยงั และการฟ้อนพงัฮาด
(ฟ้อนละคร) ใช้ในโอกาสต้อนรับแขกผู้มาเยือน ใช้ในการประกอบพิธีกรรม และใช้แสดงเพ่ือความ
สนุกสนาน  ปัจจุบนัมีการนําเอาชุดการแสดงต่างๆเหล่านี ้บรรจุลงในหลกัสตูรการเรียนการสอนของ
โรงเรียนตา่งๆ ในแถบชมุชนบ้านหนองห้าง 2.ดนตรีประกอบร้อง ได้แก่ ลําผู้ ไทย และลําเต้ย ซึง่เป็นการ
ร้องเกีย้วพาราสีระหวา่งหนุ่มสาว  3. ลายบรรเลง ลายท่ีใช้บรรเลงสว่นมากเกิดจากจินตนาการของชาว
ผู้ไทยและเกิดจากวิถีชีวิตความเป็นอยูต่า่งๆ                                                                            
 4.  ชาวผู้ ไทยบ้านหนองห้างมีพิธีกรรมท่ีน่าสนใจอีกอย่างคือพิธีเหยา ซึง่เป็นความเช่ือเร่ืองผี 
ในหมูบ้่านแห่งนีย้งัมีการสืบทอดและประกอบพิธีกรรมนีอ้ยูอ่ยา่งตอ่เน่ือง 
 
ข้อเสนอแนะ 
 1. ควรมีการศกึษาวิจยัเปรียบเทียบเร่ืองดนตรีของชาวผู้ไทยในท้องถ่ินอ่ืนๆ 
 2. ควรมีการศกึษาความเข้มแข็งทางวฒันธรรมของชนเผ่าในตําบลหนองห้าง อําเภอกฉิุนารายณ์ 
จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
 3. ควรศึกษาและเก็บรวบรวมบทเพลงของชาวผู้ ไทยในท้องถ่ินต่างๆ บนัทึกเป็นโน้ตทัง้โน้ต
สากลและโน้ตไทยเพ่ือใช้เป็นข้อมลูแสดงถึงวฒันธรรมของชนเผา่ในภาคอีสาน 
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จงัหวดักาฬสินธุ ์

การเดินทาง 
ทางรถยนต ์จากกรงุเทพฯ-กาฬสนิธุ ์ระยะทาง519กโิลเมตร ใชเ้สน้ทาง กรงุเทพฯ-สระบุร-ี
นครราชสมีา (ทางหลวงหมายเลข 2) ถงึอาํเภอบา้นไผ ่จงัหวดัขอนแก่น ต่อดว้ยเสน้ทางหลวง
หมายเลข 23 และทางหลวงหมายเลข 213 มหาสารคาม-กาฬสนิธุ ์

ระยะทางจากอาํเภอเมืองกาฬสินธุ ์ไปอาํเภอและก่ิงอาํเภอต่างๆ 
อาํเภอเมอืงกาฬสนิธุ ์- อาํเภอยางตลาด 16 กโิลเมตร 
อาํเภอเมอืงกาฬสนิธุ ์- อาํเภอกมลาไสย ์13 กโิลเมตร 
อาํเภอเมอืงกาฬสนิธุ ์- อาํเภอสหสัขนัธ ์32 กโิลเมตร 
อาํเภอเมอืงกาฬสนิธุ ์- อาํเภอสมเดจ็ 40 กโิลเมตร 
อาํเภอเมอืงกาฬสนิธุ ์- อาํเภอกุฉินารายณ์ 80 กโิลเมตร 

 

แผนทีจ่งัหวดักาฬสนิธุ ์
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หมู่บา้นหนองห้าง 

 

ผูว้จิยั  ทางเขา้หมูบ่า้น 

ลกัษณะของหมูบ่า้นตัง้ขวางภเูขา ตามทางยาวของพืน้ทีร่อบบรเิวณเชงิเขา  ตัง้อยูร่ะหวา่งบา้น
หนองหา้งหมูท่ี ่1 และบา้นหว้ยมว่ง หมูท่ี ่6 ตําบลหนองหา้ง 

การคมนาคม                                                                                                                      

เดนิทางจากจงัหวดักาฬสนิธุ ์ตามถนนทางหลวงแผน่ดนิผา่นอาํเภอสมเดจ็ อาํเภอหว้ยผึง้ 
ถงึอาํเภอกุฉินารายณ์ ตามถนนสมเดจ็ – มกุดาหาร ถงึสีแ่ยกไฟแดง เดนิทางอกีประมาณ 1 
กโิลเมตร ถงึบา้นโนนสวรรค ์เลีย้วซา้ยตามถนนทางหลวงชนบท  หมายเลข กส 0365  สายบา้น
โพนสวรรค-์โพนนาด ีอาํเภอเขาวง อยูห่า่งจากตวัอาํเภอกุฉินารายณ์ ประมาณ 7 กโิลเมตร ถงึบา้น
หนองหา้ง ม.6 
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ถนนภายในหมูบ่า้น 
ความเช่ือและพิธีกรรม 
            ความเชื่อเกีย่วกบัโลกและจกัรวาล  ชาวกาฬสนิธุส์บืทอดวฒันธรรมลุ่มแมน้ํ่าโขง มี
ความสมัพนัธท์างเชือ้ชาตใิกลช้ดิกบักลุ่มคนไทยในลา้นชา้ง มากกวา่วฒันธรรมลุม่แมน้ํ่าเจา้พระยา 
            ความเชื่อในการกาํเนิดโลก  มอียูส่องแนวดว้ยกนัคอื ตามแนวพระพทุธศาสนา (อคัคญั
สตูร) และตามแนวความเชือ่ดัง้เดมิของสงัคม คอื สรรพสิง่ทัง้หลายในโลกน้ีพญาแถน หรอืแถนฟ้า
หลวง หรอืแถนฟ้าชื่น เป็นผูส้รา้งเป็นผูก้าํเนิด 
                ในหนงัสอืนิทานเรือ่งขนุบรม ไดก้ล่าววา่ มนุษยแ์ละสรรพสตัวท์ัง้หลายเกดิจากผล
น้ําเตา้ปุ้ ง สองผล ภายในน้ําเตา้ปุ้ งสองผลน้ีมมีนุษยช์ายหญงิมากมาย สรรพสตัวต่์าง ๆ ออกมาตาม
รอยร ูทีแ่ถนสิว่ (ไช) แถนซ ี(เจาะ)  ความเชื่อน้ีตลอดไปถงึพวกไทยใหญ่ ไทยลือ้ ไทยเขนิ ดว้ย 
                สาํหรบัมนุษยค์ูแ่รก คอื ปูส่งักะสา กบัยา่สงักะส ี ทาํนองเดยีวกนักบัปูแ่ละยา่ ของ
ภาคเหนือ และยายกะลา ตากะเล ในภาคกลาง 
                ความเชื่อเรือ่งวรีบุรษุและรฐั   มอียูใ่นนิทานเรือ่งขนุบรม เชื่อวา่ขนุบรม เป็นหน่อเน้ือ
เชือ้ไขของแถนฟ้าชืน้ แถนฟ้าใหท้า่นมาเกดิในโลกมนุษย ์เพือ่เป็นผูป้กครองประชาชนทีเ่กดิจากผล
น้ําเตา้ปุ้ งสองผลดงักล่าว ในนิทานไดก้ลา่วถงึหน้าทีข่องชนชัน้ปกครอง พรอ้มทัง้บรวิารทีเ่ป็นมลู
นาย เพือ่ชว่ยเหลอืนการปกครอง ซึง่มเีชือ้สายมาจากผแีถนฟ้า ผฟ้ีา เชน่เดยีวกนั ชื่อของบรวิาร
เหล่านัน้พรอ้มทัง้บทบาทหน้าทีต่่าง ๆ ปรากฎอยูใ่นฮตีสบิสอง คองสบิสีข่องอสีาน คอื เงา่เมอืง 
หมายถงึ อาํมาตยผ์ูซ้ื่อสตัย ์(ขนุธรรมราช)  ตามเมอืง หมายถงึ นกัปราชญท์ีป่รกึษาราชการแผน่ดนิ 
(ขนุแสงมโนศาสตร)์  ขางเมอืง (แปเมอืง)  เขตเมอืง (ขนุอุน่ ขนุคล)ี เมฆเมอืง หมายถงึ เทวดา
อารกัษ์ หลกัเมอืง (เฒา่เยอ แมย่า่งาม เฒา่ไล แมม่ด )   
ฝาเมอืง หมายถงึ ทหาร (ขนุควั ขนุลางเชงิ) 
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         ความเช่ือเร่ืองภติูผวิีญญาณ  ไดผ้สมผสานกบัพระพทุธศาสนาอยา่งกลมกลนื ภตูผทีี่
สาํคญัคอื ผแีถน ซึง่มลีกัษณะเป็นเทพมากกวา่ผ ีม ี
 
พธิกีรรมทีเ่กีย่วกบั พญาแถน คอื 
       พิธีแห่บัง้ไฟ  เพือ่ใหพ้ญาแถนใหฝ้นแก่มนุษย ์เป็นการเตอืนพญาแถนวา่ มนุษยต์อ้งการฝน 
 
       การลาํผฟ้ีาเพ่ือรกัษาโรค  ชาวผูไ้ทยเรยีกวา่ เหยา บางแหง่เรยีกลาํผแีถน โดยมคีวามเชื่อ
วา่โรคทีเ่กดิจากการกระทาํของภตูผิ ีหรอืโรคทีไ่มท่ราบสาเหตุ ญาตพิีน้่องจะหาหมอทาํ (ธรรม)  มา
ทาํพธิตีัง้ขนัหา้ขนัแปด (เครือ่งบชูา)  มหีมอแคนมาเปา่ เจา้พธิจีะลาํแบบหมอลาํเน้ือความใหม ่
ทาํนองขบัไลผ่ ีและเชญิพญาแถนมาชว่ยปกป้อง คุม้ภยัพบิตัทิ ัง้ปวง 
 
       ผมีเหศกัด์ิหลกัเมือง  เชน่เดยีวกบัหลกัเมอืงของภาคกลาง ตามหมูบ่า้นมทีุกหมูบ่า้นเรยีก 
หลกับา้น มกัจะตัง้อยูใ่นทีเ่ดน่ชดั เชน่ทางสามแพรง่ในหมูบ่า้น บรเิวณใกลห้ลกับา้น จะมศีาลา
กลางบา้นเป็นสว่นใหญ่ สาํหรบัใชใ้นพธิกีรรมตอกหลกับา้น หลกัเมอืง เรยีกวา่ บุญซาํฮะ ซึง่จะ
กระทาํในเดอืนเจด็ 
 
       พ่อเช้ือแม่เช้ือผปีระจาํตระกลู  เชื่อวา่เป็นผปีระจาํเชือ้สายของแต่ละตระกลู ประจาํอยูใ่น
บา้นเรอืน ต่างแต่วา่ไมม่ทีกุบา้น จะมเีฉพาะบา้นทีเ่ป็นตน้ตระกลู 
 
       ความเช่ือผอ่ืีน ๆ  มผีทีีส่ามารถใหคุ้ณใหโ้ทษแก่มนุษย ์เชน่ ผปีระจาํไรน่า ชว่ยใหธ้ญัพชื
งอกงาม ผตีาแฮก กเ็ป็นผทีีท่าํใหธ้ญัพชืเจรญิงอกงาม และฝนตกตอ้งตามฤดกูาล 
       ผอีีกประเภทหน่ึงคือ ผฟ้ีา นยัวา่เป็นแถน นัน่เอง ต่างแต่วา่พวกคนทรงนบัถอื และนํามาทาํ
พธิกีรรมในกลุ่มของตน เรยีกวา่ นางเทยีม จงึมกัเรยีกวา่ ผฟ้ีานางเทยีม นางเทยีมจะเชญิวญิญาณ
ใหม้าเขา้ทรง  
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การประกอบพธิเีหยา 
 

 
 

หลวงพอ่ใหญ่ ของบา้นหนองหา้ง 
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ผูว้จิยัและชาวบา้นหนองหา้ง(ผูใ้หท้ีพ่กัและใหข้อ้มลู) 
 

 
 

บา้นทีผู่ว้จิยัพกัระหวา่งเกบ็ขอ้มลู 
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ผูว้จิยัและครอบครวั เกบ็ขอ้มลูการแสดงดนตรขีองชาวผูไ้ทย 
 

 
การแต่งกายของชาวผูไ้ทย 
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บรรยากาศทุง่นาของชาวบา้นหนองหา้ง 

 
 

งานบุญคณูลาน 
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การฟ้อนเซิง้กระหยงัของนกัเรยีนโรงเรยีนบา้นหนองหา้ง 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ประวัตย่ิอผู้วจิัย 
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ประวัตย่ิอผู้วจิัย 
 
ช่ือ  ช่ือสกลุ นางสาวสกณุา  พนัธุระ    
วนัเดือนปีเกิด                                         17  มีนาคม  พ.ศ.2526 
สถานท่ีเกิด    อําเภอแวงน้อย จงัหวดัขอนแก่น 
สถานท่ีอยูปั่จจบุนั 46 หมู ่12 บ้านศรีเมือง ตําบลแวงน้อย   

อําเภอแวงน้อย  จงัหวดัขอนแก่น 
ตําแหนง่หน้าท่ีการงานปัจจบุนั  พนกังานในสถาบนัอดุมศกึษา 
สถานท่ีทํางานปัจจบุนั   หลกัสตูรสาขาวิชาดนตรี คณะมนษุยศาสตร์ 

และสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสาคาม 
80 ถนนนครสวรรค์ ตําบลตลาด อําเภอเมือง  
จงัหวดัมหาสารคาม 44000 

ประวตักิารศกึษา  
 พ.ศ.2539    ชัน้ประถมศกึษา    

จากโรงเรียนชมุชนบ้านโคกสี จงัหวดัขอนแก่น 
 พ.ศ.2542   ชัน้มธัยมศกึษาตอนต้น      

จากโรงเรียนแวงน้อยศกึษา จงัหวดัขอนแก่น 
 พ.ศ.2545   ชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย 

จากโรงเรียนแวงน้อยศกึษา จงัหวดัขอนแก่น 
 พ.ศ.2549   ปริญญาตรี ศลิปศาสตรบณัฑิต (ดนตรี(แขนงวชิา 

ดนตรีสากล) เกียรตนิิยมอนัดบั1 
จากมหาวิทยาลยัราชภฏัมหาสารคาม   

  พ.ศ.2554   ศลิปกรรมศาสตรมหาบณัฑิต (มานษุยดริุยางควทิยา) 
     จากมหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 
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